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Ooporve konneru!

YMEK pis 5 xigacca o01ieo0pasoBaTeJIbHBIX OPraHU3AIlUHA U IIKOJI C yIJIy0-
JIEHHBIM M3yUYeHUEM aHTJIMHUCKOIO A3bIKA ABJAeTcA mpomoikenuem Y MK nia
4 rjacca aBTropoB . H. Bepemjaruuoii, O. B. AdgamacbeBoii. B HEM Tak:Ke Ha-
II1J1a CBOE BOILJIOIEHWEe M pa3BuTHe KoHIlennusa ooyueHusa A, samokeHHasd
B YMK 11a 2 u 3 KaaccoB aBTopoB . H. Bepemarunoii u T. A. IIpurbixku-
HOIi.

ABnssace gormueckum mnpoposikeHuem YMK nna 2—4 xkjgaccoB, KOM-
IJIEKT AJiA D KJacca, eCTeCTBEHHO, B IMEePBYIO ouepelb HMpedHa3HAUeH IJId TeX
IIKOJI, TPYIII, YUuUTeJell M ydalmuxcs, KOTOpble paboTaiu MO MPEeAbIIYIUM
YMEK naumnoii cepun. OTHAKO 9TO He 03HAUAET, UTO OIPEIeJIEHHELIEe TEMbI, YPO-
KU W Jaske IleJble CUTyalluW y4eOHWKAa, PABHO KaK U APYTMX KOMIIOHEHTOB
YMEK pna 5 Knacca, He MOTYT OBITH MCIIOJb30BAHBI HA 3aHATUSAX II0 aHTJIUHA-
CKOMY SA3BIKY B 00II[e00pa30BaTeJbHBIX OPraHU3alluiAX, TJe HeT PaCIIuPeHHON
OJTOTOBKHY II0 aHTJIMNCKOMY SI3BIKY, Ha 00Jiee IPOABUHYTOM dTare O0yJeHuUsd.
B uacrtHoCTH, 9TO, 6€3yCIOBHO, KacaeTcs TEKCTOB CTPAHOBEIUECKOI'0 Xapak-
Tepa, IpPeJICTaBJIeHHBIX KaK B CAMOM yuyeOHWKe, TaK W B KHUTe IJIA YTEeHUdd,
a TaK’Ke B HEKOTOPBIX 3aJaHUAX ayauokypca. [Io1e3HbIMU TaKiKe SBJIAIOTCS
paszesibl, HaOpaBJeHHbIe HAa O0ydYeHMe ydJaIllliXCs PasTOBOPHBIM (opMyIaM-
KJIUIIe, W 3aJJaHUA Ha OTPA0OTKY JEKCHUKO-TPaMMaTHUUYeCKOr0 MaTepuaa.

YMEK nnsa 5 kjgacca cocrouT m3 yuyeOHHKA (B 2 UYacTaAxX) U ayauOKypca
K yueOHHMKY', paGoueil TeTpaau, KHUTU JJI YT€HUS, KHUTH IJIA YIUTeJdA, KOH-
TPOJBHBIX 3aJAHUN U AyJUOKypPca K KOHTPOJHHBIM 3aJAHUAM U PACCUMTAH Ha
5 yueOHBIX YacOB B Hejes 0. B pabGoTe Mo HOBOMY KOMILIEKTY AJA 5 KJacca
€CTh MHOTO ODIIero ¢ KOMILJIEKTaMU IIPeAbIAYINuX JeT ooyueHusi. OJHaKO ecTh
U PSAL CYIIeCTBEHHBIX OTJIUYUNA U AOMOJIHEeHUM. Jiss TOro 4ToO0bI IIOHATH UX,
KaK Bcerja, COBeTyeM BaM IIOAPOOHO 03HAKOMUTHLCS C PEKOMEHIAIUSIMIU, IIPU-
BEIEHHBIMU B 9TOM KHUTE, W TIATEJbHO IIPOaHAJIN3UPOBATh BCe KOMIIOHEHTHI,
Bxogsaimue B Y MK-5. O6sa3aTebHOE MCIOJb30BAHNE BCEX KOMIIOHEHTOB MO-
JKeT 00ecIIeunTh 3allIaHMPOBAHHBIN pPe3yJjbTaT B paboTe C yUAI[MMUCSH.

VYcmexoB BaM ¥ BAIllUM YUaIITUMC!

Asmopubt

1 AyAmoKypchl U AONOJHUTEJbHBIE MaTepHaJbl PasMeIeHbl B 3JIeKTPOHHOM
Karajore usgareabcTBa «IIpocBellieHre» HAa MHTEPHET-PECyPCe WWW.Prosv.ru
U Ha caiiTe www.prosv.ru/umk/vereshchagina
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NMpeaoucnoeue

B HOBBIX DKOHOMMYECKHX YCJIOBUSX y HAC B CTpPaHe HEOOLIUAWHO BO3POC
WHTepeCc K MHOCTPAHHBIM fA3BIKaM, TaK KaK OBJIaJleHe UMW, U OCOOEHHO aH-
TIUNCKUM SI3BIKOM, CTAHOBUTCSA HEOOXOAMMOCTBHIO MIJIS MHOTHX UJEHOB Ha-
mero oOIecTsa.

B macrosiee Bpems B Poccum pasBuBaioTcsa 00Iieo0pasoBaTesibHBIE OP-
raums3aluy PasHbIX TUIOB: '’MMHA3WH, YaCTHBIE aBTOPCKME IMKOJBI U T. 1.,
B KOTOPBIX O0YUYEHUI0O MHOCTPAHHOMY SIBBIKY, a MHOT/JAa M ABYM-TPEM, yIessd-
eTcs ocob0oe BHUMaHUE.

Konuniock BpeMsi eIMHOr0 cTabuIbHOro yueOHnKa. C KayKIbIM IoJoM pa-
CTET UMCJO Pa3HOOOPA3HBIX M3JAABAaeMbIX YUeOHBIX MaTepHaJIOB KaK oTeue-
CTBEHHBIX, TaK U 3apy0eKHBIX aBTOPOB, a 9TO IIO3BOJISET IIKOJE€ U YUUTEJIO
BBIOPATh Te M3 HUX, KOTOPhbIe B OOJBIIEN CTEIeHU OTBEYAIOT ero BO3MOYKHO-
CTAM U BKycaM, YPOBHIO 3HAHUK ero yUeHUKOB.

Tem yuuTessiM, KOTOPbIE OCTAHOBWJIM CBOU BBIOOP Ha cCUCTEMe Y4eOHBIX
mocoOuil HAIllero aBTOPCKOT0 KOJIJIEKTUBA, HaIoMHUM, uTo ¥ MK-5 opuenTu-
POBaH Ha YEeTBEPTHIM I'oj OOYUYEHUS AHIIUHCKOMY S3BIKY.

Ecniu Ha mepBOM, BTOPOM U TpPEThEM rojfax OOyUYEeHMA BBl IIOJIH30BAJIUCH
YMEK paumuoii cepum, BaMm Oymer Jierko padorats mo Y MK-5. Ilepexoasr ¢ on-
HOM cepum y4yeOHMKOB Ha APYryl0 Bcerga 0OJIe3HEHHBI KaK [JsA y4YHuTeJei,
TaK W OJA caMUX YYAIIUXCA WM YacTO MPUBOAAT K «IIepeKpamBanHuio» ¥ MK,
IO3TOMY Pe3yJIbTaThl MOTYT OKa3aThCA XYyKe OKUIAeMBbIX.

OcHoBHBIE IIeJIM, Ha JOCTUKEeHNEe KOTOPhIX HAIpPaBJeHO M3yYeHUe aHTJIUHI-

CKOT'0O sA3BLIKA B IATOM KJIacce:

V «pa3BUTHE MHOA3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHI[UU B COBOKYITHO-

CTH €€ COCTaBJAMIIINX, & UMEHHO:

— peuesas KoMmnemeHyUus — pasBUTHEe KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUN B UETHI-
PEX OCHOBHBIX BHAAX PEUEBOU HesaTeJbHOCTU (FOBOPEHUU, ayAUPOBAHUU,
YTEeHUU, IIUCHME);

— A3blLK08AS KOMNeMmeHUUus — OBJIaZieHlie HOBBIMU S3BIKOBBIMU CPEICTBAMU
(poHeTmueckuMU, opdorpauiIeCKUMU, JeKCUUECKUMU, IpaMMaTUUYECKU-
MI) B COOTBETCTBHUH C TeMaMU M CHUTYAIlUAMHU OOIIEHHNs, OTOOPAHHBIMU
IJIs OCHOBHOM IITKOJIBI; OCBOEHUE 3HAHUUN O SI3BIKOBBIX ABJCHUAX HU3ydae-
MOTO SI3BbIKa, PA3HBIX CIIOcO0axX BBIPAKEHUA MBICIU B POJAHOM W MHOCTPAH-
HOM fA3BIKaX;

— COUUOKYAbMYPHAS /| MEHCKYAbMYPHASL KOMNEemeHyus — IPUoOdIleHne K
KyJIbType, TPamUIUAM, pPeaJusM CTPaH / CTPaHbl M3y4yaeMOro s3bIKa
B paMKaX TeM, cpep U CHUTyaluii OOIIeHUs, OTBEUAIONINX OILITY, MHTE-
pecaM, IICUXOJIOTMUYECKUM OCOOEHHOCTAM YydYalllUXCsA OCHOBHOM IITKOJIBI
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Ha pasHBIX e€ sramnax; (OPMHUPOBAHUE YMEHUA IIPEJCTaBJATH CBOIO CTpa-
HY, €€ KYJbTYPY B YCJIOBUSAX MEKKYJbTYDPHOTO OOIIEeHMUS;

— KOMNEeHCcamopHas KOMnemeHyus — Pa3sBUTHE YMEHUUN BBIXOIUTH U3 II0JIO-
JKEeHUA B YCJIOBUAX Ae(UIINTA A3BIKOBBIX CPEJCTB IIPU MOJIYUEHUUN U IIepe-
gade mHpOpPMaIUM;

— Y4ueOHO-NO3HABAMEeLbHAs KOMNemenyusa — NajdbHelIllee pa3BUTUE OOIIUX
U CHeIUAaJbHBIX YyUYeOHBIX YMEHUN, YHUBEPCAJBHBIX CIIOCO0OB AeATesb-
HOCTU; O3HAKOMJIEHHE C JOCTYIIHBIMU YYaIlUMCSA CIIOCO0aMu M IIPUEMaMU
CaMOCTOSITEJILHOTO M3YUEHUA SIBBIKOB U KYJBTYDP, B TOM UHCJI€ C MCIIOJb-
30BaHVEM HOBBIX MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUIA;

V pas3BUTHE JUYHOCTU yUYaAIUXCA ITOCPEICTBOM PeaJu3alyul 8ocnumamelisb-

H020 NOMEHUUALa NHOCTPAHHOTO A3BIKA:

— (hopMupoBaHre y yUaIIUXCS IIOTPEOHOCTH M3yUYeHUs WHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB U OBJIaJIeHUA WMHU KaK CPEeICTBOM OOIIeHUs, ITO3HAHUSA, caMopeasn-
3aIlii U COIUAJBHON aJalTalliid B IIOJUKYJIbTYPHOM, IIOJHUITHUYECKOM
MHUpe B YCIOBUAX IJI00AnM3aluy HAa OCHOBE OCO3HAHUA BAKHOCTHU H3yUe-
HUA WHOCTPAHHOTO SA3BIKA U POJHOTO A3BIKA KaK CPeACTBa OOIIEeHUs M 10-
3HAHUA B COBPEMEHHOM MUDE;

— (phopMupoBaHUE OOINEKYJbTYPHON M STHUYECKOW WNIAEHTUYHOCTU KaK CO-
CTaBJAINX TPAKIAHCKON WIAEHTUYHOCTH JIMYHOCTU; BOCIHUTAHWE Ka-
YecTB IpakJaHUHA, MMaTPUOTA; PasBUTHE HAIMOHAJHLHOTO CAMOCO3HAHUS,
CTpeMJIeHUs K B3aMMOIIOHMMAHUIO MEXKAY JIOAbMU PasHBIX COOOIIEeCTB,
TOJIEPDAHTHOTO OTHOIIEHUA K IIPOSABJIEHUAM WHON KYJbTYPHI; JIyUIlIee 0CO-
3HaHNE CBOell COOCTBEHHOU KYJIBTYDHI;

— pasBUTHE CTPEMJIEHUA K OBJAJEHUI0 OCHOBAMU MUPOBOI KYJIBTYPHI Cpe-
CTBAMU MHOCTPAHHOT'O A3BIKA;

— OCO3HaHUE HeOoOXOMMMOCTU BECTU 3JOPOBBLIN 00pa3 »KMU3HU IIyTEM MHOOP-
MUPOBaHUA 00 OOIIeCTBEHHO IIPU3HAHHBIX (GOpMaxX MNOAAEPIKAHUA 3I0-
POBBbA U OOCY X IeHUA HeOOXOOUMOCTHA OTKAa3a OT BPEAHBIX IIPUBBIUEK»!.
KoMMyHuUKaTUBHAA IeJb SABJISAETCA BeAyINell Ha ypoKax AaHIJIUHCKOTO

sA3BIKA B IATOM KJacce. OIHaKO B IIPOIlecCce €€ peajus3aluu IPeayCMOTPEHO

BOCIIMTaHUeE, 00Iee U (pUIoJIOTUYECKOoe oO0pa3oBaHue U JIMYHOCTHOE Pa3BUTUE

OATUKJIACCHUKOB.
3amanma y4yeOHMKA CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTUIO Y IMKOJbHUKOB TIOHU-

MaHUA BaYKHOCTU WUIYUEHUS WHOCTPAHHOTO S3BIKA B COBPEMEHHOM MUPE

U IOTPEeOHOCTH TOJIb30BAThCA UM KaK CPEICTBOM MEKKYJIbTYPHOTO 00-

IeHusi, IO3HAHUA, caMopeajusanuu. Kypc OpUeHTHPOBAH Ha pPas3BU-

THe NIKOJIBHUKOB KaK JIMUYHOCTEHM, CIIOCOOHBIX YYaCTBOBATh B MEXKKYJIb-

! TlpumepHBIe HPOrPaMMBI IO yUeOHBIM HpeAMeTaM. VHOCTPAHHBIH SA3BLIK.
5—9 kmaaccel. — 4-e uan., ucaup. — M.: IIpocserenue, 2011. — C. 6—7.
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TYpHOM OOINeHWU, TMPOABJAS NPU HSTOM TOJEPAHTHOCTb, TEPIUMOCTH
K WHBIM BO33PEHUSAM, OTJIWYHBIM OT HUX COOCTBEeHHBIX. VcIoJab3oBaHUe
MHOCTPAHHOTO $3BIKA KaK CpelcTBa IIpHOOpeTeHNs HOBOW wuHGOPMAIIUN
00 OKpYy:KalollleM Mupe CII0OCOOCTBYeT pacIIupeHnio oO0Iero Kpyrosopa
OATUKJIACCHUKOB. MOUJIOJOTHUYECKUNA KpPYro30p ydYallluxcs pacliupsaeTcs
B IIpollecce 3HAKOMCTBA C HOBBIMHU JIMHIBUCTUYECKUMU SIBJIEHUAMHU U II0-
HATUAMUA.

Cognep:xanue ooyuenus aiasa Y MK-5 oréupasock ¢ yuéToM HeOOXOAUMOCTH
peayin30BaTh OCHOBHBIE 3aJaUM IIpeAMeTHO# objacTtu «@PuUI0J0rusa», B KOTO-
pyio BxonuT «HOCTpaHHBIN SI3BIK» KaK yueOHbIA npeamer. Corsacuo @I'OC
OCHOBHOTO 00111eT0 0O0pasoBaHud, (huaosornueckoe obpasoBaHue obecmeynBa-
eT «u3yueHHne sI3bIKa KaK 3HAKOBOU CHCTEeMBbI, JiesKaIlleli B OCHOBE UejloBeue-
CKOTr0O O0IIeHus, (POPMUPOBAHUSA IPAKIAHCKONM, 3THUUYECKON U COI[MAJbHON
UIEHTUYHOCTU, ITO3BOJISIONIEH IMOHUMATDL, ObITh ITOHATHBIM, BHIPAKaTh BHY-
TPEeHHUN MHUP YeJoBeKa»!.

Pesynbrarer o0yuenusa no YMK-5 B coorBercTBuM ¢ TpeboBanusmu Denme-
pPaJbHOTO TOCYAAPCTBEHHOTO 00Pa30BaTEJIBHOTO CTaHAApPTa OCHOBHOTO OOIIe-
ro o6pas3oBaHUsA MOTYT OBITH IIPEACTABJIEHBI HA TPEX YPOBHAX: JIMYHOCTHOM,
MeTanpeaIMeTHOM I IMPeIMeTHOM.

K amunoctHBEIM pesdyabratam o0yueHma no YMK-5 MOXHO OTHeCTH 0CO-
3HaHWE BA’KHOCTU MBYUEHUA AHTJIMMCKOTO S3BIKA, CTPeMJIEHUEe HPOJOJIIKATh
ero maydyeHue U IMOHMMAaHUE TOT0, KaKue BO3MOKHOCTHU MaéT BJaJleHUe WHO-
CTPaAHHBIM A3BIKOM B IJIaHE JAaJIbHEHNIero o0pa3oBaHmusA, OyayImnei mpodeccuu.
WNzyueHnue aHTJIIMICKOTO A3BIKA OyAET CIIOCOOCTBOBATH COBEPIIIEHCTBOBAHUIO
KOMMYHUKATUBHOM KYJbTYPhI IIKOJBHUKOB. MaTepuasbl CTPAHOBEIUYECKO-
ro xapaxkrepa B YMEK-5 momMoryr maTHKJIACCHUKAM B OCO3HAHUU KYJIbTYPbI
CTPaHBI U3Yy4YaeMOT0 A3bIKa U TOJEPAHTHOTO OTHOIIIEHUA K €€ IMPOSABJIIEHUAM,
a TaK/Ke MaayT BO3MOYKHOCTH TJIyOKe COIOCTAaBUTH Peajuy POJAHOU M WHO-
A3BIYHOU KYJIbTYPHI.

ToBopsa o mMerampemmeTHBIX peldyabrarax, ormMerum, uro Y MK-5 moctpo-
€H TaKuM 00pasoM, UTO C ero IIOMOIIBI0 yualllhecs Pas3BUBAIOT U ILIU(PYIOT
HaBBIKM N YMEHUA y‘-Ie6HOI>i n MI:;ICJIHTeJII:;HOfI AedATeJIbHOCTH, IIOCTEIIeHHO
dopMupymoIireca Opyu M3YYEHUN BCeX IMKOJbHBIX mpeameroB. Cpeau 1po-
YUX MOYKHO BBIAEJIUTH yMeHWe padoraTh ¢ WH@OpMaIluei, OCYIeCTBJIATH
eé MONCK, aHaJau3, 0000IIleHre, BbIJeJeHMe IJIABHOTO U (PUKcAINI0. BKJIO-
yeHre B YMK mIpoeKTHBIX 3aJaHUI CHOCOOCTBYEeT PAa3BUTHUIO ICCJeIoBa-
TEeJbCKUX YMEHUN; pas3feiibl IJisi MOBTOPEHUS paHee M3YUYEHHOTO IOMOTAaIOT

1 MdemepanbHLIH TOCyZapCTBEeHHBIN 00pa3oBaTeIbHLIN CTAHAAPT OCHOBHOTO 006-
miero obpasoBanusa / M-Bo oOpasoBanus u HayKu Poc. @Pexgeparmu. — M.:
IIpocsemenune, 2011. — C. 10.



yUJaluMcsa HIPOBEeCTU pe@IeKCUBHBIN aHaIN3 KaueCcTBa YCBOEHUS M3YUYEHHO-
ro MaTepuaja, ydJyaT aJeKBaTHO OI[eHWBATh yPOBEHb CBOMX yUYEOHBIX HJOCTH-
KEeHUn.

K mpeanmerHsIM pesyabTaTaM W3yUYeHUA AHTJIUNCKOTO A3LIKA B IISATOM
KJacce MbI OTHECEM ITPUOJIMIKEHNEe YUallluXCs K IIOPOTOBOMY YPOBHIO BJIaje-
HUA aHTJINHACKUM SA3LIKOM KakK cpeacTBoM obOmieHus. OKumaeTrcsa, YTO K KOH-
Iy y4eOHOro roja ydallliecs CMOTYT IeMOHCTPHPOBATH CJIEAVIOINE Pe3yJib-
TaThI:

B 00JIaCTH TOBOPEHHUS
e BBICKA3LIBATHCA B MOHOJIOTHYECKOH (opMe B THIUYHBLIX IJA YUAITUXCSA
ITAHHOTO BO3PAacTa CUTYaIlUusaAX OOIeHNs, COO0IIaTh KpaTKUe CBeIeHUs O CTpa-
He N3y4YaeMoro s3bIKa;

e BECTH IHAJIOT-PACCIPOC M STUKETHBIA MUAJIOT B CTAHAAPTHBIX CUTYAI[MAX
o0IIeHnsI, coOII0aasa TP 3TOM HOPMbBI PeUEBOT'0 STUKETa, UCIIOJNb3ysa Xapak-
TepHBIE IJI Pa3sTOBOPHOI MMAJIOTUYECKOMN peuu KJIUIIE;

e eslaTh KpaTKue COOOIeHUW, IIPe3eHTAIUN, OIMCHIBATh COOBITUSA, IBJIEHUS
(B paMKaxX M3yUYeHHBLIX TeM), IIepelaBaTh OCHOBHOE cOoIep:KaHue, OCHOBHYIO
MBLICJIb IIPOYNTAHHOTO MJIU YCJBIIIIAHHOTO, BRIPAYKATHh CBOE OTHOIIIEHNE K IIPO-
YUTAHHOMY / YCJIBIIIIAHHOMY, JAaBaTh KPATKYI0 XapaKTEePUCTUKY IIEPCOHAKEN;

B 00JIaCTH ayoUPOBAHUA
e IIOHMMATHL OCHOBHOE COIep:KaHWe KOPOTKUX, HECJOKHBIX ayTeHTHUUYHBIX
TEKCTOB, IIOCTPOEHHBLIX Ha M3ydyaeMOM MaTepuajie, HO COAepKallluX B He-
0O0JIBITIOM KOJIMYECTBE HEe3HAKOMbIe SI3bIKOBBIE ABJICHUS, O 3HAUEHUUN KOTOPBIX
BO3MOKHO JIOTaJaThCsAd HAa OCHOBE KOHTEKCTA;

e OIpeneJaATh TeMY TEeKCTa, BBIAEJNATL IJIaBHBIE (haKThl, HAXOAUTL 3HAUU-
MY mH(OPMAIUIO;

B 00JIaCTH YTE€HUSA
e UNTATL HECJOXKHbIe ayTeHTHUUHLIE TEeKCThl PAa3HBIX JKAHPOB KaK C IIOHU-
MaHHEeM OCHOBHOTO COIepPKaHusA (OIpelessTh TeMy, OCHOBHYIO MBICJb; BbI-
OeJATh TJIaBHBIEe (DAKTHI; YCTAHABJIMBATH JIOTUUECKYIO IIOCJIEZOBATEIHLHOCTD
OCHOBHBIX (paKTOB TeKCTa), TAK M C IIOJHBIM M TOUYHBLIM IIOHMMAaHNWEM BCen
comep:kairelica B TekcTe umH@opManuu (IIPH 5TOM ydUallleCs OIUPAIOTCS
Ha SA3BIKOBYIO MOTAIKy, BHIOOPOUHBIN II€PEBOJ, YUATCS MCIIOJb30BaTh CIIpa-
BOYHBIE MATEpPUAaJIbI);

B 00JIaCTH IMHChMAa M IMMChbMEHHOW peuu
e COCTABJIATHL IIMCbMEHHBIE BBICKA3BIBAsS OIIMCATEJbHOTO MJIM IIOBECTBOBA-
TEeJBHOIO XapaKTepa B COOTBETCTBUU C CUTyaIllel OOIeHN’sd;

e 3aIlOJHATL AHKEThI U (POPMYJIAPHI;

e COCTABJIATH IIJIaH, T€3UChl YCTHOT'O MJIU IIMCHMEHHOTO COOOII[eHU;
e KpaTKO m3JlaraTh Pe3yJabTaThbl MIPOEKTHOH PaboOThI;

e COBEpPIIEeHCTBOBATH opdorpapumuecKkre HaBBIKU.



B nmiiaze sI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMM yUYalllecsd IISITOTO KJacca OBJIAAeBalOT
3aJI0’KeHHBIM B cofepskanue Y MK-5 u mpeacTaB/ieHHBIM JeTaJlbHO B IIOYPOY-
HOM ILIAHUPOBAHUU JIEKCUUYECKUM, IpaMMaTUUYECKUM U (POHETUUYECKUM Ma-
TepUaJIOM, yUYaTCs €ro MCIOJb30BaTh IIPU PEIeHuN KOMMYHUKATUBHBIX 3a-
mau. B 1mesom mpearosaraetrcs, 4TO JaHHBIA SA3BIKOBOW MaTepUaJl ITO3BOJIUT
OATUKJIACCHUKAM O0IAThCS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKEe B YCTHOM M IIMCbMEHHON
dopMax B paMKaX IPEAJIOKEHHBIX CUTyalluil OOIeHUsd.

B orTHoOIlleHVY CONMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIMHM YydYaIllhecsd 3HaKOMSATCS
¢ tpagunuavu Poccun, Benukobpuramum u CIIIA, ¢ ucropueii sTuxX CTpaH,
OCHOBHBIMU TOPOJIaMU, TOCYAAPCTBEHHON CUMBOJUKON ¥ BBIJAIOIIUMUCS
aoagbMu. OHU pacHIMPSIOT CBOW IIPEACTABJIEHUSA O TeorpaduuecKoOM U IIO-
autTndyeckoMm ycrporictBe CoemumuéHHOro KoposeBcTBa, IpHoOpPETAOT HOBBIE
CBeIeHUsS O MUPOBOI Treorpaduu.

PazBuTue kKommnencatopuoii kommnereHuuu B Y MK-5 cBA3aHo B OCHOBHOM
C pasBUTHUEM YMEHUSA BBIXOIUTH U3 IIOJIOKEHUS B YCIOBUAX AeUIIUTA A3BI-
KOBBIX CPEJICTB B IPOIleCCe AUAJIOTMUYECKOr0o OOIeHUs IIPU IIOMOIIU CIIeI[H-
aJIbHBIX KJnIe (IIepecrpoc, yTOUuHeHUe, IPoch0a MOACHUTE), CIOBAapPHBIX 3a-
MeH, a TaKKe JKeCTOB U MUMUKMU.

YueOHO-TIO3HABATEJIbHAS KOMIIETEHIMA (opMUpyeTcsa B Mpoliecce OBJa-
IeHUA NOATUKJIACCHUKaMU OOIIeyUYeOHBIMU U CHENUAJbHBIMH YMEHHUSIMMU,
HeOoOXOMAMMBIMU IJIA IPUOOPETEeHUA HOBBIX YMEHUIN U BBIMOJHEHUA YUeOHBIX
sagaanii. Tak, DATUKJIACCHUKY yYaTCA BBINOJHATH AeHCTBUSA HA OCHOBE 00-
pasmoB, omop, padoraTh ¢ MH(MpOpPMaIineii, II0Jb30BATHCA CIIPABOUHBIM MaTe-
pUajJioM, BBIABJATH CXOJACTBA U PA3JIUUUSA MEXKJIY PYCCKUM W aHTJINHACKUM
A3BIKAMU, BBIJEJNATH peajud KYJIbTYPbl CTPaH M3y4yaeMOro s3bIKa U COIIO-
CTaBJIATH UX C PEAJUsIMU POLHON KYJIbTYPHI.

YMK-5, kak u Bce yUYeOHUKM NaHHOW CEepUU, peaju3yeT JIMYHOCTHO-Ze-
ATEeJIbHOCTHBIN, KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHBIN U MEXKYJIbTYPHBINA IIOAX0-
OBl K O0YYeHUI0 NHOCTPAHHBIM s3biKaM. OH IIOCTPOEH Ha OCHOBE CJIEAYIOIUX
OPUHITUIIOB.

IIpunyun peuegoil HaAnNpPasjeHHOCMU OOYUYeHUs, NpeaycMaTpPUBAIOIIUI
BKJIIOUEHHUE YUYAIUXCS B AKTUBHYIO PEUEMbBICIUTEIbHYIO AeATeIbHOCTD B IIPO-
Imecce pelleHUA MU KOMMYHWKATHUBHO-TO3HABATEIbHBIX U IO3HABATEJIHHO-
KOMMYHUKATUBHBIX 3aj/ad.

IIpunyun unmezpauyuu u oupg@epenyuayuu, odbecIedynBaONINii, C OTHOMN
CTOPOHBI, OMHOBPEMEHHOEe (DOPMHUPOBAHNE ITPOU3HOCUTEIbHBIX, JIEKCUUECKUX
U rpaMMaTUYeCKUX HAaBLIKOB HA OCHOBE PeUYeBBHIX 00Pa3IlOB, a C APYroll — yUET
ocobeHHOCTell 00yueHUsT KaKIOMYy M3 acIleKTOB sf3bIKa. Tak, Mpu pPasBUTUU
rpaMMaTUYeCKUX HABBIKOB o0ecIeumBaeTcs aKTUBHAS TPEHUPOBKA yUaI[UX-
cA B ynmoTrpebJeHNN M3yJyaeMbIX SIBJIEHUU B YIPAKHEHUAX YCJIOBHO-PEUYEBOTO
xapakTepa. 9TO CIIOCOOCTBYeT (hOPMUPOBAHUIO ITPOUYHBIX U YCTOHUYMBBIX I'DAM-
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MaTUUYECKUX HaBBIKOB. [Ipu BBeJEeHUU HOBBIX JIEKCUYECKUX EIUHUI] YUUTHI-
BaeTcsA HEOOXOAUMOCTH O3HAKOMJIEHUA ydalIuxcsa ¢ ux (hopMoii, 3HaUeHUEM
U OCOOEHHOCTAMU YIIOTPEOJIeHUSA B PEUn.

HuddepeHiiuanmsa mpu pasBUTUU PeUYEBBIX YMEHUI 0O0yCJIOBJIMBAET pas-
JINYHBIE TEXHOJIOI'NN OGy‘IeHIfIH ayaJupoBaHUIO, YTEHNIO, 'OBOPEHMUIO U IIMCb-
My. B TO Ke BpeMsa pa3BUTHE PEUEBBIX YMEHUII OCYIIECTBJIAETCA WHTET-
PUPOBAaHHO ¥ B3aMMOCBS3aHHO Ha 0a3e aKTHUBHOTO PEYEBOTO U SIBBIKOBOTO
MaTepHaia TeMaTu4YeCKUX O0JIOKOB.

Ilpunyun cosHamenbHOCMU TIPEATIOTIATAET:

e O0CO3HAHHOE O3HAKOMJEHHNE yUYaIllMXCA C HOBBIM MAaTEePUAJIOM C HCIIOJb-
30BaHUEM CPEACTB SA3BIKOBOW ¥ HEA3BIKOBOW HATJIAMIHOCTU, IIPABUJ, CXEM,
TabJIUIl, TaMATOK;

e OCOBHAHHYIO OTPabOTKy HOBOT'O MaTepuaJja Ha OCHOBe MoOjeJieii, o0pasIioB
u TabJuI;

e O0OCO3HaAHHOE pellleHre yYalluMUCA KOMMYHUKATUBHBIX 3a7au, TPeOyIOInxX
HMCIIOJIL30BAaHUSA HOBOTO A3BIKOBOTO MaTepuaJjia 6arogapa ux 4ETKUM QPOpMy-
JVPOBKAaM, BepOAJIbHBIM W HeBepOAJIBHBIM OIIOpPaM, MEeTaJIbHO 0003HAYEHHBIM
CUTyaIusAM OOIIeHUA.

ITpunyun OdocmynHocmu U NOCUALHOCMU OOYCJIOBUJI TIATEJIbHBIA OT-
6op, ompeneeHHe 00BEMa A3LIKOBOTO M peueBOoro marepuania gasa ¥ MK-5,
cruenu(UKy ero NpeabABJIeHUS U OTPAOOTKU C YUYETOM BO3PACTHBIX OCOOEH-
HOCTeli, MBICJIUTEJbHBIX U PEUEBBIX CIIOCOOHOCTEH ydalmxcs MATOTO KJacca.
IIpu orGope TEKCTOB AJA ayAUPOBAHUA U UYTEHUS, OIPEAESIEHUUN MX 00BbEMA
U YPOBHSA CJIO}KHOCTU aBTOPHI OMUPAJINCH HA BOSMOKHOCTY YUAIITUXCSA TaHHOMU
BO3PAaCTHOI T'PYIINEI.

IIpuHyun JAUYHOCMHO OPUEHMUPOBAHHOU HANPABJIEHHOCMU TIPoIlecca
o0yueHUA TpeNycMaTPUBAET YUET JINYHOCTHBIX (KM3HEHHBIN OIBIT, WHTEPE-
ChbI, ITIOTPEOHOCTH, MUPOBO33PEHUE, CTATYC JUUYHOCTU B KOJIJIEKTUBE); MHIU-
BUAYaJbHBIX (YPOBEHb DAa3BUTUSA NMaMATU, MBIILJIEHNUA, BOOOPAKEHUA, TEM-
mepaMeHTa), CYObeKTHBIX (YPOBEeHb C(HOPMHPOBAHHOCTH YUYeOHBIX HABBIKOB
U YMEHUU ydYalllerocs) oCoO0eHHOCTEeN KayKJA0ro yUeHHKa.

IIpunyun usbbimoyHoCmMuU TIPeAIIoiaraeT N30bITOUHOE KOJINUYECTBO YIIPaK-
HeHUH, NX BapbUPOBaHUE IO YPOBHIO CJOKHOCTU. OH MO3BOJIAET HE OPUEHTU-
poBaThCs HA CPEJHEr0 YUeHWKa, a YUYUTHIBATH IMTOTPEOHOCTU W BO3MOYKHOCTU
KaK CUJBHBIX, TaK U CJIAOBIX IMKOJbHUKOB. YUUTEJbh MOKET ILJIaHHUPOBATH
yue0HO-BOCIIUTATENbHBIN MIPOIECC, BKJIOUAA KOJWMUYECTBO 3aJaHUII, COOTBET-
CTBYIOIIlee YPOBHIO SA3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEIH yYallluXCs JaHHOM IIOATPYIIIIbI.

Ilasiee ocTaHOBUMCS OoJjiee mOApoOHO Ha ocobenHHocTsax ¥ MK-5.
1. YMK-5 opueHTHMpPOBaH M II0 BO3MOYKHOCTH IPUOJIUIKEH K 00IeeBpo-
nelickomy crtaHmapty. OH B 0GoJIbIION cTeleHu paspaboTaH Ha OCHOBe 00-
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II[eeBPONeiCKNX KOMIIEeTeHIINII BJIafleHUs WHOCTPAHHBIM S3BIKOM u obec-
IIeYrBaeT IIOIIATOBOE MOCTH)KEHWE B OCHOBHOM IIIKOJIE IIOPOTOBOTO YPOBHSA
BJAaeHUs AHTJIUUCKUM A3bIKoM. ¥ MK HampaBiieH Ha pasBUTHE CIOCOOHO-
CTU OOIaThCsA B pPealbHBIX yUYeOHBIX CHUTYyalllAX, KOTOPbIe MOTYT BO3HUK-
HYTb BO BpeMs IPeObIBaHUS B CTPaHE M3yUYaeMOT0 sI3bIKa, BHIPAXKATH CBOU
MBICJIM B PaMKax WHTEPECYIOINX Te€M, ONMNCHIBATL BIIeYATJIEHUA, COOBITHA,
HaJeKIbl, CTpeMJeHUs, M3JjaraTh U OOOCHOBBIBATHL CBOE MHEHNE U ILJIaHbI
Ha Oyayimeel. Temsbl, npennokennnsie B YMK-5, or6upanuchk Ha ocHOBe 00IIe-
€BPOIIEMCKUX CTaHAapTOB. Tak, IpM ONMCAHUU IIOPOTOBOTO YPOBHA BJIaze-
HUA WHOCTPaHHBIM sa3biKom? (Bl) HaswmiBaioTca 14 TeM, B paMKaX KOTOPBIX
JOJI’KHBI YMeTh o0IIlaThes yuariuecs, a umenno: 1) Personal Identification;
2) House and Home Environment; 3) Daily Life; 4) Free Time, Enter-
tainment; 5) Travel; 6 ) Relations with other people; 7) Health and Body
Care; 8) Education; 9) Shopping; 10) Food and Drink; 11) Services;
12) Places; 13) Language; 14) Weather. Ina YMK-V orobpansl 7 u3 HUX:
1) Personal Identification; 2) House and Home Environment; 3) Daily
Life; 4) Free Time, Entertainment; 5) Travel; 6 ) Health and Body Care;
7) Shopping. B yueOHUKe naHHBIE TEeMbl B3ATHI HE B IIOJHOM O0BEME, a CHU-
Tyanuu oOIIeHMA B PaAMKax KasKIOU M3 HUX OTOOPaHBI MCXOASA M3 CTYIEHU
00yueHUsA, BO3PACTHBIX OCOOEHHOCTEN M JKUSHEHHOTO OIIbITA NIATUKJIIACC-
HUKOB.

Tak, nmepBas Tema “Personal Identification” mpexacraBiaenHa B yueOHUKe
s mAToro Kiaacca 10 mopremamu (mmogpobHee cMm. paszen «Ilimanuposanue»).

ABTOpBI IIOCTapajuch BKJIIOUNTL B yueOHUK YMK-5, ¢ ommoii cTopo-
HBbI, HanmboJiee BasKHbIe, HA MX B3IJIAL, IMOATEMBI, a C APYroil — HOCTYIHBIE
I yUaIuxca MATHIX KJIACCOB.

2. Tlo cpaBHeHwmio ¢ npeabiayiuMm ¥ MK Goabiiie nuaMeHeHUA mpeTepriesa
pabora Hajg aKTUBHOM JeKcukoii. B YMK-5 BBoaAUTCSA OTHOCUTEIILHO HEOOJIb-
II10e KOJMNYeCTBO HOBBIX CJIOB (Bcero — 242), HO ydyalluMcs IIPeJ0CTaBISAeTC
00JIBITIaA CAaMOCTOATEJIBHOCTH B paboTe ¢ HUMU, UTO, O€3yCJIOBHO, COTJIACYyeTCS
c obireit mmeeit autonomous learning, mpeaiaraemoit U pasBuBaeMoil B Ha-
CTOdAINlee BpeMA BeAYIIUMU MeTogucTaMu 3amnagHoii EBpomb.

B kasxgom ypoke BBeleHUME ¥ TPEHUPOBKA YyUAIUXCSA B YIOTPeOJEeHUU
HOBOM JIEKCUKU COCTOUT U3 TPEX IIOAPA3AEJOB: a) yuallluecs TOJYKHBI II0
TeM WJIW WHBIM IIPU3HAKaM AOTaJaThCsa O 3HAUEHUU OIPEeJEHHON YacTu HO-
BBIX CJIOB; 0) 3HAUeHME APYroi, 0OJIbIleill TPYHObl CJIOB OHHU MOJIKHBI CaAaMU

1 O6meeBponeiickue KOMIIETEeHIIUU BJIAJEeHUSA NHOCTPAHHBIM SA3LIKOM: H3yde-
HUe, o0yueHue, omeHkKa. [lemapramMeHT mo s3bIKOBOUM mosimTuke. Coser EB-
ponwl. — M.: Mock. roc. auuarsuct. ya-T, 2003.

2 Ek J.A. van, Trim J.L. Threshold Level 1990. — Strasbourg: Council of
Europe Press, 1993.
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IOCMOTPETh B CJIOBape y4eOHUWKA; B) WM, HAKOHEI[, B TPEThbeM IIoJpasiese UM
npeajiaraeTcA IPOYUTATH CJIOBOCOUETAHUA U IIPEAJIOKEHNUA C HOBBIMU €UHU-
maMu, ¢ TeM 4YTOObI 3HATh, KaK 9TU CJIOBa ymoTpedisaioTcA. VI TOJIbKO Imocie
STOT0 HAUMHAIOTCS YIPaKHEeHWS, HAlpaBJEeHHBbIe HA TPEHUPOBKY yUall[UXCs
B yIOTPeOJeHUU HOBBIX CJIOB. OTH YIIPAYKHEHUS PACIOJIOMKEHbI B HYJKHOI 110-
CJIeOBaTEJbHOCTH KaK B caMOM Y4YeOHUKe, TaK U B TETPAAU AJA CAMOCTOSA-
TeJIbHOW PabOTHI.

MbI pexomMeHAyeM yUYHUTENI0 o0ydaTh ydalmxcsa U paboTe cO caoBaps-
MU — aHTJIO-PYCCKUM UM PYCCKO-aHTJIMHCKUM.

3. Besa rpamMmmaTuka momaérea B TabAUIaX BHYTPHU KasKIOT0 YpOKa B pase-
aax Look, Read and Remember 1 B rpaMMaTiueCcKOM CIPABOUYHHNKE B KOHILE
yuebHnKa. Tabauibl cHAOMKEHBI OOJBIINM KOJHUYECTBOM IIPHMEPOB. 3agaua
YUUTEJNA 3[eCh COCTOUT B TOM, UTOOBI HAYUYUTh ydalUXCsa HaOJMIOAaTh, aHa-
JUBUPOBATH U MOHUMATH MIpeAJaraeMblii MaTepuall, KOTOPBIM 3aTeM IoIagaeT
B YOpPa’KHeHUe IJA TPEHUPOBKU yUaIllMXCcA B e€ro ymorpebiaenmu. B ciayuae
HEeOOXOIMMOCTU MOYKHO PEKOMEH/I0BATh yUalllMCs IITUPOKO M3BECTHOE U pac-
mpocTpaHéHHoe B Halelt crpane mocobue “Essential Grammar in Use”! u mo-
cJenyIolue ero nepeus3gaHus.

B momoines npenosaBaTe o KHUTA AJIA YUUTEIA COLEPIKUT PEKOMEHIAIUY
U OTJeJbHBbIEe IOSCHEHUA IO PaboTe ¢ JEeKCUKO-TpaMMATHUYECKUM MaTepua-
JIOM.

4. B yporkax II u IIl yerBepTeii (HaumHaA C IIECTOT0) OJHO M3 YIIPasKHE-
Huit pasgena Let Us Review mocBsieno padore Haja pPasrOBOPHBIMU KJIHIIIE
(Conversational Formulas, CF), KoTopble CrpyInIUpPOBAaHBI II0 CUTYaTUBHOMY
nmpusHakKy, Hampumep: on meeting, on parting, expressing thanks, having
table talk u T. 1.

ITocne Toro Kak ydarmMcs HAaIOMHUJIM, B KAKUX CIAyYasX YIOTPeOJISIOT-
cs Te WU WHbIe BBIPA’KEHUs, B yUYeOHUKe MOKA3bIBAeTCs, KAaK OHU HUCIIOJb-
3yIOTCA B AUAjoraxX. JTU AWAJOTHU 3alMCaHbl HAa OWUCK, W yJalIUMCA DEKO-
MeHIyeTCs BbIyUMBaATh UX HaWM3yCTh. [lyMaeTcsd, YTO TAKUM CIIOCOOOM MOJKHO
IOOUTHCS OMPENEeJEHHON ayTeHTUYHOCTA B CAMOCTOSITeIbHOM AMAaJIOTUUECKOM
peuu yJammuxcs, 4TO, Pa3yMeeTcsi, OUeHb BasKHO U SBJISIETCS ONHOI W3 3amau
O0yUYeHus.

5. Boabmioe Buumanue B YMK-5 yaenserca pasBUTHIO YMEHUHN UTEHUS.
Vuaruecsa COBEPIIEHCTBYIOT TeXHUKY UTEHHUS U OBJIAJEBAIOT PAa3JIUYHBIMU
BUJAMU YTEHUSA: O03HAKOMUMEJLbHbLM, U3Yiarnwum, npocmomposvim. Ham
IPeACTaBIAAETCS, UTO ydalliuecs YeTBEPTOTO Tofa oOyUeHUS yiKe MTOCTATOUHO

1 Cm.: Murphy R. Essential Grammar in Use. A Self-Study Reference and
Practice Book for Elementary Students of English. — Cambridge: Cambridge
University Press, 2007.
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OBJIAZIEJI TEXHUKOU UTEHUS BCJIYX U PO ceds, IJsd TeX Ke, KTO HYyKIaeTcsd
B JOyYWBaHUU, HEKOTODPbIe MOHOJIOTUYECKNE U JUaJOTMUYecKHe TEeKCThI 3a-
OVCaHBI HA AWCK. ITO IIOMOMKET ydalluMCHA JIUKBUAUPOBATH JaHHBIA IIPOOesT
U CaMOCTOSATEJNIbHO IIPaKTUKOBATHCSI B UTEHUU.

B YMK-5 BxoguT KHHUTA OJIsI YTE€HHUSI, W IIKOJBHUKHN JOCTATOUHO MHOTIO
YUTAIOT AOMAa, caMocToATeabHO. OHHM OBJIaeI0T OCHOBHBIMH CTPATErHAMU
YTEeHUS TeKCTOB Pa3JINUYHBIX JKAHPOB, UTO CHOCOOCTBYeT (hOPMUPOBAHUIO MH-
Tepeca K YTEHUIO HA aHTJIUNCKOM fA3BLIKE.

6. Ilpu oOyueHUN ayAUPOBAHUIO KCIIOJIb3YIOTC 0oJiee CI0KHbBIE YIIParKHe-
HUS II0 CPABHEHUIO C aHAJIOTUYHBLIMU 3aJaHUAMU UEeTBEPTOTO KJjacca. Pabore
C ayIUOTEeKCTaMU OTBOASATCA creruaibiblie ypoku (Listening Comprehension
Lessons). Takux ypoxkos 20 (cMm. paszmen «IlnanupoBamue»).

Bo mHOrmx Tekcrax s ayqUPOBAHUS €CTh HOBBLIE CJIOBA, KOTOPHIE B CO-
OTBETCTBUU C aJITOPUTMOM PabOTHI HAJ ayAUOTeKCTOM (M3BECTHBIM padoTaro-
MM IIO 3TOM METOAUKEe C STMMU IIOCOOMAMM) HYKHO AATh ydJalllUMCA IO pa-
0OTBHI HAJL CAMUM TEKCTOM.

7. Epgununeii yuyeOHUKA, KaK U B IPEIBIAYINNX KJaccaX, SBJISETCS
ypok (Lesson), moCTpPOeHHBIN II0 3HAKOMOI ydalluMcs cxXeMe. B oraumuue
or YMK-4, 8 YMK-5 ypoxu pasaenos Round-up u Basic Course mocTpoeHsl
OIMHAKOBO W COJEPKaT OMHU U Te Ke PYyOPUKU.

Ha pabGoTy ¢ KaXIBIM YPOKOM OTBOAUTCS OO0JbIlle YUYEOHBIX YACOB
(periods) — ot 7 mo 10 (paszen «IlmanupoBamue»). IIpu sTOM ypoOKH pasmiesa
Round-up He ABIAIOTCS YUCTO «IIOBTOPUTEJBbHBIMI». OHU MOCTPOEHBI KaK OBl
IO CIIUPAJIeBUAHOMY IPUHIIUNY, UTO IIO3BOJIAET B PaMKaX IIOBTOPEHUS yKe
3HAKOMOTO ydYaIllIMCSA JeKCHUKO-TPaMMaTHUYECKOT'0 MaTepuaja BBECTH HEKO-
TOpble YTOUHEHUS, YYTh PACIINPUTHL U YIJAYOUTH Ipe[cTaBjeHre 00 M3BECT-
HOM SIBJI€HHM sI3bIKA. YpPOKH pasaesa Round-up mpepmyaraioT HEM3BECTHYIO
nH@OpMAaIII0 00 M3BECTHOM, 1 B IIOCJEAYIOMINX VIPAXKHEHUAX YPOKOB dTOT'O
paszesia HECKOJIBKO 0OJIbIlTe BHUMAHUSA OTBOAUTCS MMEHHO YKa3aHHBIM SBJIE-
HUAM sA3BIKA.

8. B xozme paborsr mo YMK-5 yuarmuecss mpuoOpeTyT ONBIT NPOEeKMHOU
desmenbHOCMU KaK 0co00i (popMbl yuebHO# padorwl. IIpemiaraemoie mIpoex-
Thl PA3HOOOPA3HKBI II0 CBOEll TeMAaTUKe M OPUEHTHUPOBAHBI KaK Ha meTel ¢ 060-
Jiee TBOPUYECKUM M KPeaTHUBHBIM IIOAXOIOM K PeIIeHnI0 YyUYeOHBIX 3a1ad, Tak
W Ha yUYalllUuXCA C aHAJUTHUUYECKUM 00pasoM MBIILJIEHUA, KOTOPHIM HPaBUTCH
cobmpaTsb, aHAJIU3UPOBATHL WHGOPMAIUIO U AeJaTh CAMOCTOSATEIbHbIE BHIBOIBI
u nmporuosbl. Ilosaraem, uto BKJIOUeHHE B Y MK HpOoeKTHBIX 3agaHuil OyaeT
CIIOCOOCTBOBATH BOCIIMTAHUIO CAMOCTOSTEJIbHOCTU, MHUIMATUBHOCTH, OTBET-
CTBEHHOCTHU YUYAI[UXCH, a TAKyKe IMOBBIMIEHUI0 MOTUBAIINN K HCIOJIb30BAHUIO
MHOCTPAHHOTO A3bIKa KaK CPeACTBa cOopa MHMOpPMAINU, PEIIeHUs NHTEJJIEK-
TyaJbHBIX 3a7a4 1 IPEe3eHTAIlNN COOCTBEHHBIX CYKICHUM.
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9. B YMK-5 (kax B yueOHUKe, TaKk M B paboueil TeTpaau) Ipenjaraercs
0O0JIBIIIOE KOJIMYECTBO 3aJAaHUI, IMO3BOJSIOIINX YUAIUMCS OLEHUTH YPOBEHb
CBOMX YUYEOHBIX JOCTUMKEHUI, ONPeNe/NTh, HACKOJIbKO YCIIEIIIHO NMHA YCBOEH
usyuyaemblii matepuas. IIpeamosaraercsi, YTo yUYnuTeJab OyAeT PEKOMEHI0BATh
yuaiuMcs, KaKue 3aJaHusl CJIeJyeT BBLINOJHUTH IJs CAMOKOHTPOJIS, W IIO-
MOraTh UM B MHTEPIIPETAIINN UX Pe3yJILTATOB.
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MeToanyeckmne pekomMmeHaaumm
no pa6ore ¢ YMK-V

| yeTBEpPTDL

OcobGennocTbio I ueTBepTHU SABJIAETCA TO, UTO OHA IOJHOCTHIO OTBEIEHA IIep-
BOMY paszeny yueOHmKa Round-up Lessons, To ecTb TOBTOPEHUIO OCHOBHOTO
MaTepuaJia, TpopaboTaHHOTO 3a TPU MePBBIX rofa (2, 3 m 4 KJacchl) HAYAJb-
HOI HIKOJIBI. V KJIaCcC — 9TO IIEPBBIN I'oJ cpeaHell CTyIeHU OO0yUYeHMs.

IToBTOopenne B YMK-V crpourcsa HecKoabKOo mHaue, yeM B Y MK-4. Omo
OpPTaHM30BaHO IO TeMaM OO0IleeBpoIleiickoro cranaapra. Becero B I uwerBepTn
mpejJiaraeTca aKIeHTUPOBAaTh BHUMAaHME Ha MATU TeMaX: YeThIpe M3 HUX COB-
mazalmT ¢ TeMaMu oOIeeBpoIelickoro craugapra: “Personal Identification”,
“Daily Life”, “Free Time”, “Travelling”. Ilaras tema — “So Many Countries,
So Many Customs”, Ha3BaHHasd M3BECTHOW yYaIlllMMCSA IIOTOBOPKOM, 3HAKO-
MHT X C PasIUUYHBIMU (pakTamu u3 ucropuu Beaumxkoopurauuu, CIITA u Poc-
cun. 37ech mIpeacTaBjieHa nHGOPMAIUSI O OOJBIINX IOPOLAX dTUX CTPAH, 00b-
sACHAETCA WX CUMBOJIMKA, NPEAJaraloTCs CBEJeHUs W3 JKU3HW 3HAMEHUTBIX
JIIOen.

Hapsany c moBTopsieMbIM A3BIKOBBIM MATEPHUAJIOM, KaK yYKa3bIBaJOCH BbI-
e, BBOAUTCA HeOOJIBINIAs TOPIUS HOBOTO JIEKCHMUECKOTo Marepuaja. Ha-
npuMep, B MEPBOM YPOKe yYalluMCA HpeajaraloTcs Ha3BaHUSA HOBBIX IIPO-
(deccuii, ¥ OHM MMEIOT BO3MOXKHOCTH C OOJILINIEI CTeIleHbI0 BapUATUBHOCTU
paccmpaliuBaTbh O TOM, YeM 3aHMMAIOTCA Te WM WHbIe Jioau. IIpu sTom He-
KOTOpbIE€ M3 B3TUX CJIOB TPEOYIOT JIUIIH (DOHETUYECKON KOppPeKIuu (Harrpumep,
secretary), a 0G0JbIlIasdg YacCTh JIETKO 3allOMMHAETCA IIPU 3ayUYMBAHUU IIECHU
“When I Was a Soldier” (@ 3). AHaJOruyHBIM 00pPa30M IIPOUCXOIUT IIO-
BTOpeHue moareM “Daily Life” Bo BTOpoM ypoke, “Free Time” — B TpeThbeM
u T. I.

VYporku I ueTBepTH MMEIT OAWMHAKOBYIO CTPYKTYPY: IpeaBapsaeT pasmesibl
YyPOKa TeMaTHuuecKas CXeMa, BKJIIoUalollas MOATeMbl, 3aTeM HUIAYT pPasesibl:
Let Us Review, Let Us Learn, Let Us Listen, Read and Learn, Let Us Read
and Talk, Let Us Listen and Talk, Let Us Write.

Kaxxkapiii ypox saKaHYMBaeTcs OOHUM WJM dYallle ABYMS CBOOOIHBIMU
yporamu (Optional Lessons), KOoTopble yUUTEJb MCIOJL3yeT IO CBOEMY YyC-
MOTPEHUI0; OTAEJbHBIM YPOKOM, IIOCBAMIIEHHBIM OOYyYEHUIO ayIUpPOBaHUIO
(Listening Comprehension Lesson), m ypoxom momaimHero ureHua (Home
Reading Lesson), TecHO yBA3aHHBIM II0 MaTePUAJTy C COOTBETCTBYIOIIIUM yPO-
KOM yuYeOHUKA.

Ilepeiiném HemoCpPeACTBEHHO K HEKOTOPBLIM IIOYPOUHBIM PEKOMEHIAIIMSIM.
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YuebHasa curyanus “Personal Identification”

¥YPOK 1 (PERIODS 1—38)

Ha mepBoM BaHATMM y4uTeslb, KaK W B MPEABIAYINUE TOAbI, IPOBOIUT
«3KCKYpPCUIO» TI0 YUeOHUKY. Bpsaa Jm mmeeT cMBICT IMOAPOOHO pacIuUcChIBaTh
MEeTOAUKY IPOBEeIeHUA MOJZOOHON «dKCKYPCUU», TAK KaK yUUTEJb, paboTaro-
WA IO STOU CcepuU, ONPemeIEHHO 3HAeT, KaK €€ PEeKOMEHAYIOT IPOBOAUTD.
TeMm Ke yunUTeIsIM, KOTOPbIE BIIEPBLIE IIPUCTYIIAIOT K paboTe C 3TUM yueGHU-
KOM, IMEET CMBICJI IO3HAKOMUTHCS C IIOAPOOHBIMU MHCTPYKIIUAMU, IIpenja-
raeMbIMUM B IPEABIAYIIIUX KHUTAX AJA YIUTEJIA.

ITo mepBoii Teme yuarmimecs OJIPKHBI HasBaTh CBOE€ WMsdA, POJ 3aHATUMH,
IaTy W MeCTO POKAEeHWS, HAIIMOHAJbHOCTH, OIMCATH CBOIO CeMbiOo (Bcex eé
UJIEHOB), HA3BaTh CBOM agpec, HoMep TesaedOHA; CKa3aTh, UTO OH (UJIEH ero
ceMbM) JIIOOUT / He JIOOUT, KOPOTKO ONMCATh BHEITHOCTh W XapaKTep CBOUX
OJIMBKUX, a TaKyKe IMOHATH COOTBETCTBYIOIIYIO MH(POPMAIIUIO CO CJyXa U Be-
cTu Oecenbl IIO TOI TeMe.

VYopaxxkuenusa 4 u 5 yyar aeTeil, KaK Has3bIBaTh HOMEDP Tesie()OHA, a YIIPaK-
HeHUe D5, OCHOBAHHOE Ha 3BYKOBOM 3aJlaHUU @ 1, obyuaeT OZHOBPEMEHHO
ayaupOBAHUIO.

B stom ypoke moBTopsiercs riaaroa to have (have got) B cucreme Bpemén
present, past u future indefinite B yrBepmuTes bHOI, OTPUIIATEIHLHOI M BO-
npocuTeabHO (opmax. HaumHas ¢ mepBOro ypokKa HYKHO YUUTDH yUAI[UXCS
pasbupaTbCcA B CUMBOJUKe, HAIIpuUMep, +, —, ? U Ip., 1 aHAJIU3UPOBATH IIPU-
BOAUWMbBIE TIPUMEPHI, Aejiasd HY:KHbIe 00001eHusaA. Tak, Oo0BbACHAS ydalluM-
cd, UTO B COBPEMEHHOM AaHIJIMHACKOM $3bIKe [JId BbIpaKeHUs obJamaHmsd
momyctTuMbl o6e opmbl have got / has got m have / has, HeoO6xoxuMo mox-
YEePpKHYTh, UTO IIepBas ABJSETCA HamboJee yIOoTPeOUTEeIbHOMH, 3HAUUTEIHHO
mpeBocxonaa mo yacToTHOocTH (opmy have / has. He meHee BakKHO 00paTUThH
BHUMAHUE yYaIl[UXCA Ha TOT (PaKT, UTO IPU IIOCTPOEHUU BOIPOCOB U OTPHU-
maauit ryaros have / has oueHpb yacTo «BeféT ceba» KaK JIF000H OOBIUHBIM,
HOPMAaJILHBIN TJIaroJ U o6pasyeT BOIPOCUTEIbHbIE KOHCTPYKIIUU IIPU ITOMO-
1 BecromorareabHoro riarojia do / does.

Do you have a large flat in Moscow?
Have you got a large flat in Moscow?
I don’t have a car.

I haven’t got a car.

IIpu sTOoM ciegyeT HAIIOMHHUTH Y4YaIlUMCS, YTO C KOHCTPYKIMAMM THIIA
to have breakfast (for breakfast), to have lunch (for lunch), to have dinner
(for dinner), to have supper (for supper), to have tea (for tea), to have to
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do smth. Bo3M0OKHO mOCTpOEeHME BOIPOCOB U OTPUILAHUII TOJIBKO C BCIIOMOTra-
TeJabHBIM TJiarojioMm do / does:

What do you usually have for breakfast?
We don’t have dinner at home, we always dine out.
When does he have to get up not to be late for his classes?

Taxsxe sacaykuBaeT O0bACHEHUsI TOT (haKT, YTO HPU YIOTPEOJeHUU IJja-
roJsia have / has u o6opora have got / has got B mporreaiiiem BpemMeHu mpes-
TOYTUTEJLHOH (ecjiu He eqMHCTBEHHO BO3MOJKHOI), 10 MHTEPIPETAIIUN MHO-
ruxX OPUTAHCKUX I'PaMMaTHUCTOB, oKasbiBaeTcsa ¢opma had!.

I had a bicycle when I was a small boy.
Jane had a nice doll.

ITocTpoenne BOMPOCOB M OTPUIAHUI MPOUCXOAUT B 9TOM CJIydae IIPU IIO-
MOIIM BcIioMoraTeJjbHOTo riarojga did.

She didn’t have much money when she went on her trip to London.
Did they have many animals on the farm?

Py6puka Look, Read and Remember (c. 8) momoraer yuaiiumcs IIOHATH,
KaK IIPaBUJIbHO HY)KHO HAa3bIBATh IO-aHIVIMHCKU JIOAEH, clenys IIpaBUjIaM
OpUTaHCKOro sTuMKeTa (UMsdA, pamMuiIndg, ...), KaKk o0Opalmarbcsd K MY:KUMHAM
(Mr), mneBymkam (Miss), samysxkuuM KeuimuHaMm (Mrs) uau, ciaenysi mocjen-
HUM TEeHAEHIIMAM dTHUKETa, He IMOOUEPKUBaAA dTOT craryc coBceMm (Ms). 3mech
00s13aTeJBHO CJeAyeT MOSCHUTH YYAIIUMCS, YTO IPAKTUYECKU BO BCEM MUpPe
OPUHATBHIM O0OpAallleHreM K JKeHIIUHe ceifiuac aBjsdercd popma Ms.

Py6puka Look, Read and Remember (c. 10) yuur, KaK HYKHO II0-aHT-
JUHCKU Has3bIBaTh U IIHMCATh ajpec.

Iymaercs, uTo pyoOpuKka AaéT nH(GOPMAIIUIO O PA3JIUUYNU B HAIIUCAHUU afl-
peca Mmo-pyCcCKU M HMO-aHTVIMHACKU B JOCTATOUYHO IIOHATHON M HATJAIHOU (POp-
Me. BakHO, YTOOBI IeTH YCBOUJIU HMOPAIOK CJIeIOBAHUSA PYOPUK B TOM U APY-
TOM CJydYae U IMUCAJU B COOTBETCTBUU C ITUM TOPSITKOM.

Beinosnnaa yupaskHernue 11 gaHHOTO ypOKa, eIlé pas HeIlJIOXO HAaIlOMHUTh
yuamniuMcsa, 9To cCyQPPUKCHI -er / -Or ABJISIOTCS OCHOBHBIMHU IIPU 00pPa30BaHUU
NMEH CYIIECTBUTEJbHBIX CO 3HAUCHUEM <«IeATeJII», UMEH CYyIeCTBUTEIbHBIX,
0003HAUAIOIUX Ty WJU UHYIO Ipodeccuio. OgHaKo B 9Ty Ke CeMaHTHUUe-
CKYIO I'DPYIIIY IomazamT u adPuKcaIbHble 00pa3oBaHUs C HOJAYyCyhPUKCOM
-man.

1 Cm.: Murphy R. Essential Grammar in Use. A Self-Study Reference and
Practice Book for Elementary Students of English. — Cambridge: Cambridge
University Press, 2007. — P. 28.
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ITomoGHBIX CJIOB B aHTJIMMCKOM S3bIKE JOCTATOYHO MHOI'O. BBITIOJHSSA 9TO
yIIpakKHeHre, a TaK/Ke yIpaskHeHme 12, pasBuBaiolliee KOHTEKCTYaJbHYIO
IoTragKy, ydaIlrecsa MOTYT IIOIIPO0OBATH, IO aHAJOTHUU C MMEHEM CYIIeCTBIU-
TeJbHBIM Mmilkman, obpasoBaTh eIWHUILY pizzaman, IIPO3PavyHyI0 IO CBOeIi
ceMaHTHKe.

VYupaxxaeunue 15 us pasnena Let Us Listen, Read and Learn mocssiieso
pabore c mmecHei ( 3), KoTopasi IIOMOTaeT 3alIOMHUTD eIIlé HeCKOJILKO CJIOB,
0003HAYATOIIUX ITPOPECCUN.

B ymnpauenuu 16 mpmBoAUTCA He3HAKOMOe 3aJaHlue Ha ayaupoBaHUe.

YuebHaa cuTyanus “Daily Life”

YPOK 2 (PERIODS 9—16)

Paboraa man curyanuein “Daily Life”, yduammecsa BbIpaOaThBIBAIOT yMe-
HUe ONHCBHIBATH CBOU OeHb JoMa U B IMKoJie. IIpeamosaraercs, 4To OHU yiKe
MOTYT CKas3aTh, B KaKOW JeHb Y HUX KaKWe YPOKM; UTO U B KaKOe BpeMsdA
IeJIal0T OHU caMu, WX OJuiKaiIlline POACTBEHHUKMU, IApysbda. OHU TaKKe
ITOJKHBI YMEeTh OIIMCBIBATHL CBOII JOM, KBAapTHUPY, KOMHATBLI, YIOMHUHAA Me-
0eJb U MeCTO, I'Ze OHa cTouT B KomHaTe. CorjacHo IIporpaMme OHU ITOJIMK-
HBI TOHATH COOTBETCTBYIOIIYI0O WMH(pOpPMAIIUI M BecTu Oeceny IO TaHHOU
TeMe.

Marepuan ynpasxkHeHHA 9 HECKOJIBKO pacHIMpPseT BOKaOyJIAp MO TaHHON
TemMe. 37ech yualuecd 3SHAKOMATCS C HOBBIMU CJIOBaMU. B mepBoil yactu yi-
pPaskHeHUsA BeHeTcs padoTa Hand sI3BIKOBOM MOTAaAKOIl pasHBIX TUIOB CJOB (a);
yacTh b) yu4uT meTeil MOJIb30BATHCA CJIOBApPEM, a YacTh C) IMOMOTAeT UM IIO-
HATh, KaK MCIOJb3YIOTCSI HOBBIE cjioBa. IIpu aTOM BBIMOJTHEHUE 3aJaHusA b)
mpearojaraer, 4TO ydallldecs IIPe’KJe BCero OPUEeHTHPYIOTCA Ha CJIOBAph,
IOMEIIEHHBIA B KOHIle yueOHMKa. OmHaKo sTa padora, 0€3yCJIOBHO, TOTOBUT
X K BechbMa Ba’KHOMY YMEHWIO — MPaBUJIBHOMY HCIIOJIH30BAHUIO JIEKCUKO-
rpaguuecKUX MCTOYHUKOB. IIpu 3TOM B 3aBUCUMOCTH OT ITOATOTOBJIEHHOCTU
yUaIUuXCA YINTEJIb MOYKET 3aaBaTh UM BCe UYACTU YIIPAKHEHUS B YKa3aHHOUN
OCJIeq0BATEIbHOCTH WJIU MPOCUTH UX BBIMOJHATDL 3aJaHUA CAMOCTOATEIbHO,
JIUIIh YACTUYHO OTBOAA (AJIA ciabbIX MOATPYIT) OOJBINYI0 YaCTh BPEeMEHU
Ha ayJuTOPHYIO paboTy.

B sTom ke ypoke yuaruecs IIOBTOPAIOT I'paMMaTUYecKre BpeMeHa present
continuous u present indefinite u myTém comocraBiaeHuss IpUMepPOB U3 Tab-
JIVIL, BBISICHAIOT IJIS ce0s1 0COOEHHOCTH YIIOTPEOJIEHUS 9TUX BPEMEH B yTBEP-
OUTEJbHOM, OTPUIATEJbHON M BOIIPOCUTEJILHOU (hopMax.
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IToBTOpsa pasamuusa B ynmoTpebJeHUU 9TUX ABYX BpeMEH (melicTBue, IIPO-
TeKalIllee B MOMEHT peum; OObBIYHOEe, MOBTOPAIOIIEECA HNeHCTBUE), YUUTEJIO
pexKoMeHayeTCcs 00paTUTh 0ocob00e BHUMAaHNEe Ha TPU MOMEHTA.

Bo-miepBBIX, 5TO KpPaTKMWe OTBETHI Ha BOIPOCHI K MOJIEKAIIEMY THUIIA:

Who is playing football? — My friends are.

Who is crying so loudly? — Nelly’s little brother is.

Who lives in the White House? — The President of the USA does.
Who plays tennis in your group? — We all do.

Bo-BTODBIX, 9TO MeCcTO Hapeuu il HeOUmpeaeJIEHHOTO BPEeMEHHU B IIPE-
noxkeHuu. Jlymaercs, HeJUIIHE 3[eCh HATIOMHUTH €I€ pas, UYTO OOBIYHO OHU
CTOAT Ilepe] ocHOBHBLIM riiarojioM (she usually has tea for breakfast), mo mo-
cae raarosia to be (she is usually late for our classes). Ympaskuenume 24
yueOHUKA U COOTBETCTBYIOIIMIT pasgen paboueil TeTpagu MOMOTYT YUUTETIO
CKOHIIEHTPUPOBATh BHUMAaHNE YUYEHUKOB HA 9TOW JIeTaJIu.

Tperbe moso:KeHME (Ba’KHOe IPU COIJIACOBAHUU ABYX BPEMEH) 3aKJIOUa-
eTcsd B TOM, UTO BIIEPBBIE yUaIlMMCS COOOIIAIOT, UTO IEJbIH PAJ TIaroJioB
B QHTJINNCKOM SI3BIKE OOBLIUHO HEe YIOTPeOJIsieTCs B IIPOJOJIMKEHHOM BPEMEHU.
Jlajsieko He IOJHBIN HepeuyeHb ITUX IJIaroJIOB IIpPUBOAUTCSI B pyopuke Look,
Read and Remember, pacmooskeHHO B ypOKe cpady mocJje yOpaKHeHus 7.
Heo6xoqumo mpeaso:KUTh yUaIUMCs 3allOMHUTDL 9THU TJIaroJibi. B 3aBucuMoO-
CTH OT YPOBHS ITOATOTOBJIEHHOCTH YYaII[MXCs CIIMCOK IJIaroJIOB MOJKHO pac-
IMINPUTH, BBeAA Tymaa caexnyioinue: hurt, smell, want, hope, intend, expect,
agree, be, have, own, live, belong u T. . (4acTh U3 HUX ydall[ecs 3HAIOT).
BBogsi 1 00bsACHSAS NAHHYIO OCOOEHHOCTH, YUUTEJIO CJefyeT yKasaTh Ha BO3-
MOKHOCTh BapUATHUBHOCTU B HEKOTOPBIX CJAyYasaX. OTO IIPeKAe BCero Kaca-
ercsa riaarosoB feel um look. Tak, mampumep, IPaBUIABHBIMHU OYIYT IPEIJIO-
JKeHUs:

She is feeling sick. u She feels sick.
She is looking tired. u She looks tired.

Ymoorpebaenue ruaarosos be, have, think B mnpomomxeHHOM BpeMeHH.
CpaBHu:

a) You’re being noisy today. You are usually much quieter.
6) Where is Nick? — He is having a shower.
B) Why don’t you answer? — I’m thinking.

Hapmo O6bITH TOTOBBIM K TOMY, UTO IBITJINBBLIE YUEHUKN CAMU MOTYT 3aJaTh
BOIIPOC O SKOOBI CYIIIECTBYIOIIEH «IPOTHUBOPEUYUBOCTU» IIONOOHBIX TJIATOJIOB.
OO0BACHUTL 3TO MIOJOKEHNE MOXKHO PasHUIled B 3HAUEHUU rJjaroJa. lJarosn
OomHucChIBaeT Jubo cCoCcTOosAHUE, JubO MpoIecc.
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CpaBHu:

— I think it is very important. (cocmosnue: 1 think =1 believe =
=1 guess = it’s my opinion)

— I’m not sure what my decision is. I’'m thinking. (npouecc)

Wnmroctparueit sToro akTa MOTYT CAYKUTDL CIEAYIOINE ITPeAJIOMKEeHMII:
a) She is very clever but today she is really being stupid.
6) John has a new friend. They are having a swim in the lake now.

B pasgene Let Us Learn B yuparkuenuu 13 mpenioskeH O3BYUYEHHBIN OU-
ajor ( 8) o HOBO#l KBapTupe. MOKHO HOIPOCUTH YUAIIUXCA BLIYUUTH €T0
HaAW3yCTh U TOJHKO IIOTOM BBINOJIHATH ynpakHeHue 14.

YupaskHenue 15 — sTo meceHKa o Kore. HecMoTps Ha TO 4TO B Hell JocTa-
TOYHO MHOT'O HOBBIX CJIOB, €€ CTOUT BBIYUHUTH TAKyKe HAU3yCTh, TAK KaK II0Y-
TH BCE STH CJIOBA CKOPO OyAyT OAHBI ydalllMMCsS KaK aKTHUBHBIE, a IIeECeHKa
B pudmMoBaHHOU (opMe MO3BOJISET €Il€é pa3 CKOHIEHTPUPOBATH BHUMAaHUE
Ha OKOHYAHUMU -S 3-TO JUIla eIUHCTBEHHOT'O YKCJIA.

Yuuresio ciaenyeT IMOOINPATH 3ayUYnBaHle HAU3YCTh II€CEeH, CTUXO0B, AMAJIO-
TOB, a TaKyKe MOYKHO IIOCOBETOBAThH yUaIll[UMCSA 3alOMWHATh U MCIIOJH30BaTh
cJIoBa M3 CHOCOK.

BoeinosiHeHue yupaskHeHHi B (opMe UTIPBHI, UTPHI-COPEBHOBAHUA MOXKHO
TOJIBKO ITPUBETCTBOBATH. MBI COBETyeM 5TO MesiaTh KaK MOYKHO Yallie, 4YTOOBI
O’KMBUTH MpoIlecc o0yueHUA A3BIKY. Tak, 3aganue m3 ynpakHeHua 19 mMoxK-
HO cIejiaTh B KJiacce, IPUUYEM B (popMe UTphHI Ha mobexuTtess. ToT, KTO gacT
HanKpaTYaWINuil BapuMaHT WM He YIIYCTUT CYIIeCTBEHHBIX MOMEHTOB TeKCTa,
CTaHOBUTCA IMOoOequTesIeM B dTOU UTpeE.

Kaxaerii ypok s3akaHuymBaeTcs yIpPaskHeHMeM c¢ 3amaHueMm Learn to write
these words. 9Ty 3amauy geTaM MOYKHO 00JIETYUTDH, €CJIU HPOBOAUTH C HUMU
3puTeNabHbIEe AUKTAHTHI B pasHoil opme. Hampumep, 3apaHee HOATOTOBUTH
kaptouku co ciaoBamu (flash cards). Ha ypoke, mokasbpiBassi KapTOYKU U BCE
0oJIbIlIe COKpAIlas BpeMs «dKCIO3UIIUU», MOMPOCUTDH AeTeil HAINcaTb CJI0BO
B TeTpaau. 3aTeM ITOKas3aTh KapTOUYKy BTOPOI pas3, YTOOBI ydalliuecs CMOTJIN
IPOBEPUTH HAIIMCAHUE CJIOB.

YuebHasa curyamnus “Free Time”

YPOK 3 (PERIODS 17—24)

B pamMrax ykasaHHOM TeMbl yUalljecs AOJMKHELI YMeTh CKa3aTh, KOIJa OHU
CBOOOJHEI, UTO OHM OOBIUHO [IEJIAI0T B CBOOOJHOE BpeMsi, KaKoe y HUX XO00-
0N M KaKue MHTEpPecChl, KyJa OHM JIOOAT XOAUTH B CBOOOJHOE BpeMs, Korza
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OHU OBLIM B TeaTpe, KMHO, HA KOHIEPTE U C KeM, B KAKOM My3ee OHU ObLIu
B IIOCJIEeIHUI pas, HAa KAKOU BBICTABKE OHU ITOOBIBAJIN, KAKUM CIOPTOM JIIO-
04T / He JIO0AT 3aHUMAThCA. Y UAIIUMCA HY:KHO MOHUMATH IIOLO0HYI0 MHOOP-
MaIliio0 HA CJYX U YMETh BECTU NHUAaJIOT IO TeMe.

W3 rpammaTukm 3mech moBTopseTcsa BpeMsa past indefinite mpaBuibHBIX
U HempaBUJIbHBIX IJIAroJioB B Tpéx gopmax (+, —, ?, wh). Ocoboe BHUMAaHIE
ciaeayeT OOpaTUTh Ha IIOCTAHOBKY BOIIPOCOB, B TOM YWCJEe K IOJJIEKAIIEMY.

Yuureno HYXHO BBISCHUTH, KTO M3 €ro ydallUXCcs IJIOXO yMeeT 3aja-
BaTh BOIIPOCHI, ¥ JaBAaTh UM JOIOJHUTEJbHBIE 3aJaHNA U3 paboueil TeTpagu.
IIpu moBTOpEeHUWM 5STOTO BpPEMEHU YUUTEII0 eIlfé pas Hamao o0paTuTh ocoboe
BHUMAHWE HA TO, 4YTO (POpMAJbHbIE MapKephl STOr'0 BPEMEHUW MHPUBOIATCS
B TabJinIle Iocje ynpaskHeHudA 4. YUammuMcsa cjaenyeT 3HATh UX BCe, BKJIIO-
yass HOByI0 eamuuily the other day. Mmenmo sTu ob0cTOATEIbLCTBA BPEMEHN
CUTHAJIUBUPYIOT O HEOOXOAMMOCTU YIIOTPEeOJeHUs TJiaroja B IPOCTOM IIPO-
HIeAIIIeM BPEMEHMN.

OcoObIii mHTEepec B 9TOM ypoke mnpeacraBiasder paszen Let Us Learn.
OH COAep:XKUT HOBYIO AJA ydaluxcs WH(GOPMAIUIO O MATHU aMepPUKAHCKUX
U aHTJIuicKux nucaressax. Ot Gecebl 00 3TUX IMHUCATEJIAX XOPOIIO IepenTu
K Gecefle 0 IPYTUX U3BECTHBIX UM IMUCATENAX, U OCOOEHHO pPycCKuX. MOYKHO
OPEeJIOMKUTL KAXKIOMY YUEHUKY AOMAa IIPUTOTOBUTH KOPOTKUI pacckas o0 m3-
BECTHOM YeJIOBEKe — IucaTesie, Y46HOM U T. ., O KOTOPOM Obl eMy XOTeJOCh
pacckas3aTh CBOUM TOBapHUIIlaM.

JomosrHUTEIPHAA HOBasA JIEKCUKA TJIaBHBIM 00pa3oM KacaeTcs Ha3BaHUM
MY3BbIKAJbHBIX MHCTPYMEHTOB U CJIOB, CBABAHHBLIX C KYJbTYPHBIM JOCYT'OM.
OHU ¥ IOMOTYT IPOBECTH HA 3Ty TeMy Oecenbl ¢ KjlaccoM. B ypoke momari-
HEero 4TeHus ydalmecs moaydar nmHpopMaiuio o Bpuranckom mysee.

B srom ypoke, TaKk Ke KaK M B OCTAJbHBLIX YETHIPEX ypoOKax pasziesa
Round-up, Bce HOBBIE cJiOBa 3allMCaHbl HAa JUCK, UTO OOJieryaeT ydall[uMCs
uX IIPOU3HOIIEeHUWe (HAIIpuMep, cM. yipaskHeHue 11).

B paspene Let Us Listen, Read and Learn, B ynpaskuenuu 14 (@ 12),
yyaruecs MPOYUTAIOT W BbIyYaT AUAJIOT O TOM, KaK MOKHO IIPOBECTH IOCYT,
a B ynpaxkHeuuu 16 Boryuar neceuky “The Circus Clown” (@ 13), xoTopas
ABJAETCA MY3bIKAJBHON WJLIIOCTPAIIMEN MCIIOJb30BAHUA IPABUJIBHBIX IJIaro-
JIOB B TOJILKO UTO ITOBTOPEHHOM BpPEMEHU.

B Tekcre ympakHeHusi 17 ecTb OTPBHIBOK i OOYUYEHUS UTEHHUIO BCIAYX
(@ 14). Yuuresb MOKET HCIIOJIB30BATh €r0 AJA PAa3BUTUA CAMOKOHTPOJIA
yJaIminxcs, a 3aTeM IIPOBeCTH IO HeMy KOHTpoJibHOe uTenue (test reading).

Vopakaenusa 19—27 pasgena Let Us Read and Talk maror gocraTrounyio,
Ha HaIIl B3TJISAL, BOSMOYKHOCTh IIOTOBOPUTH C yUalliuMucs 1o treme “Free Time”.

JlekcuKO-TpaMMaTHUeCKe CJIO0KHOCTH, Kacaloluecs yIoTpebJieHus ap-
TUKJIEl U IIPemJioros, cBeleHbl B pyopuky Look, Read and Remember mo-
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cie ynpaskHeHus 11. OueHb BasKHO, UTOOBI MaTepuasl TAOJUIILI ObLI gajiee
AKTHUBU3UPOBAH B yIparkHeHUsaxX 12 m 13, a TakKe B COOTBETCTBYIOIIUX YII-
PaskHeHUAX U3 paboueil TeTpangu.

IIpennaraemoe B KoHile ypoka B paszmeae Let Us Write yupakuenue 28
SABJISIETCSI CBOEOOPABHBIM IIOBTOPEHMEM MaTepurajia, HalpaBJIeHHBIM Ha paboTy
HaJ KPaTKUMM OTBETaMHU HA BOIPOCHI K moiiexkairnemy. OueBuaHO, Mepes TeM
KaK 3ajJaBaTh 9TO yIpasKHEHWe Ha JOM, CJeJyeT MOMPOCUTDH YUAIUXCS eIé
pas IOBTOPUTH MJLIIOCTPATHBHBIE IIPUMEPHI, IIpeljaraeMble B ypoKkax 2 u 3.

YuebHasa curyanus “Travelling”

YPOK 4 (PERIODS 25—34)

Pa6oras Hag maTepuasaMu TaHHOIM TeMbI, yualliuecs MOJI?KHBI yMeTh pac-
CKasaTh O Pa3JIMUYHBIX BUAAX TPAHCIOPTA W MHYTeIIeCTBUSIX Ha aBTOMOOMUIIE,
moesze, Iapoxole, CaMOJIETEe, a TaKiKe YMEThb COOOIMUTH O IMPUOBITUM U OT'hb-
e3Jle, pacCOpoCcUTh O Oarake, IMOTOBOPUTH O IIOTOJle U IPUPOJIE, paccKasaThb
O IyTeIeCTBUU IO T'OPOAY, & TaKiKe 3alPOCUTh W IIOJYYUTH MHPOPMAILUIO,
Kacaromnlyiocs TOCTUHHUIL U OTeJIe.

B sTom ypoke moBTOpsercsa rpammarudeckada Tema present perfect. Kak
U B IPEIBIAYIIEM YPOKe 3, Ipekie BCero MoBTOPAIOTCS (hopMasibHbIe MapKe-
polI sToro BpemeHu. OHU BBeJeHBI B TAOJUILY U BKJIIOUAIOT B ce0sA IBa HOBBIX
Hapeuus HeompeneaénHoro Bpemenu — lately u recently, xoTopnie mpaxkTu-
YeCKU UAEHTUYHO IIePEeBOAATCA Ha PYCCKUMN A3BIK. PasdanyeHne 9TO MHUMOM
TOKIECTBEHHOCTH ITOKa3aHO B IIEPEeBOie 9TUX CJIOB B cHOcKe. OOBIYHO yualliue-
cs XOPOIIO 3aIlOMUHAIOT, uTo lately mpemmosiaraer Gosiee KpaTKUil OTPE3OK
BpEeMeHU, eCJIX IIPOBECTU aCCOIUAIIUIO0 MEXKIY AJIUTEJIbHOCTHIO 9TOTO BpeMeH-
HOT'O IIepuoja U OJIM30CThIO MepPBBIX OYKB “1” um “r” paccMaTpuBaeMbIX CJIOB
OTHOCHUTEJbHO Hauaja ajdasura. Yem Onmike K HauaJy ajpaBura Iepsasd
OyKBa CJI0OBa, TeM MEHBIIUH OTPE30K BPEeMEHU IOABOAUTCA MO JaHHOE CJIOBO.

IToBTOpsisa yKazaHHOe BpeMsd, yUAIIUMCS HYMKHO UYETKO IIPEICTaBJATDL Ce-
Oe, uTO, XOTA OelicTBUeE, oIUChiBaeMoe riiarojiom B present perfect, mpomuso-
IIJI0O B IIPOIIIJIOM, TeM HEe MeHee CYIINeCTBYeT oIpeJeéHHas CBA3b C HACTO-
AIUM, KOTOpas MOMKeT IepemaBaTbecs uepes pesyabrar (I have broken the
cup. Pesyaprar — the cup is broken) mau uepes HeIpPepPBIBHOCTh AENCTBUSA
(I have been here since Friday. Moé npe6biBaHMe 3JeCh HAYAJIOCHh B MIATHUILY
U OPOOJKaeTcs A0 cux mop). IIpu aTom Ha PycCKUil sI3BIK ITOAOOHBIE TIpes-
JIO}KEHUS ePeBOAATCSA HAacToAImuM BpeMeHeM. OcoGeHHOCTH U XapaKTepHbIe
cayJyau yOoTpeOJIeHUSA 9TOT'0 OSHOI'O M3 CAMBIX CJIOMKHBIX BPEMEH COBPEMEH-
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HOT'O aHTJIMHCKOTO sI3bIKa OBLIM MOAPOOHO OIMCAHBLI B rpaMMaTUYeCKOM CIIpa-
BOUHHKe yueOHMKA s 4 kijgaccal. K HMM um MOMKHO OTOCIATh ydalllUXCsd,
ecJIi 3TOT MaTepuaj HeJOCTATOUHO MPOUYHO ycBoeH. IIpexpacHblii MaTepua
IJIs IIOBTOPEHUSI MOXKHO TAKyKe HAWTKH B ysKe YIOMMHABIIEHCSA IpaMMATH-
ke R. Murphy. YopasKHeHUs 110 JaHHOHM TeMe TaKyKe IIINPOKO IIPEeICTABJICHDI
B paboueil TeTpangu.

HoBpIit MOMeHT, Kacamoiuiicss ynmoTpedJe s 9TOr0 BpeMeH!’, IIpeajiaraeT-
ca B pyopuke Look, Read and Remember (c. 47) 1 KacaeTca UCIOJIb30BaHUA
9TOTO BpeMeHHU ¢ (popMaabHBIM MapkepoMm always. O6bsacHsAA aTOT MaTepua,
YUHUTEIIO CJIeAyeT OCTAHOBUTHCA HA ABYX MOMEHTAX.

Bo-nmepsoix, npeanoxkenus tTuna She has always lived in this street («Ona
BCerja "KuJja Ha 9TOUW YJIUIle») MepPeBOAATCS Ha PYCCKUN A3BIK HPOIIEAIINM
BpeMeHEeM UM YKas3bIBalOT, YTO B MAHHBIH MOMEHT 3TO JIUIIO BCE eIlé >KUBET
Ha 9TOM yJIuIle.

Bo-BTOpBIX, Mmapkep always (Tak ke Kak u never, just) He MOXKeT OIHO-
3HAYHO CJIY’KUTHh CHATHAJIOM TOTO WJIM KMHOTO BPEMEeHH’. Y YalllIMCS CJIeIyeT
oTgaBaTh cebe OTUET B TOM, UTO HET AOCOJIIOTHBIX MapaJuiesell TUOAa: ecau
B IIPeIJIOJKEHUU ecTh MapKep always — aTo Bcerga To mau mHOe BpeMs (Ha-
npumep, present perfect).

B peasbHOCTH BCE BHAUUTENBLHO CJIOKHee, WM (hOpMaJIbHBIE ITOKA3aTean
MOI'yT IPMBECTH BAIIMX YUYEHHNKOB K HEBEPHBLIM pesyJbTaTaM. B cylmHOCTH,
MMEHHO CO/epsKaTe/IbHbIe acIIeKThl ABJISIOTCA BeIYIIUMU.

CpaBHure:

She has always had this violin.
She always has milk for supper.

HuddepeHnuanusa MoJ00HBIX CIyUaeB OpeAjiaraeTcsa B yIpaskHeHUsax 12,
13 maHHOTO YpOKa, a TaKiKe B YIPaKHEHUSIX COOTBETCTBYIOIIIEro pasaeia pa-
Goueil TeTpanu.

Hamee, B caenyiomieii pyopurke Look, Read and Remember, mociie ympask-
HeHus 16, mokasaHo oOpasoBaHHe IpPUJIAraTeJIbHBIX OT CYIIECTBUTEIbHBIX
c omoInboo cyddpukrca -y.

Hy:xHO 00A3aTesbHO TPOBEPUTH, BCE JHU CJIOBA HOHATHI yYaI[MMUCAH,
BCe J OHU 3HAIOT MX 3HAUEeHMWe. 3[eCh MOYKHO IOMPOCUTh CAMUX ydaIluX-
cs BBIBECTH 3HaUeHUe HOBBIX 00pasoOBaHUil, a B JOCTATOYHO IPOABUHYTHIX
rpynmnax gaske cmozesnpoBaTh npaBuiio (N + -y = Adj), BbIBeCTH 3HAUYEHUe
camoro cydpukca.

1 Bepewaezuna H.H., Agpanacvesa O.B. ABrinulickuii s3bik: Y4YeOHUK A
4 KJacca o611e00pa30BaTENIbHBIX YUPEKIAEHUN 1 IIKOJ ¢ YIAYOJEHHBIM U3Y-
yeHHEeM aHrauiickoro ssbika. — M.: IIpocBerenue, 2012.
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B pasgene Let Us Learn, B ynpamkueunuu 19, maércsa mecHa 18, Ha oc-
HOBE KOTOPOI MOYKHO IIOMOBOPUTL C yuamuMmucsa (B mpemesiax ITOCTYIIHOI'O)
0 IIpaBuUjaXxX IIOBEJEHMUs Ha YJINILE, HOBTOPAA OLHOBPEMEHHO IIOBEJIUTEJIbHOE
HaKJIOHEHUEe TJIarojos.

B yopakuenun 20 uacTh gumajiora 3amucaHa Ha IUCK ( 19). Oua B cay-
yae HeOOXOAVMOCTH MOJMKET OBLITh MCIIOJIL30BAHA OJIs OOYyUYEeHMs M KOHTPOJIS
YTEeHUA BCIYX.

YuebHada curyanua -~ “So Many Countries,
So Many Customs”

YPOK 5 (PERIODS 35—45)

VYuamumes sHaKoOMAa IMOTOBOPKAa, KOTOPOil HasBaHa Tema. Paboras Haj 9TOM
TEeMOM, yualuecs IIoJy4aT HOBYO nH@opmanuio o Beaukoopurauunu, CIITA
u Poccumn.

OHu 1OTOBOPAT 00 OTAENBHBIX (aKTaxXx HNCTOPUM Ha3BaHHBIX CTpaH,
UX TJIABHBIX I'OpPOJlaX, CUMBOJIaX, MO3HAKOMATCA ¢ OuorpadmaAMu 3HAMEHU-
TBIX JIIOOEeH 3TUX CTPaH.

B pasgesne Brush up Your Grammar yuariuecs BCIOMHHAIOT y:Ke H3Be-
CTHBIe UM CHOCOOBI BBIPAKEHUA OYIYIITHOCTH B COBPEMEHHOM AaHTJIMIACKOM
A3bIiKe. IM m3BecTHBI 1 mpocToe Oyayiiee Bpemsa (future indefinite), u o6o-
por to be going to ... . IIpegmosaraercs, 4To yualiuecs 3HaAIOT, KaKk yIoTpes-
JISITh TJIATOJIBI B YTBEPAUTENbHBIX M OTPHUIATEJbHBLIX MPEIIOKEeHUAX, MOTYT
3aJlaBaTh U Pa3JUYHBIE TUMOLI BOOIPOCOB O TOM, UTO HNPOU3OUAET B OyAyIIEeM.
B sTomM ypoke Hamo BBIJEIUTH HECKOJBKO MOMEHTOB, Kacamolmuxcsa future
indefinite.

IIpexxme Bcero yuamumcs HeJUIIIHE HAIIOMHUTB, UTO M3 ABYX (popm shall
u will, KoTopble MOTYyT yIIOTPEOIATHCA IIOCie MecTonMeHu I 1 we, B moBce[I-
HeBHOM peum mouTu Bcerpa ucmoJbdyerca will. Shall BcTpeuaercsa ToabKO
B OUYEHb (POPMAaJIBHBLIX CUTYaIlUAX, B JEJOBOI II€peINcKe, IIYyOJUUYHBIX BbI-
CTYIJIEHUSX U T. J., HATPUMEP:

Dear Sir,
I am writing to you to inform that I shall arrive not earlier than Tuesday.

B GosbmmacTBe cayuaes shall u will cokpamarorcs o dpopmsr '11:
We’ll discuss it later.
I’ll never agree to this.
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Kpome Toro, BHMMaHMe ydyamimxcs CJeAyeT eIé pa3 OCTAHOBUTHL HA OTPU-
maTeJibHON (phopme sTux riaarosos shan’t m won’t, eé mpomsHolleHUn — CO-
OTBeTCTBEHHO [fa:nt] u [wount].

Pekomenayercss 46TKO ITPOTHUBOIOCTABUTHL 3TO BpeMs o6opory to be going
to, KoTophIil yrmoTpedJisieTcss TOJBKO B TOM cCJIydyae, KOIZa Peub HAET O CO-
BEPIIIEHUY 3allJIAHUPOBAHHOTO HeHCTBUA, a TaKyKe aKIEeHTUPOBATH BHUMA-
HUe Ha cuenuduke ymorpedJeHUs 3HAKOMOTO yUdalllUMcs BpeMeHu present
continuous gna mepemaum aHasoruvyHOM wmHGopmanuu. IIpu sTOM BaXKHO
MOAYEPKHYTH TOT (PAaKT, UTO BHIOOD TOTO WJIM MHOTO BPEMEHU IajeKO He Bce-
rIa 3aBUCUT OT TOTO, IPOU3OUAET JIM ONMMCHIBAEMOE COOBITHE B OJmMiKaiIem
OyayIieM WM HECKOJBbKO II03Ke. BBIOOP TOro MM MHOTO cmocoba 3aBUCUT
IIpeXKJie BCEro OT HaMePEeHUI IOBOPAIIETro, OT TOTO0, II0YEeMY OH 00 3TOM T'OBO-
PUT U YTO OH XoueT coobinuThb. Future indefinite ymorpeb6isierca misa toro,
YTOOBI COOOIUTHL O HEKOTOPOIl HEYBEPEHHOCTHM B TOM, UYTO COOBITHE MOIKET
TIPOUBOUTH:

I think it will be cold tomorrow (but I’m not sure).

HNuorma B mpeyiosKeHUAX 9TOTO TUIA MBI HAXOAUM Hapeuwue probably:

He will probably go to Canada at the end of the year.

T'marosnsl B 9TOM BpeMeHU YacCTO CJIEAYIOT IOCJ€E BbIPaKeHMM:

I expect that, I'm sure that, I think that, I wonder if, etc.
I wonder if he will speak to her tomorrow.

We think they will all come.

I don’t think Mr Johnson will agree.

ITomumo storo future indefinite ymorpe6isiercst, 4T0OBI COOOIIIUTE O TOJb-
KO UTO IPUHATOM PEeIIeHNN.
a) — What will you have for dessert?
— I haven’t decided yet. I’ll have an ice I think.
6) — Will you go or stay?
— I think I’ll stay. I like people here.

MpI Takoke ymoTpebJsisieM B5TO BpPeMsi, KOIJa I[IPOCTO KOHCTATUPYEM
YTO-TO:

Nick will be seven tomorrow.

You will find the money on the top shelf.

Mother will call by and she will bring the shopping.
Will you be at home tonight?
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OnHako, Korja peub UIET O 3apaHee 3allJIAaHUPOBAHHOM IeHCTBUU, KOTOPOE
BBI cOOMpaeTech COBEPIINTL, B aHTJIMINCKOM s3bIKe YIIOTpeObJisieTcss 00opoT to
be going to.

We are going to listen to “Aida” tonight. I have bought tickets.

IIpu sToM HeBaKHO, IPOUBOUAET ATO HEeMCTBUE PeaJbHO MW HET, BaKHBI
HaMepeHUs TOBOPSIIEro.

Nick is going to leave for Moscow tomorrow morning.

s coolbiieHus: 0 3alJIAaHUPOBAHHOM COOBITHUM, KOTOPOE, IO BAaIlIUM JaH-
HBIM, 0053aTeJIbHO IIPOM30MIET, YIIOTPeO IsieTes IyIaroji B present continuous.

We are having a party next Sunday night.

Pasauuune mexxay oboporom to be going to u present continuous (8 60Jb-
IIUHCTBE CJAYYaeB C TJIarojJaMu JBUKEHUA) B yueOHMKe HaMepeHHO He yTOod-
HAeTcA. [lymaercda, UuTO pasjuuus 3Aech OUYEHb TOHKWE W MOTYT OBITh
He COBCeM IIPaBUJIBLHO IMOHATHI. OOHAKO AJIS NBITJINBBLIX, MHTEPECYIOINXCS
YUYEHUKOB dTO DPa3juume MOKHO OOBACHUTH OIMO3UITMell AeficTBUA 3arja-
HUPOBAHHOTO, C UETKUM HaMepeHueM coBepIiiuTh uTo-To (to be going to),
U IeficTBUS, AJIS COBEPIIEHUS KOTOPOro yiKe IPeAIPUHSTHI OIpeaesIEHHbIe
TPUTOTOBJIEHUS.

He is going to play tennis this morning.
He is playing tennis this morning.

B pasgmene Let Us Learn us ymnpamkuenus 17 ydalmuecs IOJydYaioT HEKO-
TOpbIe CBeleHUs 00 M3BeCTHBIX JIoAsax Poccum, Auraum u CIIA, u sTo mo-
CIYKUT HAUYAJIOM PasTroBOpa O BEJIMKUX JIIOAAX dTUX TPEX CTPaH.

Pasgen Let Us Listen, Read and Learn comep:XuT CTHXOTBOpPEHUE
“A Question” 9gur Curan ( 22), KOTOpoe MOKET IIOCIYKUTDL AJISI MUHU-00-
CY:KIEeHUs, TIe JydIllle JKUTh — B TOPOJie WU B JAepPeBHE — U IIOUeMYy.

Texcr yupamuenus 20 einé pas yOoequT ydalluXCs B IPaABIMBOCTHU IIOrO-
BOPKHU, JAHHOII B Ha3BAHUU TEKCTA.

Tak Ke Kak W B IPEIBIAYIIHEe TOAbl, Mbl COBETYeM YPOKH ayAUPOBAHUS
W JOMAIITHEero YTeH’s MPOBOAUTH B YKa3aHHOM B IIJITAHMPOBAHUM MeCTe, TaK
KaK 9TO OOJIETYHUT ydaIluMCsA HOHHMAaHINEe TeKCTOB M OyJeT CI0oCcOoOCTBOBATH
YCBOEHUIO HOBOT'O MaTepuaJa.
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Il yeTBEpPTHL

Co BTOpOIi yeTBepTH HaumHaerca ocHOBHOUN Kypc (Basic Course). Bes uet-
BepTh MOCBsAINeHa paboTe Haa OAHOU Oouibinoii Temoit “The World Around
Us”. OHa BKJOUYaeT B ce0sa 5 moaTem:

1) “Continents and Countries”;

2) “English-speaking Countries”;

3) “Animals in Danger”;

4) “Twelve Flowers of the Year”;

5) “The Earth Is in Danger”.

YuebHasa curyanus “The World Around Us”

YPOK 6 (PERIODS 46—52)

“Continents and Countries”. IIpakTuYeCcK: BeChb IIIECTOH YPOK IOCBAIIEH
TeM WMJIW WHBIM BOOpocaM u3 objacTu reorpaduu. 3mech BCTYIAIOT B CHUJIY
MeJKIIpeJMeTHbIe CBA3U, W YUYUTEJI0 BaKHO 3HATH, KaKOW wmHQOpMaIuen
Ha POJHOM sI3BIKE BJIQ[EIOT ero YUeHUKH.

PabGorasa Hag TeMoil ypoka, ydaliuecss SOJIMKHBI YMETh Ha3BaTh KOHTHUHEH-
Tl M CTPAHBLI, PACIIOJIOMKEHHbIE Ha 9TUX KOHTHUHEHTAX, IIPAaBUJILHO Ha3BATh
CTOJIMIIbI, HAIIMOHAJBHOCTDL JKUBYIIIUX TaM JIOJeil, fA3bIK, HAa KOTOPOM TIO-
BOPAT B TOM MJM WHOHN CTpaHe, YMeTh y3HATL (hjlar TOW MJIMU WHOW CTPAHBI
¥ CKa3aTh HECKOJBKO CJIOB 0 HEM. OHUM JOYKHBI TOHUMATh MTOJLO0HYI0 MHQMOP-
MAaIliIo Ha CIyX U yMeThb BecTu Oeceny 1o teme. (Ilpu sToM Ha mepBBIX MOpax
UM MOJKHO PaspeIluThb M0JIb30BATHCA CIPABOYHBIM MaTepPUaOM, UMEIOIIUMCS
B YPOKe.)

PabGorasa manm aTMM ypoKOM, XOPOIIIO MCIIOJIB30BaTh reorpauyecKue KapThl
U APYroii HarJIAIHBIN MaTepuasi, Hampumep (Jiaru pasHbIX CTPaH, KOTOPHIE
MOKHO IIOPYYUTH CAEJATH CAMUM pedsaTaM.

Pasgen Let Us Review moaroraBinBaeTr ydaluxcs K UCIOJb30BAHUIO yiKe
MMeIoIIerocsa B UX OIbITe Marepuasa mo teme (ymp. 1—5).

Haumzasa c sToro ypoxa Benércs paboTa HajJ PasTOBOPHBIMU KJIWIIIE, OP-
raHM30BAHHLIMH N0 cuTyatuBHOMY mnpusHaky (Conversational Formulas).
VupakHenve 6 HamOMHWHaeT M3BECTHBIE YyYaIllMMCA KJIUIIE M0 CUTYAI[uU
“On Meeting”, a B yupaskHeHUU 7 JaH AUAJOT, 3alIMCAHHBIN Ha JUCK (@ 24).
Ero yuaruecs BbIyYMBAIOT HAU3YCTh.

Bcecmomuuas pasmooOpasHble CTPYKTYPBI, IIPU IOMOIIU KOTOPBIX MOYKHO
MO3I0POBaThCA HA AHTVIMMCKOM S3bIKE, YUEHUKU 3HAKOMATCA UM C HEKOTODBI-
MU HOBBIMHU. 3IeCh OUYeHb BAasKHO BOCIPOU3BeAeHIEe MPABUJILHOTO MHTOHAIU-
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OHHOTO pHUCYHKa (mamaroIuii TOH), a TaK:Ke aKIeHTUPOBaHUeE CJIOB BO (ppase
How are you? B saBUCMMOCTH OT TOTO, HayaJbHAasl Ju dTa (pasa guajora
IocJIe HeIOCPEeACTBEHHOI0 IIPUBETCTBUSA MM OTBETHAS PEILINKA Ha Heé.

Cpasuu: — Hi, how are you?
— Fine. How are you?

Pa6oras Hag sTUM MaTepuaioM, YUUTENIO HEJUITHe OyeT HAalIOMHUTDH CBO-
UM yYEeHHKAaM, UYTO 10 TPASUIIUUA STOT BOIIPOC IIOUTH Bceraa mmeer oTBeT Fine
(Very well). [Taxe ecau y Bac He BCE 0JIarOMOJIYYHO, OOBIYHO STU CBEIEHUS
He JTOBOAATCSA O Balliero cobecegHUKA.

Wnorma, BmpoueMm, ecau peuyb HUAET O TPEThbeM JIMIle, a 4YeJIOBeK 0oJeH,
00 sToM (paKTe TOBOPSAT:

Cpasuu: — How’s Philip?
— He’s sick.

B pyopukxe Look, Read and Remember yuaiiiuecss BliepBble B 9TOM TOAY
BCTPEUAIOTCS C eIré OJHOUN HOBOI MOIEJbIO cIoBooOpasoBaHus: Adj + -th = N.
Cienyer mpoBepUTh, BCE JIU CJI0BA, IPUBOAUMEIE B CIMCKE, HOHATHI YUAII[H-
MHUCH.

ITocne ympamuenuss 12 tabauma Look, Read and Remember smaxkomur
YUYEHHUKOB ¢ yrmorpebiaenueMm obopora used to [just] myia BeIpaykeHMs ITOBTOPA-
IOIIEerocs AeMCTBUS B IIPOILJIOM B YTBEPAUTEIbLHON, OTPUIIATEILHONM M BOIIPO-
cureabHoll popMmax. Ocoboe BHUMAaHUE CJeayeT O0paTUTh HA TPOM3HOIIEHUEe
sToro obopora [just]. (He myrars ¢ riaarosom to use [ju:z].)

XoTsa B Tabuaulle IpeaaaramTcs 00a BO3MOMKHBIX CIydasi 00pasoBaHUsA BO-
IPOCUTEJIBHON U OTPUIlATEIbHON (hopMBbI 9TOT0 060opoTa (C BCIIoOMOraTeIbHBIM
raarojoMm do u 6e3 Hero), y4alrumMcs cjJaeayeT O0bsICHUTDL, 4TO BapuaHT 6e3 do
IOBOJILHO PENKO YIIOTpPeOuTeeH, XOTs BCTPEUYaeTCaA M OTMEUYaeTcsa B CJIOBA-
pax.

Yuureno TakiKe ciaedyeT IIOAUYEPKHYTHL TOT (PAKT, UTO OOBIYHO OOOPOT
used to ymorpebisercsa B Tex cJaydasX, KOrja IIOBECTBYETCS O JOCTATOYHO
OTHAJIEHHOM IIPOIIJIOM U OOBIUHBIX AeHCTBUSAX TOTO BpemMeHu. CpaBHU:

My granddad often tells me that when he was a little boy they lived on
the farm. Their farm was near the sea. They used to go fishing and boating
a lot. Their older friends used to take them into the open sea when the
weather was fine...

ITecusa ynpaxxkueuus 15 “The Beauty of the World” ( 25) momoraer yua-
IUMCS JIYYIlle 3alIOMHUTH 9TOT O00OPOT.

VuopaskHenne 17 BHOCHUT CBOIl BKJaJ B o0OyueHue aynupoBanuio. C momo0-
HBIM 3aJJaHMEM YUYeHUKM BCTPEUalOTCs BIIEPBBIE.
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Pasgesn Let Us Read maunnaercsa ¢ ynpaskHeHusa 18, KoTopoe yuuT gereit
YTEeHUWIO0 reorpauuecKrUx Ha3BaHWUIl, BCTPEUAIOIIMXCSI B TEKcTe. YdUalluecs
IOJIXKHBI XOPOIIIO 3HATh 3TU CJIOBA. 110 KeJIaHUI0 yUYNTEIb MOXKET 3arOTOBUTH
flashcards ¢ sTumMu caoBaMu ¥ MOTPEHUPOBATHL YUEHUKOB B UX UTEHUU.

Bce mpencraBienHble B yOpaskHeHUU reorpaduuecKre Ha3BaHUSA SABJISAIOT-
cd HAMMEHOBAHUAMU KOHTHUHEHTOB M cTpaH. IIpaKkTuuecKu Bcerga OHHU YIIO-
TpebaAroTcs 0e3 apTUKJII.

Ha c. 87 ciengyer “Reference Material”, ¢ KoTopbIM yyammuMcsa HyKHO Ha-
yuuThea padoraTh. jKesaTeabHO, 4YTOOBI HA3BAHMSA CTPAH U UX CTOJIMIL ObLIN
BBIYUEHBI YUEeHUKAaMU Hau3yCTh.

PabGorasa co Bropoit uactbio “Reference Material”, npu HeoOxommmocTu
MOKHO CTrPYIIIKPOBATh BCE HAIMOHAJIBLHOCTH U SA3BIKW II0 IIPUHITHIIY CJIO-
BooOpaszoBaTenbHOTOo cyddukrca: -an (Russian, Italian, German, etc.), -ish
(English, Spanish), -ese (Chinese, Vietnamese), uTo0bI JyuIlie 3allOMHUTH
STU CJIOBA.

Heckoabpko cioB o nmoBoxy yunpaskHenusa 30 pasgesa Let Us Write. [lan-
HBIIl TUN NUCHhMEHHBIX YIPasKHEHUI B HACTOSIUI MOMEHT ITUPOKO HCIIOJb-
3yeTcda B IIpoliecce OOydUeHHsA. YUaIUMCSA PEKOMEHAYeTCs IIPOUYUTATH Bech
TEeKCT, IIOCTAPAThCA €ro IMOHATh, OIPEAEJUTh OCHOBHOII BpeMeHHOIl ILJIaH CO-
O0IIIeHUs U JIUINb IIOTOM IIPUCTYIUTH HETOCPEACTBEHHO K BBITIOJHEHUIO 3a-
IaHusd.

YPOK 7 (PERIODS 53—59)

“English-speaking Countries”. B »sTomM ypokKe IpojojKaeTrcss pabora
HaJa reorpadueii. Yuaiuecs HOJKHBI Ha3BaTh aHTJIOTOBOPSAIIME CTPAHbI, CKa-
3aTh, Ha KaKOM KOHTHWHEHTE OHUW PACHOJIO}KEHbI, Ha3BaTh CTOJUIILI U 0OJb-
mue ropoga u T. 1. OHM JOJI’KHBI CKa3aThb, HA KAKOM s3bIKE TOBODAT HAPOJHI,
JKUBYIIME B 9TUX CTPaHAX, W B UEM pasjnuue Me:KIy OPUTAaHCKUM U aMepu-
KaHCKUM aHTJIUNCKUM.

VYupakaeuue 11 momoraeTr ydaiuMmcs BCIIOMHUTBH, UTO OOBIYHO T'OBOPSAT
aHTJIMYaHe IPU IPOIAHUU, a yIpakHeHue 12 (@ 28) BKJIIOUaET 4 KOPOTEHb-
KUX AUAJIOTa IJIA 3allOMUHAHUA.

B pasgene Let Us Learn mHaummaercs pabGoTa HaJ HOBBIM I'paMMaTHue-
ckuM BpeMeHeM past continuous. B Tabaume gano ero o6pasoBaHue, a IpU-
Mephl MOKA3bIBAIOT ero yImoTpedJieHre. YUUTE 0 HYKHO IIOMOUYb YUAII[AMCS
paszobpaThcA B NpeJCTaBJIEHHOM MaTepuaJie, a IPU BBHINOJHEHUU YIIParKHEe-
Huii 13—16 mpocaeauTs 3a TeM, IIPABUJILHO JIU IIOHSAT HOBBIII MaTepuaJl.

O0bscuaa past continuous yuyenmxam, cieayeT HOTYEPKHYThb, UTO DTO
BpeMdA ymnorpebaseTca B TOM cJjiydyae, €CJU W3BECTHO JOCTATOYHO TOYHO,
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KOorjJila TO WJIM WHOe AelicTBue mpoudonio. OueHb YaCTO YTOUHSAIOIIUM MO-
MEHTOM BBICTYIIAeT YyKasaHWe Ha KOHKPETHBI dYac OIIPENeJEHHOTO ITHA
B IIPOIILJIOM:

He was playing football at 5 o’clock yesterday.

OpHako 3TO YTOUHEHHE MOJYKEeT OBbITh BBIPAYKEHO W IPUIATOUHBIMU IIPEN-
JIOKEHUAMU:

Nelly was already having breakfast while her little sister was getting up.

ITpu sTom, ecsiu gBa OeMCTBUSA IIPOUCXOLAT OSHOBPEMEHHO, M B I'JIABHOM,
¥ B IPUIATOUYHOM IIpeAJIoOKeHUU ynoTpebiasercsa past continuous.

YTouHeHVEe BpeMeHU MOJKEeT IIPOUCXOAUTH U IIPU HOMOIIU IIPUIATOUHOTO
OpenIoKeHns, HaunHamollerocss ¢ when. Cpasuu:

When my mother called me, I was having a bath.

HeiicTBue, omuchIBaeMoOe IIPUAATOYHBIM, IIPEPBIBAET AEMCTBUE OCHOBHOTO
npemyio:KeHUA. [J1aros B IPpUAATOUYHOM ITPEAJIOMKEHUU OJIS OIMMCAHUSA ITOH00-
HBIX CUTyaIlui yrmoTpebjsercsa B IPOCTOM IIPOIIEAIleM BPeMeHU, I'JIaBHOe Ke
npemyioxkenue comep:xut past continuous. Cpasau:

It was early summer morning. The sun was shining in the blue sky, the
birds were singing their sweet songs. Little John was cycling in front of
the cottage...

Yyuresnio 3gech cjaenyeT oOpaTHUTh BHUMAHWE YUAIIUXCS Ha BO3MOKHYIO
BapUaTUBHOCTh TEPMUHOJIOTUM, BCTPEUANONIYIOCA B PAl3JIMYHBIX yUeOHMKaX
0 rpaMMaTHKe POCCUMCKUX U 3apyOesKHBIX aBTOPOB. HapAay ¢ IPUHATHI-
mu B mamHoM Y MK tepmuuammu present (past) continuous m present (past)
indefinite cyiecTByOT M IITUPOKO HCIIOJB3YIOTCS KOPPEJUPYIOIINe C HUMU
cooTBeTcTBeHHO present (past) progressive m present (past) simple.

VYopasxkHenue 22 mpeajiaraeT ydalllUMCSA BBIYUUTh BTOPYIO YacThb HECHU
“The Beauty of the World” ( 29).

Yupaxxkaenusa 25—27 MO3BOJAIOT BbISCHUTH, BLITIOJIHEHA JII OCHOBHASA 3a-
Iaya ypoKa — yMeEIOT JIM ydallliecs IIOTOBOPUTH 00 aHTJIOTOBOPSAIIUX CTpa-
HaX.

YPOK 8 (PERIODS 60—66)

“Animals in Danger”. BuepBble B 3TOM YPOKe IIOZHMMAaeTcs IIpobJema
SKOJIOTUU. YUalllhecs MOJKHBI yMETh MOBOPUTH O TOM, IIOYEMY HEKOTOPBIE
3BepM M OTUILI B HAIK JHYU HAXOATCSI B OIACHOCTM, UTO HYYKHO IeaTh
IJIS TOTO, YTOOBI 9TOTO HE MPOUCXOIMUJIO, W MOUYEeMYy 9TO TAK BaXKHO.
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B sToM ypoke mHTepec Ipe[cTaBideT yIpaskHeHue 5, B KOTOPOM CpPaBHU-
BaroTcsa aABa Bpemenu: past indefinite m past continuous. Hyxuo mayuurtsb
yJamiuxcs OPaBUJIBHO PACCYIKJATH HPU BBIIMOJHEHHUN 9TOTO YIPaKHEHMUT,
00'bsICHAS, TOUYEMY B TOM WJIM MHOM CJIydyae yIOTPeOIsAeTcsa TO UJIN UHOe Bpe-
Ms. IIpu BBIMMOTHEHUN YIPAKHEHUS 6 YUUTENI0 CTAHET SCHO, KTO JKe U3 ero
YVUEHUKOB eIlé He OUYeHb XOPOIIIO IIOHAJ YIIOTPeb/ieHrne HOBOrO BpeMeHU past
continuous.

Yopaxxkueuus 8 u 9 yuar mereili, Kak IPUIJIAIIATL JIOAEH B TO WU HMHOE
MecCTO U KaK HYKHO OTBedYaThb Ha IpUIJallieHre. B ynpakHeHuu 9 cTOUT mO-
TMPOCUTh YUAIIUXCS BBIYUUTDH BCE AUAJIOTH.

HoBoe rpammaruueckoe siBjaenmue, cTpykrypa neither... nor..., mpeacras-
aeno B pyopuke Look, Read and Remember. ITomumo ynpasxkaenus 10,
3aKPENuTh 9TO sfABJIeHMEe HoMoKeT cTtuxorBopeHme “The Wind” (ymp. 16,
32). Xorenoch ObI, UTOOBI yualliuecs BBIOpAIM M3 ABYX IIPEIJIOKEHHBIX
IS 3ayUMBAHUS MMEHHO 9TO CTUXOTBOPEHUE.

ITpu pabore Haxm 5TOl KOHCTPYKIMEN YUNUTEIb MOYKET COOOIUTh YUaIIM-
cs, YTO TIPU COTJIACOBAHUWU C TJIATOJIOM B CBETe ITOCJIeIHUX TeHAEHIIUHN pasBU-
THUS COBPEMEHHOT0 aHTJIMINCKOrO S3bIKa BO3MOMKHBI 00a BapuaHTAa:

1) Neither of my friends are in Moscow now.
Neither of my friends is in Moscow now.

2) Neither Tom nor Susie are interested in jazz.
Neither Tom nor Susie is interested in jazz.

YuopasxkHenue 12 mpeasaraerT ydalllUMCsA IIOTPEHUPOBATHLCA B yHOTPeO-
JeHuu ABYyX map cjoB — among / between u high / tall, Koropsie oguua-
KOBO IIEPEBOAATCA HA PYCCKUHN A3BIK — MeHdy, cpedu U 6blCOKUIL COOT-
BETCTBEHHO. YUHUTENI0 HEeO0XOAMMO OO'BSCHUTH PAlJINYUA B YHOTPEOJIEHUUN
atux caoB. Tak, mpemymor between ymorpebiasiercs B TOM cJydae, ecJu
peub UIET O ABYyX oOOBeKTax (cy0beKTax), MeKAy KOTOPBIMHU IIOMeIllaeTcs
TOT WMJIW WHOM TPEeaIMeT, a among — KorJa pedyb HUAET O OOJBIIIOM MUX KOJIU-
YecTBe.

s npunararenbubix high m tall Goabmioe sHaueHue mMmeer KaTeropus
JINII0 / HEJUIIO.

Tak, B coueTaHUU C UMEHAMU CYIIIECTBUTEIbHBIMI, 0003HAYAIOIIUMHU JIFO-
Ieii, BO3BMOXKHO ymoTpebjeHue ToabKo mpuigarateasuoro tall. Cpasum: a tall
girl (boy, man, woman, etc.).

C MHBIMM MMeHaMU CYIIeCTBUTEJbHLIMHU B COUETAHUS BCTYIIalOT 00a mMe-
Hu npuaarateabHbix — u tall, u high.

Tall Taroreer K ommMcaHMIO Y3KMX M BBICOKMX IIpeaMeToB: Tak, a tall
tower — 9T0 BhICOKAs OAIlHA C JOBOJIBHO Y3KUM OCHOBaHUeM, tall trees — aTo
BBICOKUE JIepeBbA 0e3 PacKUAMCTON KPOHHI.

46



AToli ceMaHTUUYECKOM crernuduKoi, OUeBUIHO, MOKHO O0OBSICHUTH YaCTOe
coueranme npuiarareabHoro high c cymecrsurenbabiM mountain, oco6eHHO
IpU ONMUCAHUU TOPHBIX Iemeii — high mountains — ocHoBanme rop OOGBIYHO
IOCTaTOYHO IITUPOKO.

Yupaxueuud 19—22 moMoryT y4aIriuMcs IIOTOBOPUTH O IIPobJieMe SKOJIOTUN.

YPOK 9 (PERIODS 67—72)

“Twelve Flowers of the Year”. Ilpupomza — Tema ypoka 9. Iletru ysHamT,
YTO, OKa3bIBAETCs, KaYKJJOMYy MECAILYy rojia COOTBETCTBYET CBOM IIBETOK.

ITpeamosiaraercs, uTo yvaluecs OOJIKHBI Ha3BaTh IIBETHI, COOTBETCTBYIO-
e KasKIoMy MecCAIy, 1 HeMHOI'O IIOrOBOPUTH O KaXKIOM IIBETKe, ONUChIBAT
ero. Benb oHU y:Ke B COCTOSHUU JOBOJIBHO MHOTO CKa3aTh O IIPUPOJIE.

B yopakuenusax 9, 10 moiiaéT peusr 0 TOM, KaK HYKHO IIPUHSATL IPUIJIa-
mIeHrne U KaK OT Hero OTKAa3aThbCdA, a BBIMOJHAA yrupamkuenusa 11 u 12, getu
HaydaTcs BBIPAyKaTh 0JIarogapHOCTb.

Pyopuxa Look, Read and Remember pasmena Let Us Learn smakomur
yyammxcs ¢ rjaarojoM B maccuBHOM 3ajsiore (present indefinite passive),
U IIPUMEpPLI, IPUBEAEHHBIE B 9TOM pasiesie, IIOMOTYT MM IIOHATH 3TO HEIIPO-
cToe rpaMMaTHYeCcKoOe sBJIeHNe, a ynpaskHeHus 14—16 mayuaT ydalimxcs
OJIb30BATHCA ITUM SBJIEHUEM.

O0bsACHAA fABJEHHE MTaCCHBHOIO 3aJiora, YYHTEJII0 CJeIyeT IIOJAYepPK-
HYTh, UTO dTa CTPYKTypa yIOTpPebJiseTcsa TOTAa, KOTla IoOBOPAIIEeMY HeBaK-
HO (MM OH He 3HAEeT), KTO IIPOUM3BEJ AelicTBUEe. ITa CTPYKTypa BCTpedaeTcs
He TOJHKO B aHIJIMICKOM fA3bIKEe. B pyccKOM s3bIKe, HAIIPUMEP, OHA TOXKe
ymoTpebJisieTca JOCTATOYHO YaCTO, XOTsS IPEACTAaBJIEHA U HE CTOJIb IITUPOKO,
Kak B aHraumiickom. CpaBHU:

a) Macao npous3godsam u3 MOJLOKQA.
0) M3 uezo denarom xae6?

B) Kozda npunocam zazemwi?

r) 30ecv He npodarom za3emul.

Bo Bcex BbINIennepeuncaeHHBIX IIPUMeEpPax coolIraercsa o0 OOBIYHBIX, TH-
OUYHBIX JeHCTBUAX B HaCTOAIleM BpeMeHU. OLHAKO TOT, KTO BBIIIOJHAET 3TU
IefCcTBUA, TOBOPAIIUM HeusBecTeH (HeBasKeH). B aHrImiickoM A3BIKe aHAaJIO-
ramMy 9TUX IPeIJIOKeHMNII COOTBETCTBEHHO SABJIAIOTCH:

a) Butter is made from milk.

b) What is bread made from?

¢) When are the newspapers brought?
d) Newspapers are not sold here.
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31ech He0OXOAUMO MOAUEPKHYTH BOBMOXKHOCTh BO MHOTHX CJyYasaX KaK Obl
nBomHOro mepesoga. CpaBHuM:

Postcards are usually sent on the eve of the holiday.
ITo30pasumenvHbie OMKPLLMKU O0blYHO nocwliarwomes neped npaso-
Hukamu. / ITo30pasumenvHvle OMKPbLMKU OO0blYHO pacculialom nepeod
npa3dHukamu.

Tea and coffee are grown in hot countries.

Yait u Koge svipawusaromces 6 xapkux cmpanax. /| 9ait u xKoge obvLy-
HO 8bIPAWUBAIOM 8 HAPKUX CMPAHAX.

Ecanu »xe, ymorpebysasa 9Ty HOBYIO KOHCTPYKIIMIO, YUAIIMMCSA HEO0XOIUMO
HNOJUYEPKHYTh, KTO BBIIOJHSET TO WJIN MHOE JeiCTBUEe, OHUW AOJIKHBLI 3HATH,
YTO 9TO MOJKHO C/eJiaTh Hmpu momolrnu mpexasora by. Ilpu sTom nanHas wWH-
dopmalusg IMoOMeIIaeTcs B KOHEIl IPeIJIoKeHnd, U TAKUM 00pa3soM BHUMAaHUIE
TOBOPSAINUX KOHIIEHTPUPyeTcAa Ha Heil. CpaBHuU:

Letters are brought by postmen.
Milk is brought by milkmen.
Pizza is brought by pizzamen.
Stories are told by storytellers.

O0BsACHASA MOJeJIb, II0 KOTOPOI 00pasyeTcsl IIACCUBHBIN 3aJI0T, CJAeNyeT He-
CKOJIBKO pa3 o0paTUTh BHUMAHNE YUaIIUXCs HA 00s3aTelbHOE IMPUCYTCTBUE
B 9TOM Mozeau ryaaroisa to be, Tak Kak OH OTCYTCTBYeT B aHAJOTHUUHBLIX pPyC-
CKUX HPEIIOMKEeHUIX.

YuammMess MOMKHO TaKyKe CKasaTh, YTO HPEIJIOMKeHNA B IIaCCUBHOM 3aJI0-
re 3HAUUTEJIHHO Yallle BCTPEeUYaloTCAd B IMCbMEHHON peur, TaK Kak OHU MeHee
auuyHO opueHTupoBaHbl. (Passive sentences are often preferred in written
texts since they sound more impersonal.) CpaBuu:

1. OTpBIBOK 13 OPUIINAJIBLHOTO OTUETA, OPOIIIOPHI:

“Tourists are met at the railway station and then taken to the hotel by
bus.”

2. YcTHOE coolIreHue:

“They meet tourists at the railway station and take them to the hotel.”

B pyopuke Look, Read and Remember (c. 122) nmokasaHno ymorpebieHue
npuJaaraTeJbHBIX IIOCJE CBA30UHBLIX rjaroyioB to sound, to smell, to taste,
to feel, uTo momMoraeTr IIPegOTBPATUTh BeCbMa TUINUYHYIO OIMNOKY PYCCKOI'O-
BOPAIIUX yYAIUXCSA, KOTOPbIe CKJOHHBI B IPEAJOKEHUSIX MOJOOHOTO THUIA
YIOTPEOIsATh Hapeuns, TaK KaK 9TO COOTBETCTBYET HOPMAaM PYCCKOIO sI3LIKA.
CpaBHu:
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a) The boy feels bad. — Maavuuk uyscmayem cebs naioxo.

b) The rose smells pleasant. — Po3za npusmuo naxunem.

c) The cake tastes sweet. — Topm caadok. (3mech pyccKuii aHajor —
KpaTKoe IpuJjaraTejbHoe.)

d) The song sounds sad. — Ilecnsa 38yyum newanvbHo.

VYopa:xkaHenue 18a) mmoMo:KeT BaKpeluUTh MJaHHOE SBJeHUE. BBITIOIHAS
yKasaHHble 3aJaHUs, MNONUEPKMHBAS CIENUPUKY aHTIUNCKUX IIPeaIosKe-
HUI JAaHHOIO THUIIA, YUUTEJI0 0CO00 cjedyeT OoCTaHOBUTHCA Ha opme to feel
well (B xotopoii well orHions He Hapeume, a crapas ¢GopmMa IpuUJIaraTesb-
HOTO) — «uygcmeosambsv cebs xopowo». ComocraBiieHWe ABYX enuHUI] to
feel well / to feel bad npexncrasisercsa HenumHuM. Pabouas TeTpagb TaK-
JKe IIpeajiaraeT HeCKOJbKO yIIPpaKHeHUII Ha 3aKpeIlieHre STOT'0 HeIPOCTOTrO
sABJeHUA. BO3MOKHO, OIPENEeIEHHYI0 IOMOINb B OCBOEHHHM 3TOT0 MaTepua-
Ja ydaluMcsl MOJKET OKas3aTh CPABHEHINE BCEeX BBIINEYKAa3aHHBIX CBA30UHBIX
IJIaroJioB C aHIVIMHACKHM IJIarojioM-cBsa3koi to be. Benp axTuuecKu mouTu
BO BCeX BBINIENPUBEIEHHBIX CAyYasX BO3MOKHA OTPYyOJIEHHAA 3aMeHa J3TUX
raaroJsioB Ha riaroj to be. CpaBuu:

The rose smells pleasant. = The rose is pleasant.
The cake tastes sweet. = The cake is sweet.
The song sounds sad. = The song is sad.

CTpyKTypa Ke OPemioKeHUIl ¢ MMEHHBIM CKasyeMbIM YKa3aHHOTO THIIA
IaBHO M3BECTHA YYaIMMCS W BPAJ JU MOJKET BBI3BATh y HUX CEPHE3HBIE 3a-
TPYAHEHUS.

YPORK 10 (PERIODS 73—78)

“The Earth Is in Danger”. B ypoke mpopoJiykaercda padora HaL TeMOM
«IKOJIOTHA U OKPYsKalolas cpena». llpeamosiaraercsa, 4To ydyammueca TOJIK-
HBI YMeTh CKas3aTh, IIOUYEMYy Hallla IJaHeTa B HaCTOosAIllee BpeMsA HaXOIUTCH
B OIIACHOCTH. YUAaIl[UMCs CJeAyeT MaTh IIOHATh, YTO B OIIACHOCTH HE TOJBHKO
PaCTUTENbHBINT W JKUBOTHBINI MUP, HO W JioAu. [leTaAM cjeayeT ITOPa3MBIIII-
JATH O TOM, UTO HYKHO CHeJIaTh, YTOOBI 3allUTUTh HAIly IJIAHETY OT I'PO3s-
el el PKOJOTUUECKOIl KaTacTpodbl, KaK YMEHBIIIUTD 3arpsA3HEeHe OKPYKa-
IOIel cpeabl U T. 1.

Yupakaenusa 12 u 13 sToro ypoka yyar geTeil, KaK IIPaBUJILHO IIPU-
TJIaCUTh JIOEeN K CTOJY U KaK yrolaThb, IpeajaraTh 4To-HUOYIb, a TaKiKe
KaK MOYKHO pearupoBaTh Ha MOJYyUYEeHHOe IIPUIJIallleHre MOoJ00HOTO TuIa.
ITpenmonaraercs, uro yuamimecsa OyayT pasbIrPhIBATH CIIEHKU-TUAJIOTH, BILJIE-
Tasg B KaHBY pasroBopa M3yUYeHHbIEe KJIUIIIE.
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B sToM ypoke yuarmimecsa 3HaKOMATCA ¢ 00pasoBaHUEM U YIIOTPeOJeHUEeM
MacCUBHOTO 3aJioTa B IIPOIIIeAIeM HeolipeneaéuHoM BpeMeHu (past indefinite
passive). Yuuresio cienyer IpOCIeIUTh 3a TEM, KaK yualuecs pasdouparTcsa
C IPeJJIOKEeHHBIM MaTepPUaioM, IPeKJe YeM HPUCTYIUTh K BBIIOJHEHUIO yII-
paskHeHUU. B mpuHIUIIE CTPYKTYPHO PYCCKUU aHAJIOT ITaCCUBHBIX KOHCTPYK-
U B M3y4aeMOM BPEMEHU SABJIAETCA HACTOAIIUM TOMOIIHUKOM YUaIIIUMCH.
CpaBHu:

The story was written last month.
Pacckas 0bi1 Hanucan 6 nNPouLsom mecsue.

That tower was built at the beginning of the 19th century.
Bawnsa o6viia nocmpoerna 8 Havaae XIX cmoaemus.

The ring was given to me yesterday.

Koavyo 6bi10 nodaperno mHe 6uepa. (Xora BapuaHT MHe nodapunu ue-
Pa KoJbl,0 He CTOJIb IPO3PAUeH M, 0e3yCJIOBHO, IIPEICTABJAET ONPEAEJIEHHYIO
CJIOJKHOCTD.)

Heo6xoqumMo IMOACHUTH, YTO IPENJIOMKEHUS B MACCHBHOM 3aJiore ualle
BCTPEYAIOTCA B INHCHBMEHHOM pedu, TaK KaK OHU MeHee JUYHO OPUEHTUPO-
BaHBI.

1. OTpIBOK M3 OpUIIMAIBLHOTO OTUYETA:

“We were met at the railway station and then taken to the hotel by bus.”

2. YcTHOE cooOIIeHue:

“They met us at the railway station and then took us to the hotel.”

B ympasknenmu 20 storo ypoka mana mecHa “Don’t Kill the World”
(@ 39), KoTopasd OUeHb OJIM3KA II0 COAEpP:KaHUIO O0CY’KIaeMoOii B ypOKe Te-
Me. Yyarmiuecsa JerKO e€ BhIydaT M CIIOIOT.

YPOK 11 (PERIOD 79—80)

VYpox nmoBTopenus (Review 1). Eciiu meTu XOpoIlo YCBOUJIN MaTepua IIs-
T YPOKOB BTOPOIi UETBEPTHU, TO OHU JIETKO, B TeUeHUe OJHOT0 uaca, CIIpa-
BATCA C OMUHHAAIIATBIM YPOKOM, KOTOPBIHM ITOABOAUT UTOT MaTepuajaaM, U3y-
YEHHBIM BO BTOPOM YeTBEPTU. 3MeCh YUUTEJNb BIIPABE BCIIOMHUTH O IIPUHITUAIIE
M30BITOYHOCTH, KOTOPBIN JIEXKUT B OCHOBE 3TOI0 YUeOHUKA, M BBIOPATH TOJILKO
Te yOpasKHeHUA, KOTOPbhIe COUTET HYKHBIMU, UCXOASI U3 OCOOEHHOCTEH cBOe
MOATPYIIIIEI.
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Il yeTBEpPTHL

B Tperbeit uerBepTm yuamimeca OyayT padborath mo AByM Temam: “The
Geography of the UK and Its Political Outlook”, a Takixe “Health and
Body Care” (Tema 00I11eeBpPOIIENCKOr0 CTaHgapTa). ITU TEMBI IIPEACTABICHBI
B yueOHUKe CJAeAVIOIIMMU IIOATeMAaMMN:

I. 1) “The Land and the People of Great Britain”;

2) “The Queen and Parliament”;
3) “The British Way of Life”.
II. 1) “At the Doctor’s”;
2) “Ronald Is Really I117;
3) “What We Should Do to Keep Fit”.

YuebHasa cuTyanus “The Geography of the UK
and Its Political Outlook™

YPOR 12 (PERIODS 81—88)

“The Land and the People of Great Britain”. Pa6oras man ypoxkom 12,
ydaliuecs moJydaT MHOTO HOBOM CTpaHOBeauecKoil mHpopMaIliuu. B pesyiib-
TaTe M3YUYEHUS MaTepHaiOB YPOKa OHHM CMOIYT CKasaTbhb, KaK eINé MOIKHO
Ha3bIBaTh BeJIMKOOPUTAHUIO, M3 KaKWX YacTell OHa COCTOUT, KaKWe CTOJIU-
uel B Aariauu, Hlotanaaauu, Ysabce u CeBepuoit Mpaanauu. Yuaiuecs II0-
JydaT MOCTATOUYHO OOJIBINION O0BEM MHMOPMAINU O TeorpaduUuecKoOM II0JIO-
sKeunu BesmukoOopuranuu. OHU IOJKHBI yMETh MOKa3aTh Ha KapTe OCTPOBA,
Ha KOTOPBIX pacIlojio)KeHa mayuaemas CTpaHa, 3HaTh €€ opuimaabHOe Ha-
3BaHINe, MECTOMOJIO}KEeHNe OTHOCUTEJbHO KoHTumHeHTa. OHUM MOJKHBI 3HATD,
BOJlaMU KaKUX OKEaHOB, MOpell oMbIBaeTcsa BeJluKoOpuUTaHUA, JIIOAW KaKUX
HaIlMOHAJBHOCTEI IPOKUBAIOT B KAKUX YaCTAX CTPAHBbI, Ha KaKUX A3BIKAX
OHU UBBACHAIOTCA. 3[eCh Ke ydalluMCs Ipejjaraercs BecbMa KpaTKas WH-
dopmanma o HantmoHaIbHOM (hare BenmkoOpuranuu, oObACHIETCA €T0 CUM-
BOJIMKA. BKJIIOUEHHBINI B KHUTY CIPABOYHBLIN MarepmaJ (Ha c. 13) mosBosuT
ydauiuMcs CTPYKTYPHO IIPEACTABUTH, U3 KaKUX YyacTeil cocTouT Bemnkoopu-
TaHUsA, KaKKWe CTOJUIILI Yy 3TUX CTPaH, KaKOll HAIlMOHAJBLHOCTH JIOAU, IIPO-
JKUBAIOIINEe B TOM MJIM MHOM yacTu BeluKoOpuUTaHUMU, Ha KAaKOM S3bIKEe OHU
TOBOPAT.

Pasrosopubie Kjuille, BKJIOUYEHHBIE B 9TOT YPOK, AAIOT yUYaIIIMCS IIPEN-
CTaBJIEHVWE O TOM, KaK CcJefyeT TOBOPUTH O UYEM-TO, YTO BaM HPaABUTCH,
a YTO HET. ITOMY MaTepuajy IOCBAIIEHBLI yHOpakHeHus 5 um 6. OcramaBiu-
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BasCh HA MaHHOM SBJIEHUUW, 0cO00e BHUMAaHUE CJIelyeT yIeJUTh BTOPOM Tab-
aute ynpaskaerausa 5 (‘Don’t forget “it” in such sentences...”). IlepeBoa npu-
BEIEHHBIX B TAOJIUIlE IIPEAJIOKEHNI Ha PYCCKUUN A3LIK He TPeOyeT HUKaKUX
«JIUMTHUX » MecTouMeHuii. CpaBHU:

A nrobaro, Kozda udém 00xic0b.
A nwobar, kozda HA Yyauye mendgo.
A nobaro, Kozda mama wumaem MHe.

Mexnay TeM, KaK BUOHO M3 TAOIUIBI, IPUBENEHHON B yueOHUKe, Oe3/mu-
Hoe it B aHIMIMicKUX aHaJJorax abCOJIOTHO HeoOXoAmMO. (ITOT MaTepuas IIo-
BTOpAeTcs B ypoke 13, ynpakuenue 28.)

s pyopuku Look, Read and Remember pasmena Let Us Learn nmeru
y3HAIOT AajbHelue aeranau ymorpedieHusa caoB who m which. OcHoBHOE
MPaBUJIO B YIIOTPEOJEHUN STUX JIEKCUUYECKUX eIUHUIL ObLIO0 O00BACHEHO yua-
II[UMCSI B YeTBEPTOM KJIacCe: O TOM, YTO Who COOTHOCHUTCS C OAYIIIeBIEHHBIMU
oowexTamu, a which — ¢ meoxymesiaéuubiMu. OgHaKo0, KOraa IIepen yualu-
Mucs BCTaér mpobaemMa BbIOOpPA M3 JOCTATOUHO OTPAHUUYEHHOTO Kpyra o0bek-
TOB U Cy0O'BEKTOB (Kmo u3 8ac / Kmo u3 Hac / Kmo u3 HUX u T. 1.), YIoTpeos-
asierca which, coorBercTBenno: which of you / which of us / which of them,
etc. YuparkueHusa 7 u 8 HOMOTYT 3aKPEOUTh 3TOT MaTepual.

TyaBHEBIA rpaMMaTHUECKUil MaTepuaj YPoKa — KOCBeHHas peub (reported
speech, c. 7).

C oTuUM dABJEHHEM ydalllecs yKe II03HAKOMUJINCH Ha YPOKAaX POISHOTO
sI3BIKA, OMHAKO, AyMaeTcs, 3[eCh HeJWITHe OyaeT HAaIOMHUTHL, YTO HpAMas
peunb ImepenaéT mOAJWHHBIE CJIOBAa TOTO YEJOBEeKa, KOTOPBIM MX MPOU3HEC.

John says: “I was born in England.” B KocBeHHOI1 ke peumn IepenaroTcs
He TOJIMHHbBIE CJIOBA TOBOPSAIIETO, a JIUIIL COAepPsKaHne ero BHICKA3bIBaHMA.
John says he was born in England.

ITpu nsmeHeHVM IPAMON pPeYM B KOCBEHHYIO B aHTJIMHUCKOM S3BIKE COOJIIO-
JaeTcd IeJbIA P IIPaBUJ, KOTOPBbIE ydalliuecs TOJKHBI 3HaTh. OCHOBHOE
W3 HUX 3aKJIOUYaeTcsa B TOM, UTO, €CJIA IJIaroji, BBOASIIUN KOCBEHHYIO PeYb
(ouenn uacTo aTo Tiaroybl to say, to tell, to ask u ap.), ymorpe6sién B Ha-
cTosAIleM U OyaylleM BpeMeHU, B KOCBEHHOU peuyu BpeMs rJjaroja He MeHAeT-
cs. Ecau »xe ryaroji, BBOOAIINHA KOCBEHHYIO PeUb, VIOTPEOJJIEH B IIPOIIEAIIIeM
BpeMeHHU, TO B 3TOM CJIydae AeMCTBYeT ITPABUJIO COTJIACOBAHUS BPEMEH. JTOT
BechMa HEIIPOCTOHN MJisi TMOHWMAHUS CABUT BPEMEH O0BACHAETCS aBTOPaAMU
B BecbMa IIOITYJIIPHOUN (popMe B ypoKe yueOHUKA.

CaMo sABJIeHHE COIJIACOBAHMS BPEeMEH KaK ObI HE PaCCMaTPUBAETCI. OTOT
CJIOYKHBIA MaTepuaJj OyAeT IPeaoKeH yUallluMCs B COOTBETCTBYIOIIIEM BUE
Ha cJjexyomuii ron. B pamkax ke ypoka 12 yuarmimecsa TOJYKHBI IOHSATH,
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KaK IIepeBOAUTH M3 IPSAMOM peur B KOCBEHHYIO YTBEPIKIEHUS / OTPUIlaHUA,
a TakKe IPOCHOBI / IPUKAa3aHUA B YTBEPAUTEJIbHON U OTPHUIlATEIbHOUN (Op-
me. Kak mokasbiBaeT HpaKTHUKa, B IIEPBOM CJydyae ydallluecs JOCTATOUYHO
JIETKO CIIPABJAIOTCA C 3aMEHOW MeCTOMMEHWI Ha COOTBETCTBEHHO HEe0o0XOo-
OUMBbIe:

Ann says, “I live in Moscow.”
Ann says she lives in Moscow.

BOJIBH_IyIO CJIOJKHOCTB BBbI3bIBaeT HeO6XOI(I/IMOCTL BHOCUTHh U3MEHEHUdA
B ruaroJjbHble (opmbl (live / lives), ocobeHHO KacaTeJlbHO OTPUIIATEIbLHON
¢dopmbl raarosaa. CpaBHU:

Bob says, “I don’t like milk.”
Bob says he does not like milk.

31ech OGOJBINYIO POJb UTPAOT TPEHUPOBOUHBIE YIIPa’KHEHUS, KOTOPHIE
MOKHO ITPOBOAUTHL B (hopMe urpbl. PazmaB meTaAM KapTOYKM C 3apaHee IIPU-
TOTOBJIEHHBIMHU HEIJIUHHBIMU (ppasaMu, MOYKHO IIOIPOCUTH uUX (IO ouepe-
O1) MPOUYUTATH COAEepKalllyiocsd Ha KapToukKe MHMOPMAIHUI0O U cAeJaTb BUII,
YTO BBl HE PACCJBIIIAJNA, UTO FOBOPUT TOT WJIU WHON yueHUK. B sToMm ciy-
yae BIIOJIHE YMECTHBIM M €CTeCTBEHHBIM IIpeacTaBJisieTcs Bompoc: “What does
he / she say?” BapuaHToM 9TOTO MOKeT ObITH paboTa II0 TPyHIaM B TPHU Ue-
JIOBEKAa, KOTJa JeTU MOOUYEPENHO BHIUNTHIBAIOT MPEAJIOKEHNUS C KapTOUyekK, 3a-
IaloT BOIIPOCHI M OTBeUaroT Ha HuxX. CpaBHu:

P;: T am going to Scotland next week.
P,: What does she / he say?
P;: She / he says that she / he is going to Scotland next week.

31ech TaKkKe HeOOXOAMMO MOAUEPKHYTh, UTO COEIUHSIIOINI IIPeIJIOKEHI
coio3 that mokeT ommyckaThCA B IMOAOOHBIX IIPEAJOMKEHUAX, UTO IIPAKTUYECKH
BCerja MPOMCXOOUT B PasTOBOPHON peun:

She says she is going to Scotland next week.

ITlepeBos B KOCBEHHYIO pPeub MPOCHOBI MM IPUKA3AHUA OOBIYHO CJIOMKHO-
cTell He BBI3BIBAET. 37€Ch AOCTATOYHO OOBACHUTH yUAIUMCH, UTO TPU 0OO0-
palleHn” B KOCBEHHYIO pPeUb ITOBEJIUTEJHbHOTO IMPEIJOKeHUsA TIJaroj B II0-
BEJIUTEJILHOM HAKJOHEHWU 3aMeHAeTcA WHGOPUHUTUBOM, B OTPUIATEIBHOM
OpenIoKeH MHOPUHUTUBY IPEAIIecTByeT dacTuia to:

The teacher says to the students: “Don’t talk!”
The teacher asks the students not to talk.
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The teacher says to Mary: “Speak louder!”
The teacher tells Mary to speak louder.

Yuaruecsa TaksKe JOJKHBI YETKO MMOHMMATD, UTO IMOBEJIUTENbHbBIE TTPEIJIO-
JKEeHUs B KOCBEHHOM PeuMr BBOAATCS OOBIUHO OJHUM M3 CJENVIOIIUX TJIAroJIOB:
to ask, to tell, to order. BriGop rsarosia 3aBHUCHUT OT XapakKTepa IIPOCHOBLI
WIN IIpUKasa. YIpaskHeHre 9 1 COOTBETCTBYIOIIME YIIPaKHEeHUA 13 padouein
TeTpagy MOMOTYT YYAIllUMCS OCBOUTDH U 3aKPEINUTh STOT MaTepual.

VYupasxkuenue 14 ( 42) modHakoMuT pedAT ¢ necenkoit “What Are Little
Boys Made of?”. Ilocie Toro kak ydalruecsd IIPOUYUTAIOT TEKCT IIECEeHKH,
TIPeACTaBIAAETCS BechbMa I1eJIecCO00Pa3HbIM 3/IeCh K€ IPUBECTU TEKCT IepeBo-
na, BeimosiaeHHoro C. f1. Mapiakom.

O MmagpuYMKax M JeBOYKAX

W3 yero ToabKO caeaHbl MAJbUNKU?
W3 yero ToaBKO caeaHbl MATBUNKM?
N3 yauTok, pakyIliex

W 3enéHBIX JATYINEK.

Bot u3 sTOoro cuemaHbl MaJIbUnUKU.

W3 yero ToaBKO caesaHbl N€BOUKM?
W3 yero TonbKO caesaHbl IeBOUKU?
N3 xKoHbpeT 1 TUPOKHBIX,

W caacTeil BCeBO3MOMKHBIX.

BoT u3 sToro cuesaHbl JeBOYKHU.

Pasgen Let Us Read and Talk ypoka HaumHaercd ymnpaskHeHumem 15,
B KOTOPOM BHHMAHHNE YUYAIIUXCA COCPEIOTOUEHO HaA IIPOUBHOINEHUN W IIpa-
BUJIBHOM IIPOUYTEHUN MMEH COOCTBEHHBIX, C KOTOPBIMU OHI BCTPETATCS B TEK-
cre ynpaskHeHuss 16. Bce sTu reorpaduueckre HaMMEHOBAHUS, PABHO Kak
U WHbIe MMeHa COOCTBEHHBIE, ydaIllhecs MAOJIKHBI HPABUJIBHO HPOU3HOCUTH
U COOTHOCHUTH reorpad)uecKre Ha3BaHUA C ONPeAeJEHHBIMY TOUKAMU HA I'€0-
rpaduuecKoil Kapre. BbII0 ObI XOpPOIIIO, UTOOBI, IIOMHMO KapThl, IPUBOIU-
MO Ha cTpaHUIax yuyebHuKa (c. 12), BoO BpeMdA U3ydeHusA JaHHOTO MaTepuasia
YUUTEJb TaKsKe MCIOJIb30BaJ ObI M OOJIBIIYIO KapTy BeamkoOpuTaHUH.

YPOK 13 (PERIODS 89—96)

“The Queen and Parliament”. Ilpu pabore Hanm ypoxom 13 yuaruecs
Y3HAIOT MHOT'O MHTEPECHBIX (haKTOB 00 aHTJIMMCKOM IIapJiaMeHTe U POJIU KOPO-
JIEBBI B KXM3HU U1 YIIPABJIE€HUN CTpaHOfI. y‘laIIII/IeCH MJOJIXKXHBI YMETHb 'OBOPUTH
0 OpUTAHCKOM CIIOcOo0e yIIpaBJIeHUs TOCYAapCcTBOM, O TOM, KTO ABJIAeTCA ohu-
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UaJIbHOM I'J1aBOU rocynmapcTBa, o bpuraHckoit mMmnepuu B Hauajge XX BeKa
U B HACTOSAIlee BpeMs, 0 OPUTAHCKOM IIapJiaMeHTe U €T0 POJIU B yIIPABJIEHUU
TOCYyZapCTBOM.

B pasgene Let Us Review yuariuecsa BCIOMHSAT, UTO H3JII00JEHHON TeMOI
pasroBopa B AHIJWHM SBJAeTCS morojaa. Pasmes mpepajiaraer Habop KJHIIE,
KOTOPBIMHU TOJIB3YIOTCS HPU OOCYKIEHUU 9TON TeMbI OPHUTAHIBI. ¥ UAI[M-
cd mpepJiaraeTcsd BBIYUUTD LEJIBIN PAL IUAJIOTOB ( 44) 1o 3TOU cUTyaI[UMN.
3Iech jKe MOYKHO BCHOMHHUTH IeceHKY “What’s the Weather Like Today?”,
KOTOPYIO YUEeHHUKAaM IIpeJJarajoch BeIyUYUTh B 4 KJjaccel.

B pasgene Let Us Learn yuammeca mo3HaKOMATCA C TUOWYHOU aHTJIWH-
CKOIi CTPYKTYpOIi, KOTOpasa SIBJIAETCA PEILJINKOUW Ha Ubio-Jubo pasy U MO-
JKeT OBITH IlepeBelleHAa HaA PYCCKUII S3BIK cJaenyioiuM obpasom: M s (ow,
OHa, MbL, 8bl, OHU) moxce. OCOGEHHO CJelyeT OTOBOPUTH MOPAIOK CJIeLOBa-
HUA CJIOB B OTBETE W CHEIU(PUKY yIoTpebsieHWA TOTO WJIM WHOTO TJjaroJa,
YTO 3aBUCUT OT PeaibHO MCIOJb30BAaHHOTO IJjaroja B II€PBOHAYAJIBHOU pPeIll-
auke. HemasoBakKHO TaK’Ke 3[eCh MOJUEPKHYTh, YTO OTBET OYIET TAKOBBIM
TOTa, KOTJa IepBOHAYaJbHASA PEIlJINKa IPEeICTaBJIAET CO00U yTBepsKIAeHUE,
TO €CTh OBECTBOBATEJbHOE YTBEPAUTEIbHOE TPEI0KeHNeE.

Bropas pyopuxa Look, Read and Remember sToro pasmgesa mpomoJiskaer
3HAKOMUTH yUAIIUXCA ¢ KOCBEHHOHN peubio. B 9TOM ypoke moapoOHO MMOKa3a-
HO, KaK 0o0Ile M cHelraibHbIe BOIPOCHI MOJKHBI IePEBOAUTHCA M3 IIPAMON
peun B KOCBeHHyI0. IIpu mepeBoje Bompoca M3 IPAMOM peUM B KOCBEHHYIO
TOPAIOK CJOB B TIpeAJioKeHUN MeHseTcs. OH CTAHOBUTCA IMPSAMBIM, TO €CTh
mojiIesKkalliee B HEM HpeJIIecTByeT ckasyemomy. Eciu peub uaétr o6 obiem
BOIIpOCE, TO BOIIPOC, IIePEBeAEHHBIN B KOCBEHHYIO DPeUb, COMEePKUT coios if,
UMeIOIuil 3HaUYeHne yacTulsl Ju. CpaBHNI:

Nelly asks: “Does it often rain in England?”
Nelly asks if it often rains in England.

Eciu sxe peus MAET O CIEMAIBLHBIX BOIPOCAX, KOTOPLIE HAUNMHAIOTCA C BO-
mpocuTeabHBIX cJi0oB when, what, where, why u T. 1., TO OHM Kak GbI BCTAOT
B KOCBEHHOM peuy Ha MECTO BBIIIEYIIOMAHYTOro if.

“Where do you live, Mary?” Robert asks.
Robert asks Mary where she lives.

Vunpasuenue 13 1 COOTBETCTBYIOIME VIIPAKHEHNsI paboueil TeTpa iy IOMO-
TYT y4JalluMCs OBJIAAETh STUM HEIPOCTHIM (DEHOMEHOM aHTJIMHCKOTO A3BIKA.

1 Bepewazuna H.H. Aganacvesa O.B. AHTIniicKkuii s3bIK: YUeOHHUK
naa 4 Kaacca o0I1eoO0pasoBaTeNbHBIX YUPEKIEHUN U IITKOJI ¢ YIJIYOJEHHBIM
u3ydyeHueM aHramiickoro asbika. — M.: IIpocBerienue, 2012.
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Vopaykneuue 20 pasgena Let Us Listen, Read and Learn mosmaxkomutT
yuaiuxcsi ¢ usBecTHbIM ctuxorBopenueMm “The King’s Bread and Butter”
(A. A. Milne). Paciiupssa oO0muii KPyrosop ydYalluxcs, II0JEe3HO II03Ha-
KOMHUTh WX C IIEPEeBOJIOM 3STOTO0 CTUXOTBOpeHus, caeaaHdHbiMm C. . Map-
IaKoM.

Bannama o koposieBckom OyTepopome

Kopous,

Ero Benunuectso,

ITpocun eé BenmuecTBO,
YT0oOBI €€ BEeJIUYECTBO
Cropocuia y MOJOUYHUILBI:
Henbss gb mocTaBUTh Macja
Ha zaBTpak KopoJio.

IIpugBopHaa MoJIOUHUITA

Crazama: — Pasymeercs,

Cxoxy,

Craxy

Kopose,

IToxyna s He cmro!
IIpuaBopHadA MOJIOUHUITA
Iloma K cBOe#l Kopose
U roeoputr xopose,
Jle:xarieir Ha II0OJTY:

— Besenn mx BeJIWYECTBO

HN3BecTHOE KOJIMUYECTBO

Orb6opHeliliero MacJjia

HocTaBUTh K UX CTOJY!
JlenuuBas KopoBa
OrBeTHJIa CIIPOCOHBA:

— CraxuTe UX BeJIMUEeCTBaM,
Yro HBIHUE OYEeHb MHOTHE

I ByHOTHME-6e3pOTHE
IIpegmouuTaroT MapmeJsian,

A rakoxe macrmiay! ...

Yupaxxaernue 14 nmaHHOrO ypoKa IpeajlaraeT ydalliuMca HOBYIO JIeKCHU-
Ky. OHa B [OCTAaTOYHOII Mepe IIpocTad U HOJI'KHA OBITH JIETKO YCBOEHa yd4a-
mumuca. OnupeseéHHYIO CJI0KHOCTh MOJKET BBIZBATH 3aKpEIlJIeHMEe TJaroJia
to belong, KoTOpBIil TpeObyeT OMHOBPEMEHHOTO 00s3aTEILHOTO YIOTPEOJIeHU
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npeagora to. YopaskueHnue 16 J0oIKHO IOMOYb TPEHUPOBKE yUAIlUXCA B Ipa-
BUJIBHOM YIIOTPEOJIEHUN JAHHOrO IJIaroJia.

YPOK 14 (PERIODS 97—104)

“The British Way of Life”. Pabora Han ypokoMm 14 maéT BO3MOKHOCTH
ydamuMcsa o6oTaTuThCA HOBOM CTpaHOBeAUuecKol mHpoOpMalueil 1 y3HATD JIO-
CTaTOYHO MHOT'O MHTEPECHBIX U IT0JIe3HBIX (paKTOB O »KM3HU OpuTraniieB. OHU
IOJIKHBI OyyT YMETh IOTOBOPUTH O MaHepaX IOBENeHUs aHTJINUYaH, BO3SMOXK-
HO, YIOMAHYTH O CYIIECTBYIOIIUX CTEPEOTUNAX B BOCHPUATUN TOU WUJIU WHOU
Hamuu. OgHAKO YUYUTEJI0 cjedyeT MOKasaTh ydalllUMCHA, YTO mHGOpMAIusd,
KoTopasd IIpelJjaraeTcs B TeKCTe yIpaskHeHus 17, — iomopuctmueckas. AB-
TOpP 9TOTO TEKCTa, €BPOHEHCKUN KYPHAJIUCT, MPOKUBIIUKA B AHTJIUU TOJ-
rme roabl, ¢ MATKOM MPOHMEN M TEIJIOH YJBIOKOM MOBecTByeT 00 AHIInm
U aHIIIMYaHaxX. [IpUBOAMMBINA TEKCT MAET BO3MOYKHOCTH IIOTOBOPHUTH TaKIKe
0 TOM, UTO HEIJIOXO WHOTJa MATKO IIOCMEATHhCA W HaJ caMUM cO00#, yBU-
neB cebs Kax ObI ryiasaMy APYTUX JIIOAEH. ITO TaKiKe HMpPeKpacHas BO3MOMK-
HOCTBH IIOTOBOPUTEL 00 O0bIUASIX, IIPUBLIUKAX JIOAEH, sKUBYIIUX B BelmKkoOpu-
TAHUU.

VYupakaeuue 7 pasaena Let Us Review HamoMHUT yyammuMmcs, Kak aH-
ranvaHe [ejlaloT KOMILIMMEHTBhI M KaK pearupyooT Ha HUX, HOKaKeT He-
KOTOpBbIe HOBBIE KJUIIE Jis BBIPAKEHUA 9TUX HuAel. A u3 ympakHeHUSA 8
( 47) uM mpeaJiaraeTcAa BbIYUUTHh HAU3YCTh PAJN KOPOTKUX MUAJIOTOB HA BTY
TeMY.

B pasgmene Let Us Learn yualmuecsa HO3HAKOMSTCS C YIIOTpebJeHUEM
cTpyKTyp ¢ riaarogom should / shouldn’t. OHm HOMKHBI IIOHATH Pa3aUULe
mesxay should m must, a yuurenro cienyer mpocienurs 3a stuM. Should
ymoTpebJisieTcsa Tor[a, KOrja HYsKHO JATh COBET, BbICKA3aTh JUUYHOE MHEHUE,
IaTh PeKOMEHIAIN0. B PyCCKOM A3bIKE 9TOT MOMAJIbHBIN IJIaroj CKopee COo-
OTBETCTBYeT cJoBaM cJzedyem, caedo8aso OblL, HYHCHO, HYHIHO Obl. 3HaUe-
HHUe JKe riaroja must mHoe. B yTBepAUTENBHBIX IIPENJOMKEHUAX OH BBIpa-
JKaeT CKopee IIpUKasaHue, 0043aTeIbHOCTD U YaCTO MEePEeBOAUTCA HA PYCCKUI
ABBIK KaK 00JJHCEH.

You must do it. — Tut dosorcen coenamv amo.

O0BACHAA yJyalluMCA PA3HUILy MEXKIY 9TUMU ABYMs IJIAroJIaMU, CJIeLyeT
IoKa3aTh, KaK HEOIIPaBIaHHO ymoTpebjeHue must B cuTyamusax, KOTAa BbI
00bsACHAETE IIYTH CJIENOBAHUA TOMY WUJIN MHOMY 4esoBeKy. Ilo-pyccku oTBeTr
Ha Bompoc Kax myda doopamuvca? tuna Bul doaxcHvl doimu 0o KOHUQ Yyau-
Ybl U NOBEPHYMb HANPAE0O He CIeAYyeT IePeBOAUTD, BBOAA B II€PEBOJ MOJAJIb-
HBIH riiaros must.
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B sToMm ke pasgesie mpejsaraeTcsa AJs M3yUueHUsA CTPyKTypa either... or,
KoTopasi, Ha HAIll B3IJISM, He AOJKHA BBI3BATH Y YUYAIUXCSA CJIOKHOCTEM.

B ympaxkuenuu 16 pasgena Let Us Listen, Read and Learn mpuBogut-
csa cruxorBopenne “Take Your Elbows off the Table” (@ 48) — o mpaBmIax
moBeseHUsA 3a crosioM. OHO IIOMOJKET IIPOBECTH C ydall[MMUCsS Oecemay O XO-
poimx MaHepax. JTO MOXKHO CHeJlaTh cpady Iocje pasdbopa CTUXOTBOPEHUS
WJIN Tocje paboThl HAJ TEKCTOM, B KOHIIE KOTOPOrO IIPUBEIEHBbI HEKOTOPHIE
“Table Manners”.

YuebHaa curyanua = “Health and Body Care”

YPOK 15 (PERIODS 105—112)

“At the Doctor’s”. Ilpegmosaraercsi, 4YTo B pes3yJabTaTe pabOThI HaJ 9TOM
TeMOIi yualmuecs IOJYKHBI YMeTb CKasaTh O TOM, KaK OHH (MX POJACTBEH-
HUKHN) cebs YyBCTBYIOT, UTO y HHUX OOJIUT, KaKas y HUX TeMIepaTrypa; OHU
IOJIKHBI YMeTh paccKasaTh O IIOCEIeHWM Bpauda, a TaKiKe O TOM, UTO HYK-
HO [eJjiaTh / He [OeJiaThb, YTOOBI OBITH 3JOPOBBIM. YIIpakHeHue 19 comep:ruT
mpaBuja, KOTOPbIe HYKHO BBIMOJHATH, YTOOLI XOPOIIO cebs UyBCTBOBATH.
Wx yuaimecss JOJIKHBI 3HATh HAU3YCTh.

ViupakHernue 6 9Toro ypoka HAIOMHHUT yYallMMCs, KaK aHTJIMYaHe IIPU-
HOCAT CBOU WM3BUHEHUA, a W3 YIPaAKHEHUA 7 OHM BBIyUaT HA ITY TeMy He-
CKOJIBKO OMAaJIOTOB, UTO, 0€3yCJ0BHO, ODOTATUT UX PeUb.

Pazngen Let Us Learn npomo/:KuUT 3HAKOMCTBO yUaIlUXCA C KOCBEHHOU pe-
Ypi0. B 9TOM ypoKe HauMHaeTCA UX OOyUYeHMe COIJIaCOBAHUIO BPEeMEH, XOTHd,
KaK YKas3bIBAJIOCh BBIIIE, TEDMUH «KOCBeHHas peub» (reported speech) moutu
He BCTpeuaeTcd Ha cTpaHunax yueonuka. Tadoauiia Look, Read and Remember
B 9TOM pasjelie WUJJIIOCTPUPYET 3TO SBJEeHUe. 3[eCh BaKHO O0BACHUTH yda-
IIIMCS OCOOEHHOCTH 3aMEHBLI I'JIaroJOB B TOM HJIM MHOM BPEMEHU B IIPEIJIO-
JKEeHHUAX B IIPAMOI peur Ha COOTBETCTBYIOIIYIO BPEMEHHYIO (DOPMY IJIarojoB
B KOCBEHHOI peur. BojbIilloe 3HaueHne 3[eCh TaKiKe MMeeT IIepPeBO IPenio-
JKeHUII Ha PYCCKUI A3BIK, YTOOBI yduallluecs MOTJIM BUAETh Pa3jnuUsa THUMA:

a) He said he received newspapers in the morning.
OH cka3an, wmo nojyiaem za3emuvl. Ympom.

b) He said he had received newspapers.
On ckas3an, 4mo noLyyul zasemnol.

He menee Ba)XHO, 4TOOBI, IIEPEBOAA IIPEIJIOMKEHUA U3 MIPAMOIl pPeUr B KO-
CBEHHYIO (ecJii TJIaroJI OCHOBHOTO IIPEJIOKEHUA CTOUT B MPOIIEAIIeM BpeMe-
HU), ydaluecsa KaK Obl OITyCKaJIu IJIaroJ IPUAATOYHOrO HA CTYIIEHbKY HUKE,
COIVIACHO IIPUBEAEHHON B yueOHHKe TabJuIe.
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B ympaskrenuu 20 BcTpeuaeTcs ouepenHas mocjoBuiia. Meromuka pabo-
THI HaJl Hell M3BECTHA M3 MPEABIAYINUX KjaccoB. CHauaa ydammMca HYKHO
momoOpaTh PYCCKUII SKBUBAJIEHT, a 3aTeM IPUAYMATh KOPOTEHLKUI paccKas,
CUTYyAaIluio, Tle MOKHO ObIJIO ObI YIIOTPEOUTH STy IOCJIOBUILY.

PaGorasa mang mpemyiaraemMoil B ypOKe TeMOM, MOMKHO IIPEIJOKHUTL yda-
IIUMCA BCIIOMHUTH W CIIETh HMECEHKY, KOTOPYIO OHM YUYUJIW BO BTOPOM KJiac-
ce, “I Don’t Want”.

YPOK 16 (PERIODS 113—120)

“Ronald Is Really Ill”. B sToM ypoKe HIPOJOJYKAETCSA U3YUEHUE TEMBbI
«3mopoBbe». B paszesie roBopeHUs ydaliruecs BCOHOMUHAIOT Ha3BaHUA UacTen
TeJia YeJOBeKa, HeJJOMOTaHUs, KOTOPhIe OH MOJKET YyBCTBOBAaTh. BechbMa BasK-
HBIM Pa3BUBAIOIIUM yIIpaKHeHUEM sSBJAeTCsS yIpaskHeHue 2 3TOro pasieJa,
rae IMKOJbHUKAM IIpejjiaraeTcsa caMuM 00pasoBaTh HOBBIE CJIOXKHBIE CJI0BA
U3 IBYX KOMIIOHEHTOB, ONHUM M3 KOTOPBIX SBJISAETCS UMS CYII[€eCTBUTEIbHOE
ache. IlosmyuyeHHBIE CJIOJKHBIE CJIOBa, HasBaHUSA 0O0Jie3HEeW M HEJOMOTAHWUIM,
JIeTKo ycBamBaioTcs aerbMu. Ocob00ro BHHUMAHUS 3[€Ch 3aCyKMBAeT IIPOU3-
HotreHue cyoBa ache [eik|, paBHO KaK 1 mepeBok (uiu 06bsAICHEHUE) BHOBh 00-
Pa3oBaHHBIX TEPMHUHOB. 37eCh XOUeTCsA IIPEeJOCTePeUYh YUUTEJNsI OT oOpasoBa-
HHusA cjoBa heartache, KoTopoe xoTsa u ob6o3HauaeT 600Jb B CEPAILE, HO OTHIOAb
He (puU3MUEeCKyi0o. ITO cepAeuHas, AylneBHad 00iab. C TeMOll ypoKa CBA3aHO
cruxorBopenue “Your Cold Is Getting Worse” ( 53, ynpamxuenue 20), Ko-
TOpOE ydalruecs AOJKHBI BHIYUUTD.

Jlexcuka, BBoguMAasA U 3aKpelisieMas B paMKaX 9TOT0 YPOKa, He COAEPIKUT
0COOEHHBIX CJIOKHOCTEN, HO cJenyeT obpaTuTh 0coboe BHUMAHUE YUAITUXCS
Ha riaroj to prescribe, KoTopsIiil ymorpebisercsa ¢ mpeaijiorom for mis mepe-
Iauy 3HAUYEHUA NPONUCLLEAMb O0m 1ez20-Aubo (Karxozo-mo 3a60/e6aHUS ); NPO-
nucvteamov 018 Kozo-1ub60. YupaskHenue 16 IIOMOKET CHATH HEOMKHUIAHHBIE
CJIOKHOCTU. VI3 Pa3TOBOPHBIX KJUIIIE B 9TOM YPOKE yUAIIUMCHA ITPeAJIaraloTcs
Te, KOTOPbIe OOBIUHO YIIOTPEOJISIOTCS OJIA BBIACHEHUSA, KaK IPOUTU K KaKo-
My-TO O00'b€KTY, Y3HATD, I'/leé UTO PACIOJIOKEHO, T. €. HOJYUUTb HYKHYIO WH-
dopmaruio. [uanoru, mpeajiaraeMblie B YOpaKHEHUU 9, TOMOTYT yUaII[UMCS
BBIYUUTHh PEKOMEHyeMble KJIUIIIEe-BOIIPOCHI.

Pasgen Let Us Learn mpogosixkaeT 3HaKOMUTD yUaIlIUXCA ¢ KOCBEHHOU pe-
uybi0. B 3TOM ypoKe OHU BIIEPBbI€ BCTPEUAIOTCSA C HOBBIM [IJ HUX BpPEeMeHEeM
future in the past. as oBragenus sTUM BpeMeHEM ydYaIl[UMCs IIOTpebyeTcs
HOMOIIb yUYHTeJIdA. 3ech Ba)KHO IMOAUEPKHYTh, UTO IPHU IIEPEeBOjie IIPAMOI
peur B KOCBEHHYIO IIPOMCXOAUT H3MEHEeHNe O0CTOSATeJLCTB BPEeMEeHU THIla
tomorrow, in two days u 1. 1. Ta6bauma mepen yupaskuernuem 10 marasm-
HO HWJLIIOCTPUPYET 5TH M3MeHeHHusd, a ynpaskHeHue 11 momosKeT ydaliuMcs
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ray0sKe MOHATH 3TO SBJIEHWE U IIOTPEHUPOBATHCA B YIOTPEOJEHUUN STOr0 Ma-
TepuaJa.

Tabauma Look, Read and Remember smakoMut yduarmuxcsa ¢ 0COOEHHOC-
TAMU yroTpebieHus cjaos: weather — nozoda, money — denveu, advice — co-
eem, cogemuwt, information — cgedenue, cgedenus, knowledge — 3naHue,
3HaHUs, hair — 8o10cbl, news — HoB80CMb, HOB0CMU, Progress — Pocm, pas3-
sumue. Ilepen sTuMu MMeHaMH CYII[ECTBUTEIbHBIMHU He yIOTpebJsercs He-
OIpeNeJIEHHBIN apTUKJb, U OHU COTJIACYIOTCS C IJIaroJioM B €JUHCTBEHHOM
YucJie, XOTA OOJBIIUHCTBO M3 HUX IIEPEBONATCSA Ha PYCCKUI A3BIK MHOMKe-
CTBEHHBIM WJUW W €JUHCTBEHHBIM M MHOKECTBEHHBIM umcJoM. I[1sa pyccko-
SIBBIYHBIX ITKOJBbHUKOB MPaBUJIbHOE YIIOTpebeHre MAaHHBIX CJIOB IIPEeICTaB-
JseT 3HAUYUTEJIbHble TPYAHOCTH, TAK KaK MHTePMEPEeHIINA POTHOTO A3BIKA
TIOCTOAHHO MeIllaeT UCIOJb30BaTh ATU CJIOBA COTJIACHO 3aKOHAM aHTJIMHCKOTO
sA3bIKa. Bce OHM 3aMEHSIOTCSA B peud aHTJIWNCKUM MecTouMeHumeM it, xors
UX PYCCKHM aHAJIOTOM ABJSAETCSA MECTOUMEHUE OHU.

B sTom Ke ypoke yuaruecss 3HAKOMSATCA C HOBBIMHU CJIOBOOOpa3oBaTEsb-
HeiMu cydduxcavmu -able m -ness. O6pasoBaHuMe UMEH NOpHUIATATEIBHBIX
npoucxonuT 10 dopmyae V + -able= Adj: imagine + -able = imaginable.
O6pasoBaHuMe UMEH CYIIECTBUTEJNbHBIX — 10 (hopmyae Adj+ -ness= N:
ill + -ness = illness.

YPOK 17 (PERIODS 121—127)

“What We Should Do to Keep Fit”. Ypoxk 17 3aBepiiiaer paboTy Han Te-
MOM «3I0POBbLE».

Ha mpumepe cooTBeTCTBYIOIUX KJIWINE yIpaKHeHUU 7 m 8 meTw ydart-
cs, KaK MPaBUJIBHO 3aJaTh BOIIPOC MPOIABIY B MarasuHe, €CJAU OHU XOTHAT
4TO-HUOYAb KyIUTh. Kak 00BIYHO, JUAJIOTH, BBOAUMBIE IIOCJIE HPEeAbABICHUA
caMmuX KJIUIEe, PEKOMEHIyeTcs BBIyUYMBATh HAM3yCTh WM Pa3bITPBHIBATH IIO PO-
JISIM.

HoBoii rpamMmaTukoON [OJis ydallluxcsd ABJSETCSA MCIOoJb3oBaHUe past
perfect mpu corsacoBanum BpeméH. Tabsuita Look, Read and Remember
pasnena Let Us Learn HarisigHO AeMOHCTPHPYET CJIAyYaW WCIOJIb30BaHUSA
9TOT0 BpeMeHM. 3/IeCh OUeHb BasKHO IIOKAa3aThb yUYaIlMMCS COOTBETCTBYIOIIHE
JeKCUYecKre U3MeHEeHUA, KOTOPhIe NOCTATOYHO YETKO COOJIIOJAIOTCA B aHT-
JUHMCKOM fA3BbIKe (XOTs 3a IocjeAHee BpeMs B YCTHOM peuwr MOABJISIOTCA OT-
KJIOHEHUS OT HPaBUJI).

Ta6auiia Look, Read and Remember (#a c. 67) mokasbiBaeT pasHUILY B YIIO-
Tpebsennn npuaarareabHbixX sick /ill. IIpu aTom B pamMKax ypoka He paccMa-
TPUBAIOTCS CJyYad aTPUOYyTUBHOTO MCIIOJIb30BAaHMUA mpuaraTeabuoro ill, Kor-
Ia IpuiIaraTeJbHOE MeHSeT CBOE 3HAUeHWe W O3HauvaeT MJ0XOil, 30l U T. I.
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Vupaxxuenue 11 B TpaguUIIMOHHOM [Js1 JaHHOTO yueOHUKA KJIOUe Ipef-
cTaBJIsieT pPaboOTy HaJ HOBOM JIEKCUKOI, BBOASA 34€Ch MUHM-3JIEMEHT TBOPUE-
CTBa, €CJIM XOTHTE, CBOeoOpasHOro mccaemoBaHusa. VI3 mpeabIAyIInX YPOKOB
yualuecs 3HAIT, UTO IIO-aHIIMHACKU Mo0uHuya — dairymaid. Im npemia-
raercs BBIBECTU 3HaueHHe cyioBocoueranus dairy products (mosrounwvie npo-
dyxmut). IIpu HEOOXOAMMOCTU YUUTENb, KOHEUHO, TOMOMKET yUallluMCcsA CIIpa-
BUTBCA C 9TUM 3aJaHUEM.

BBonsi HOBBIE cJIOBa JAaHHOTO YPOKA, YUYUTENII0, BO3MOKHO, CJeayeT
BO BpeMs TPEHUPOBKH JEKCeMbI cream — C/UBKU HECKOJbKO CJIOB CKa-
3aTb 0 cTpPyKType to be made of /to be made from. B uerBéprom Kjacce
npu o0bSCHEHUN U 3aKpelJeHHH HOBOUW JeKcuku (yporu 55, 56) yuarm-
ecs II0O3HAKOMUJIHNCH CO CTPYKTypoii to be made of — 6vums cdenamnnvim
u3 uezo-aubo. I TPeHUPOBKHU B yUueOHHKe IIPUBOAUJINCH couertanus to be
made of wood (The table is made of wood); to be made of silver (The box
is made of silver); to be made of gold (The watch is made of gold). B aTom
YPOKe OHU BCTPEUaAIOTCsS MPAKTHUUYECKH C TeM Ke O000pOTOM pedu, HO COmep-
skamum mHOM mpegsior. Cpasuu: Butter is made from milk. Tor ke mpex-
JIOT BCTpPeYaeTcs W MPU OOBICHEHUU IIPABUJIBHOTO YIIOTPEOJIEHUS CYIIEeCT-
BHUTEJBHOI'O cream B paMKax gaHuHoro ypoka: Cream is made from milk.
N B ToMm m B Apyrom ciyuae IIPemJor yHIOTPeOJEH IPaBUJIbHO, U CTPYKTY-
pBl, BBeAEHHBIE B YUYEeOHMK, OTMEUAIOTCA KAK HOPMATHBHBIC IIPAKTHYEC-
Ku Bcemu coBpeMeHHBbIMEU caoBapamu (Collin’s Cobuild English Language
Dictionary, Longman Dictionary of Contemporary English, Longman
Dictionary of English Language and Culture n ap.). OgHaKO MeXJIy HUMU
uMeeTCs TOHKOe pasjnuyure B yrnmorpedjeHuu. Bo3MOMKHO, YUUTENIO HE CIemy-
eT IleJieHaIpPaBJeHHO KOHIEHTPUPOBATh BHHMAHIE OeTeill Ha 9TOoil meraJiu,
HO IILITJIMBBIE, JIFOOO3HATEJbHLIE IIIKOJBHUKKM MOI'YT CAMU 3aMHTEPECOBATH-
cs maHHBIM ABjJeHueM. OOBIUHO, €CJIM MaTepuasi, 13 KOTOPOIro AeIaeTCs TOT
WM WHOU IIPEIMET, IO CYTH CBOEIl OCTAéTCsA HEM3MEHHBIM M B CAMOM IIpen-
meTe (3070TO, cepebpo, AepeBO, CTEKJO, IJIaCTUK, OyMara, XJOIIOK, KOKa
U T.[I.), TO IPaKTUUYECKMN Bcerza ymorpedisercsa cTpykTypa to be made of.
CpasHu:

The bag is made of leather.
The cap is made of paper.
The vase is made of glass.
The bag is made of plastic.
The ball is made of rubber.

Korpma ke mcxXomHBIA MaTepuaJ M KOHEUHBIH IIPOAYKT BecbMa pasjimya-
IOTCA II0 CBOEMY COCTaBy (a KacaeTcs 5TO B OCHOBHOM HIPOAYKTOB ITUTAHUA),
yrorpebasiercss mpeasjgor from B Toi ke camMoil KOHCTPYKImu. CpaBHU;:

61



Sour cream is made from milk.

Cheese is made from milk.

Fruit salad is made from various fruits.

Cabbage soup is made from various vegetables.

B yupaskuernuu 17 mamo mrytiamBoe ctuxoTBopeHue “Mama Knows Best”
(@ 56). Ha ero mpumepe COBCEM HEIJIOXO IIO3HAKOMHUTDL OETEW C aHTJIUI-
cKuM oMopoM. PaGoTass HajJ 9TUM CTUXOTBODPEHUEM, ydallfuecs CTOJKHYTCS
C HOBBIM [JIST HUX MOIAJILHBIM TJIATOJIOM, BBIPAKAIOIIUM AOJ’K€HCTBOBAHUE,
ought to. B mpeapiayiemM ypoke oHU y:Ke OTHAXKABI BCTPEUAIUCH C YIOTPED-
JIeHWeM 9TOTO0 TJiarojia Bo BpeMsa paboTsl Hajg ctuxoTBopernueM “Your Cold Is
Getting Worse” (cm. c. 59). Emé pas moguepKHEM, Ha 9TOH CTaAuU U3yUe-
HUSA A3BIKA yYaIIUMCA Ie1ecO00pasHO BOCIPUHUMATEL STU IJIATOJBI Kak ab-
COJTIIOTHBIE cMHOHUMBI, cunTad should u ought to Bszaumozamensembimu. Tem
He MeHee cJielyeT o0paTUTh BHUMAHNE Ha WX CTPYKTYPHOE OTJINUUe: HAJIU-
yne vacTuibl to y riaroma ought B KauecTBe 00s3aTEJIBHOTO KOMIIOHEHTA
oGopora.

YPOK 18 (PERIODS 128—129)

Ypox moBTopenus (Review 2). Ypok 18 mpemyaraer o6o0IIaroInuii MarTe-
puaJ cpasy II0 ABYM TeMaM:

1) “The Geography of the UK and Its Political Outlook”;
2) “Health and Body Care”.

Meroguka paboThl HAL 3TUM YPOKOM HE OTJINYAETCS OT OOBLIUHOI'O IIPOBE-
IeHUs yPOoKa-IMOBTOPEHUA IIO JI000I paHee NMPOUIEHHOII TeMe. 3IeCh BeChbMa
MMOJIE3HO TaKsKe o0paTUThCA K 3aJaHuAM, IIpeajaraeMbIM B paboueil TeTpa-
nu. ITpu sTOM peKoMeHAyeTCsI, YTOOBLI yUJall[iecsl CHAUYAaJIa BBIIOJHUIINA MMeH-
HO BTy YacThb paboThI, a IIOTOM y:Ke BMECTe C yUYUTeJeM BO BpeMs pPadOoThI
Haa YPOKOM 18 OCTaHOBMJIMCHh Ha TeéX MOMEHTaX, KOTOPbI€ Y HMX BbI3bIBaJIU
3aTPyIHEHUd.
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IV yeTBEpTHL

B uerBEpTOil yeTBepTH yualuecs OyayT padoraTb mo AByM TeMaM: “Sports
and Games” n “Shopping”, B Kam a0l U3 KOTOPHIX IIO ABE MHOJTEeMBbI:
I. 1) “Popular British Sports and Games”;
2) “He Was Only Wrong by Two!”.
II. 1) “At the Butcher’s”;
2) “At Selfridge’s”.

YuebHada curyauuda - “Sports and Games”

YPOK 19 (PERIODS 130—137)

“Popular British Sports and Games”. B ypoke 19 MHOr0o HOBOI JTeKCHUKU,
KaK aKTWBHOM, TaK U IIACCUBHOI, CBS3AHHOM C HAa3BaAHUSAMHU BUIOB CIOPTA
u cunopTuBHLIX urp. B pasgesne Let Us Learn yualinuecss 3HaKoMATCS ¢ abco-
JIOTHOM (DOPMOU IPUTAKATEIbHBIX MECTOMMEHUHA (my — mine; your — yours
u T. a.). [laHHbIll MaTepuas OOBLIUHO HEe BBHI3LIBAET TPYAHOCTEH y yUaIluXCs.
YuuTeaio JUIb HYKHO IOAUYEPKHYTH pasjinuue MeKAYy ABYMSA 3TUMHU (Op-
mamu. Tax, maBecTHas ydamnimMcsa (opMa HPUTAKATEIbHBIX MECTOMMEHUH
ymoTpebssieTrcsi B TOM cJydae, KOrjga 3a Hel cienyeT HanmMeHOBaHUWE TOTO
UJIN MHOTO 00BbeKTa, IpeaMeTa, ABJeHUus WIU cyobexTa. AOCOJNIOTHAS Ke
dopMa MPUTAKATEJIbHBIX MECTOMMEHUH KakK Obl 3aBepIllaeT CHHTAarMy U ca-
Ma SABJIAETCS CBOEOOPA3HBIM KOHIIOM, 3a KOTOPBHIM MOJYKET UITU JIUIIHL HOBOE
BBICKA3bIBaHWE WJIM €ro 3aBepIIéHHas 4YacThb. B yupakHenum 18 yuarmumcs
npeaJjaraeTcs BBIYUUTE cTuxoTBopeHue “Selfish” ( 58), KOTOpOe TOMOJKeT
UM JIy4YIlle 3allOMHUTH a0COIIOTHYIO (pOpMYy MPUTAKATEIbHBIX MECTOMMEHUIHA.

Py6purka Look, Read and Remember (cm. c. 80) smakxoMur ydairuxcs
C HOBBIM TI'DaMMaTHYECKHM MaTepHnaJoM — IPHUMAATOUYHBIMU IIPEAJIOMKEeHMA-
MU BpeMeHU W ycJoBudA. IIpumaTouyHble IIPEIJIOKEHHUS BPEeMEHH’ OTBEUaloT
Ha Bompockl when? — kozda? u how long? — kakx 0doszo?. OHU coemuHsA-
IOTCSI C TJIaBHBIM IIPEAJIOMKeHUWeM pasaudyHbiMu corosamu: after, before, as
soon as, till, until u T. . OgHako Ha sTOM sTalle HPEACTABJISETCS PaA3yM-
HBIM CKOHIIEHTPHPOBATHL BHHUMAaHHE yUYaIlIUXCA HA YKA3aHHOM BBIIIE COIO3€
when. Oco0eHHOCTBIO HPUAATOUHBIX IIPEAJIOMKEHUI BPEeMEHU SBJISETCS TO,
YTO /I BhIpAaKeHUs OyAYyIIero AeiCTBUS MCIOJb3YIOTCS IJIarojbl B HACTOSI-
II[eM BpPeMeHU, B TO BpeMsdA KaK IJIaBHOe IIPeIJIOKeHNe COAEPsKUT cKasyeMoe
B Oyayiem Bpemenu. Hampumep:

When we are free on Sunday, we shall visit our Granny.
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IIpugaTounbie yCIOBUS BXOASAT B COCTAB TAKOrO CJIOMKHOIIOAUMHEHHOTO
MPeIJIOKeHNsI, B KOTOPOM IPUAATOUYHOE IIPEAJIOKEHNEe BhIpaskaeT yCJIOBHE,
a IJIaBHOe — cJie[icTBHe. IlpuaaTouHoe IIpeAioKeHM’e YCJIOBHUSA dUallle BCero
BBOAUTCS coiosoM if m comep:KUT cKasyemoe, KOTOpPOe BbIpasKaeTcs TJjaro-
aom B present indefinite. Hampumep:

If he buys the dictionary, he will bring it home in the evening.

B rabismie npeacTaBieHbl NITIOCTPATUBHBIE IIPUMEPHI CII0KHOIIOTUMHEHHBIX
TMPEAJIOKEeHUH, B KOTOPBIX MPUIATOUHBIMU ABJSIIOTCA TPUAATOUYHBIE BPEMEH!
U YCJIOBUS U KOTOPBIE cofiepKaT riaroiibl B present indefinite. B xauecTse cose-
Ta IIKOJbHUKAM 3JeCh MOKHO IOPEKOMEHIOBATH AJIS OIIPeesIeHIA TUIIa Ipua-
TOYHOTO 3a7aBaTh BOIIPOC OT CKAa3yeMOTO TJIaBHOTO TpeAJosKeHnsa. Hanpumep:

OH cOenaem amo (kozda? ), koz0a mvL 8epHEULLCA.
He’ll do it (when?) when you come.

IIpu oTpabGoTKe 5TOro rpaMMaTHUYECKOTO SBJIEHUS CJIEAyeT O0paTUTh OCO-
0oe BHUMAaHWE Ha CJeAYIOIe TPU MOMEHTA:

1. B TpeTbeMm Juile eIUHCTBEHHOTO JUIA yUyallluecs BechMa 4acTo 3abbIBa-
IOT OKOHUYaHUe -S (-es).

We’ll be on time if his passport arrives at 3.

Mother will buy me a puppy when she has money.

Nick will go to the cinema when he finishes his lessons.
She will grow poppies in the garden if she plants them.

CoOoTBeTCTBYIOIIME VIPAKHEeHUA pabodell TeTpanr, a TaKyKe YIIParKHEeHMs
9, 10, 24 moMOryT yCBOUTH 3TO IIPABUJIO.

2. OnpeneaéHHYI0 TPYAHOCTE OJISA YUAIIMXCS IPEACTABIAIOT TaKyKe IIpel-
JIOJKEHHNsA, B KOTOPBIX YCJIOBME BBIpasKaeTCs IIPU IIOMOIIM OTPHUIlATEIbHOI
¢dopMbI riaroJia, Tak KaK MHOIHE ydallliecs HMEIOT TeHIEHI[UI0 OIIyCKATh
BcrioMoraresabHble Tyiarojabl don’t / doesn’t Tam, rge sTo Heo6xoaMMO. 31MECH
BecbMa a3PPEeKTUBHON MOMKET 0KAa3aThCs padboTa M0 KapTOUuKaM, I'le YUaII[M-
cd IpeasaraeTcs 3aBePIINTh TO WJIM WHOE BLICKasbiBaHNE. BO3MOMKHO TaKiKe
IIPOBECTH CBOEOOPAa3HYI0 UIpy B )OpME OTBETOB Ha BOIIPOCHI:

What will you do if it doesn’t rain tomorrow?

‘What will the children do if it doesn’t snow tomorrow?
What will you do if Nick doesn’t come?

What will you do if Mother doesn’t let you go to the party?

CJIe}IyeT IIPOCUTH IIIKOJBHMKOB OTB€UYATh HA BOIIPOCHI, HAUMHAA C IIpHUaa-
TOYHOTI'O IIPEeOJIOKEeHN .
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If he doesn’t come, I'll ...
If it doesn’t rain (snow), I'll ...
If Mother doesn’t let me go to the party, I'll ...

Hemnuoxo B 3amaHusa mogo0HOI0 poAa BKJIIOYATDH IIPEIJIOMKEHUA C IJIarojJoM
to be.

If it is not cold tomorrow, I’ll ...

If Mike is not at home, I’ll ...

If the weather isn’t fine, I’ll ...

3. YuorpebJieHre IYHKTYAIlU B PACCMATPUBAEMBIX CJIOMKHOIOAUNHEHHLIX
OPeIOKEeHUAX TOMKEe MMeeT CBOU OCOOCHHOCTH. YUAIIUMCA BAXHO IIOSUYEPK-
HYTb, 4TO IPABUJIA IYHKTYAIlMM PA3JIMYHBLI B PYCCKOM M AHIVIMIACKOM SA3bI-
Kax. B aHriamiickoMm sI3bIKe, KaK IOBOPUTCS, OT II€PEMEHBLI MECT CJIaraeMbIX
CYIIIECTBEHHO MEHSIOTCA IIPABUJIA PACCTAHOBKM 3HAKOB IPENNHAHUA B CIOMK-
HOIIOJAUMHEHHBIX IIPEeIJIOKEHIAX BpeMeHU U ycjaoBuda. Tak, eciu Ipeaaosxe-
HIe HAUMHAETCA C IPUAATOYHOIO BpeMeHu (YCIOBUA), TO IIOCJE HEero CTaBUT-
cs 3amsaTas:

When he calls me, I’ll explain it to him.
If he goes shopping, he’ll certainly buy dairy products.

Ecam ke mopAmok ciaemoBaHUSA YacTel CJIOMKHOIOAUYMHEHHBIX ITPEIJIOMKEe-
HUI paccMaTPUBaeMOT0 THUIAa HMHOMN (TJIaBHOE — MPUJATOYHOE), TO 3amATasd
MEXKAY 3TUMU YaCTAMU IIPeIJIOMKeHUA He CTaBUTCH.

He’ll do it when you come.
We shall go to the cinema if we translate the papers before 5 p. m.

CooTBeTcTByOIIE YIPAXKHEHUA B paboueii TeTpagu MOMOTYT yUaIl[MMCS
OCBOUTH 3THU MOMEHTHI.

YPOK 20 (PERIODS 138—145)

“He Was Only Wrong by Two!”. B ganHOM ypoKe IIpoJoJizKaeTca pabora
"Hag Ttemont «Cmopr». HauanmbHble pasfesibl ypOKa HOCBAINEHBI ITOBTOPEHUIO
TeX ABJIEHUU fA3bIKa, KOTOPHIE ObLIN BBeJAEeHBI HECKOJIBKO paHbIlle (IIaCCUBHBIN
s3ajior, mogaabHbIH riaroa should, abcosrorHass popMa IPUTAMKATEIBLHBIX Me-
croumenuit). Paggen Let Us Learn 00001iaeT 3HaHUA y4yaliuxcs O BO3BpaT-
HBIX MecTouMeHusax (myself, yourself, etc.) u TpeHupyer ux B mpaBUIbHOM
yrnorpebaenuu 3Tux (GopM. 3Aech BaAyKHO IMOKAa3aTh MIKOJbBHUKAM pas3jindyue
Mexay (opmMaMu eIUHCTBEHHOTO W MHOYKECTBEHHOTO YHCJIa MECTOUMEHU
yourself (coorBercTBenHO yourself — yourselves), a Taxk:ke BapmaTMBHOCTH
BO3MOJKHBIX II€PEBOJIOB Ha pPyccKuil aA3bIK. Hampumep:

65



He dressed himself and went out. — On odesncsa u sviuwen.

She saw herself in the mirror. — Ona ysudesna cebs 6 3epra.o.

The old lady liked to speak about herself. — Cmapywra nwob6ura nozoso-
pums o cebe.

ITecus “If It Snows” (@ 60) moMosKeT yyalmMcs JydIlle 3alIOMHUTDb 0CO-
0eHHOCTH YIIOTPEOJIeHUS TPUAATOUYHBIX HPEAJIOKEeHUN YCJIOBUA U BpPeMeHU,
KOTOpble UM OOBACHUJIUN B IPEABIAYIIIEM YyPOKe. ITOMY Ke OyZeT crocoOCT-
BOBATHL BLINIOJIHEHNE YIIPAKHEHUS 26 M COOTBETCTBYIOIIUX VIPaKHEHUI pa-
6oueil Terpaau. TexkcT Ke AJIA UTEHUS MO3HAKOMUT YUAIIUXCSI C TOHKOCTAMU
aHTJIUMNCKOTO IoMopa.

Bropas Ttema mocaegmeit uerBepTu “Shopping” IO3HAKOMUT yYaIllIUXCs
0oJiee eTaJbHO C Ha3BAHUSIMU IPOJOBOJILCTBEHHBIX M IIPOMTOBAPHBIX Mara-
3WHOB, OOBIYHBIMM (PpasaMu, KOTOPHIMU OOMEHMBAIOTCA MPOMABIIHI U IIOKY-
nateau. Yydyalguecs TOJIKHBI 3HATH OOJBINYI0 YacTh HA3BAHUI IIPOJOBOJIb-
CTBEHHBIX MarasmHOB (OT/ZeJIOB), OHHM HOJI’KHBI OBITH B COCTOSAHUU CKas3aTh,
rae OHM OOBIYHO AeJal0T IMOKYIKM, UTO IIOKYHAoT B TOM WJIM MHOM OT/IeJe,
KaK 4acTO WX CeMbs XOAUT B Maras3mH, CKOJIbKO IIPUOJU3UTEJILHO CTOAT Te
WU WHBIE TIPOAYKTBI. YUallleca MOJKHBI YMETh BECTH AUAJIOT C IIPOIAaBIIOM
U yMeThb IOJYyUYHNTh y Hero MHQOPMAaIlUI0 IO IIOBOAY Pa3JHUUYHBIX TOBAPOB.

YuebHas cuTyalus “Shopping”

YPOK 21 (PERIODS 146—153)

“At the Butcher’s”. B paszeyie IOBTOPEHHUS 9TOT0 YpPOKa yualllecs 3a-
BepIiaioT pabory mo Teme «Cmopr». 31ech TaKiKe IMOBTOPSAIOTCA HEKOTOPBIE
BBeIEHHBIE paHee JIEKCUKO-TpaMMaTUYeCKHe KOHCTPYKIIUH.

Py6puxa Look, Read and Remember paspena Let Us Learn smakomutT
yuamiuxcs ¢ IIpaBuJabHON Qopmoit periuku M s (oM, oHa, Mbl, OHU U M. 0.)
moice, KaK OTBET HA IMPOMBHECEHHOe OTpUIlaHuWe. Y IpakHeHUWe 8 maér yua-
IIIUMCS BOBMOJKHOCTD BCIIOMHUTD TOT K€ I10 JIEKCUYECKOMY U CeMAHTUYECKO-
MYy COCTaBYy OTBET, KOTOPBIII OOBIYHO 3BYUHT Ha JiI000Oe yTBep:KiaeHue. Bark-
HO, YTOOBI yUaIl[ecs HOHAJN IIPUUYUHY Pa3JIUUYUA U MOTJIA YIOTPEOJIATH 9Ty
KOHCTPYKIIHIO B PeUN.

Py6puka Look, Read and Remember (ua c. 102) gaér yyamimMmcs HJLIIO-
CTpaTUBHBLIE HPUMEPHI TOT'0, KAK IPABUJIBHO CKa3aThb 8 MAKOM-MO MaAzaA3U-
ne. Oobsacuaa crpykTypsl at the baker’s, at the butcher’s u . 1., ymecrno,
Kak HaM Ka)KeTcs, BCOOMHUTL ImeceHKY “When I Was a Soldier”, koTopyo
YUYEHUKHU IeJu B Hadayie yuebHoro roga (ypox 1), u TeM caMbIM BCIIOMHUTD
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BCe MB3BECTHBIE UM CHeIMaJU3al[uy IIPOJABIIOB, C OLHOI CTOPOHBI, a C IPY-
roii — um (ydaigumcs) cieayeT OO0BACHUTH CYIITHOCTH 3THUX CTPYKTYp — at
the baker’s shop, rame mocieaHee CJI0BO OHMyCKaeTcs.

Py6purka Look, Read and Remember mocie ynpaxuenuss 10 moxasniBa-
eT IeTsaM, KaK IIPAaBUJIBHO HA3BIBATh PA3IUUYHYIO pacacoBKy IMIPOIYKTOB.
CiaenyeT CTUMYJHUPOBATD yUAIUXCA K 3alIOMUHAHUIO STUX CJIOB, XOTA OHU U
He BXOIAT B aKTHUBHLIN JIEKCUUYECKUII MUHUMYM.

B pasmene Let Us Read and Learn geru yuat guanoru (0 IOKYIKax
B IIPOJIOBOJILCTBEHHBIX MarasmHax).

B cinenyromem pasgeine Let Us Read B TekcTe a1 YTEHUA YUYSHUKAM IIPEI-
naraetrcs matepuas mon masBanuem “At the Butcher’s”, B KoTopom mokyma-
TenbHUIel sBiasercss Mopu Ilonmuuc. Ilepen Hauasom paboThl HaL TEKCTOM
CTOUT IIOTOBOPUTHL C YUAITMMUCS O IIIBEeACKOM mumcarenabHuile Actpun Jluum-
TpeH U y3HATh, KaKue €€ KHU)KKU OHU YUTaJu. BesycsoBHO, GOJBITUHCTBO
neTell HaBepHAKA CJBIIIAJN O MHCATEJbHUIE, O €€ KHUTAaX 1 MHOTHE, CKopee
BCeTro, umTajau e€ BeamkoJienuyio KHury “Mary Poppins”. Takum ob6pasom,
y yYuUTeJsA eCTh HNpeKpacHas BO3MOKHOCTH ITOTOBOPUTHL €IEé O IeposX ITOM
KHUTH 1 0 camoii Mapu IlonmuHc.

YPOK 22 (PERIODS 154—161)

“At Selfridge’s”. Oco0eHHOCTH TOTO YPOKa COCTOUT B TOM, UTO B pasiese
Let Us Read and Learn yuaiuecs 3HAKOMSTCS C IeHEXKHOII cuctemoii AH-
iy 1 AMepuku.

TexceT aaa YTEHUsI PACCKA3bIBAET O IIOCEIIEHNN OJHOI'0 M3 OOJIBIINX Mara-
suuoB Jlorgoua (Selfridge’s) u 0 ToM, 4TO TaM MOYKHO KYIIUTD.

B py6puke Look, Read and Remember pasgena Let Us Learn gaércs
nH@oOpMAIsI O CJIOBAX One — ones, KOTOPbIe BBICTYHAIOT B POJH CJIOB-3a-
MECTHUTEJeH MCUUCIIAEeMbIX UMEH CYINEeCTBUTENbHBIX. 3/IeCh BasKHO, IIOKa3aB
Ha IIpuMepax, KaK yIOTPeOJIATh 9TH CJI0BA B POJIU CJIOB-3aMECTHUTEJeH, IIoMI-
YEePKHYTb, YTO IIPABUJIO KACAETCS TOJBKO MCUUCIAEMbIX UMEH CYIIECTBUTEIb-
HbIX. Ecau peusb uaér o6 mMeHax CYIIeCTBUTEJbHBIX Heucuucasembrx (bread,
butter, water, etc.), 0oOBIYHO WX IIOBTOPAIOT UK HE HCIIOJL3YIOT COBCEM:
“Oh, no, not that sour cream. Use this fresh.”

YPOK 23 (PERIODS 162—163)

Ypok noeropenusa (Review 3). B ypoke moBTOpsAOTCA ABE TeMBbI — “Sports
and Games” u “Shopping”.
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MpunoxexHune

Aynunokypc

Part 1
Lesson 1

No. 1. EXERCISE 5.

Listen to the text and say which is Boris’s (Vera’s, Susan’s, Lisa’s and
Paul’s) telephone number.

Boris’s telephone number is 112-8095. Vera’s telephone number is 271-
1913. Susan’s telephone number is 275-3618. Lisa’s telephone number is
444-2822. Paul’s telephone number is 925-4414.

No. 2. EXERCISE 13.

Listen to the new words. Read them aloud after the speaker to check their
pronunciation.

A baker, a butcher, a grocer, a greengrocer, a nurse, a salesman,
a secretary, a typist.

No. 3. EXERCISE 15.
Listen to the song “When I Was a Soldier”.
When I Was a Soldier

When I was a soldier, a soldier, a soldier,
When I was a soldier,
This is how I went.
When I was a policeman, a policeman, a policeman,
When I was a policeman,
This is how I went.
When I was a dentist, a dentist, a dentist,
When I was a dentist,
This is how I went.
When I was a doctor, a doctor, a doctor,
When I was a doctor,
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This is how I went.
When I was a barber, a barber, a barber,
When I was a barber,
This is how I went.
When I was a butcher, a butcher, a butcher,
When I was a butcher,
This is how I went.
When I was a baker, a baker, a baker,
When I was a baker,
This is how I went.
When I was a grocer, a grocer, a grocer,
When I was a grocer,
This is how I went.

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necus
Yumaemcs nOCMpPoOYHO ¢ nay3amu 0as noemopa).

Sing the song together with the singer (38yyum nechHs).

Sing the song alone to the music (38yuvum moJavKo My3vlKa ).

No. 4. EXERCISE 16.
Listen to the dialogue.

— Hello, what’s your name?

— Caroline.

— Sorry?

— It’s Caroline.

— Can you spell it, please?

— C-a-r-o-l-i-n-e. What’s your name?

— It’s Natasha. That’s N-a-t-a-s-h-a.

— Hello, Natasha. Do you live here?

— Yes, I do. I live at number 9, Apple Street, Flat 3. What’s your
address, Caroline?

— I live at number 17, Main Road. My flat is 3, too. Are you on the
phone, Natasha?

— Yes.

— What’s your telephone number?

— That’s 332-54-48.

Look at the questions in your textbook and make the right choice. Read the
dialogue after the speaker (Ouanoz wumaemcs no poasm ¢ nay3amu 015 no-
8MOpPeHUsL ).
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No. 5. EXERCISE 19.
Listen to the second paragraph of the text to get ready for test reading.

Caroline’s mother and father are architects. They are about 50 but
look much younger. They are fond of ancient Russian churches and they
often travel to Russia. They visit big cities and small towns. They are
real specialists and know a lot. They often tell their family about their
journeys. Caroline’s mother is called Debbie. She is a tall woman, slim and
fair-haired, very clever and nice. Her husband’s name is Peter. Peter is
shorter than his wife. He is thin and dark-haired. He is very brave. They
have been married for 25 years and are real friends.

Listening Comprehension Lesson

No. 6. EXERCISE 26.
Listen to the text “Tom’s Dream”.
Tom’s Dream

Tom Brown was 6 years old. He lived at 27, Green Square in a little
town in the South of England. There was a telephone in their flat. It
was 602-4439. Tom’s mother was a secretary. She was a typist, too.
Tom was a nice little boy. He was dark-haired, with a funny round
face and a kind smile. He wasn’t short and he wasn’t tall. He was very
sweet.

His mother was about 30. She was a tall, slim woman, fair-haired with
large brown eyes and a kind smile. She loved her little son very much. One
morning when Tom finished breakfast she said to him: “We are going to
the zoo today. Hurry up!” Tom was very happy. He loved wild animals and
was fond of going to the zoo.

“Mummy, you know, I dreamed about the zoo last night,” he said.

“Did you?” smiled his mother. “And what did you do in the zoo in your
dream?”

Tom laughed and said: “You know, Mummy. You were there in my
dream, too.”

Lesson 2

No. 7. EXERCISE 10.

Listen to the new words. Read them aloud after the speaker to check their
pronunciation.
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Electricity, gas, cold and hot running water, a washing machine,
a vacuum cleaner, modern conveniences, central heating, to turn on, to
turn off, to be on, to be off.

No. 8. EXERCISE 13.
Listen to the dialogue.

Pete: Hi, Constance! Glad to meet you! How are you?

Constance: Fine, thanks. And you?

Pete: OK. You know, Constance, we have recently moved into a new flat.

Constance: Have you? What’s your address now?

Pete: It’s Flat Number 7, 33, Kings Road. Our flat is large and
comfortable with all modern conveniences: gas, electricity, hot and cold
running water. We’ve got central heating too.

Constance: I’m glad to hear that.

Read the dialogue after the speaker. See Exercise 13 in your textbook
(Ouanoz yumaemeces no poasm ¢ nay3amu ).

No. 9. EXERCISE 15.
Listen to the song “Old Horace”.

Old Horace

Old Horace lives with me.
When he comes home at three,
He knocks at the door,
He rolls on the floor,
And comes to sit with me.
He watches my TV,
He sits right on my knee,
He takes a nap
Upon my lap.
That’s where he likes to be.

Chorus: Ba, ba, ba, ba, ba, ba.

Old Horace drinks a lot;
He drinks right from the pot;
His favourite drink
Is milk, I think;
He likes it when it’s hot.
He eats food from a can,
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He likes it just one way;
It doesn’t last,

He finishes fast,

He eats it every day.

Chorus: Ba, ba, ba, ba, ba, ba.

He always catches birds,
He doesn’t say a word.
He looks at one
And starts to run.
He catches it for fun.
0Old Horace isn’t short,
Old Horace isn’t fat.
He’s very sweet,
He has four feet.
Old Horace is my cat!

Chorus: Ba, ba, ba, ba, ba, ba.

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necuns
yumaemcsa no cmpouke ¢ nay3amu 0as noemopa).

Sing the song together with the singer (38yyum nechs).

Sing the song alone to the music (36yuum moJavbKo MY3bLlKQ ).

Listening Comprehension Lesson

No. 10. EXERCISE 23.
Listen to the text and say why it is important to know a foreign language.
It Is Important to Know a Foreign Language

A wise mother-cat and her two little kittens live in an old grey house.
They live upstairs in an old bedroom and sleep on a warm comfortable
carpet that is in the middle of the room. Every morning the two kittens
get up, brush their tails, wash their faces and go downstairs to the kitchen
to have breakfast. They usually have milk and porridge for breakfast.

After breakfast they wash their cups, glasses and plates and go to
the Cats’ primary school. They take their schoolbags with pens, pencils,
rules, rubbers and books with them. But they don’t like to go to school.
They are a bit lazy, though they are rather clever. They don’t like many
school subjects but most of all they dislike the foreign languages they are
learning.
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Now the mother-cat and her kittens are walking in the park. Suddenly
they see a big dog. The dog is standing in front of them. She looks very
dangerous. The kittens are afraid of the dog and cry: “Mew, mew, mew,
mew.” The dog looks at them and answers loudly: “Grrrrrr! Grrrrrr!
Grrrrrr!” At this moment the mother-cat opens her mouth and says:
“Grrrrrr! Grrrrrr!” The dog can hardly believe her ears. “Grrrr! Grrrr!”
she answers and quickly runs away.

Then the wise old cat turns to her kittens and says: “Now, I hope you
understand how important it is to know a foreign language.”

Now listen to the statements and repeat the correct one.

1. a) The mother-cat is short.
b) The mother-cat is wise.
2. a) The mother-cat and her kittens live downstairs.
b) All the cats live upstairs.
3. a) The kittens eat vegetables for breakfast.
b) The kittens eat porridge and milk for breakfast.
4. a) Every morning the cat goes to a primary school.
b) Every morning the kittens go to a primary school.
5. a) The kittens are fond of all the subjects.
b) The kittens don’t like all the subjects.
6. a) Cats and dogs speak the same language.
b) Cats and dogs speak different languages.

Lesson 3

No. 11. EXERCISE 11.

Listen to the new words. Read them aloud after the speaker to check their
pronunciation.

A piano, a guitar, a gallery, a sculpture, a biography, a show, politics,
radio, classical, revue, video, a flute, a violin, to paint, a painting, an
exhibition, to go in for sports, folk.

No. 12. EXERCISE 14.
Listen to the dialogue.

Tom: Where shall we go tonight?

Kate: As you know, Tom, I’m a cinema-goer. I would like to go to the
cinema. What’s on at the “Odeon”?

Tom: “Hamlet” is on.
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Kate: Who is playing Hamlet?

Tom: I don’t know. It’s an old film. I think it’s black-and-white.

Kate: Oh, no. Let’s go to some exhibition instead. I know they are
showing an interesting collection of sculptures in the National Gallery.

Tom: Isn’t it too late? When does it close?

Kate: It closes at 5. We’ll be just in time. Hurry up.

Read the dialogue after the speaker. See Exercise 14 of your textbook (dua-
Jl0Z2 YUMaemcs no poasm ¢ nay3amu ).

No. 13. EXERCISE 16.
Listen to the song “The Circus Clown”.
The Circus Clown

He arrived in the spring;

He smiled at everyone;

He played with all the children;

They danced in the sun.
He whispered in their ears;
They laughed at his games;
They loved to hear his stories;
He learned all their names.

Chorus:
They cried yesterday;
He travelled to another town;
They called him, but he walked away...
He was the circus clown.
He dressed in funny clothes;
His favourite shirt was red;
He did his hair and put his hat
On top of his round head.
The children liked his shoes;
They touched his giant feet;
They followed him, applauded him,
And marched in the street.
They visited his tent;
They waited every day;
They repeated everything he did;
They wanted him to play.

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necus
yumaemcs no cmpouke ¢ nay3amu 058 NOBMOPEHUS ).
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Sing the song together with the singer (38yyum necHs).
Sing the song alone to the music (38yuum moJavbKoO MY3bLKQ ).

No. 14. EXERCISE 17.
Listen to the second paragraph of the text to get ready for test reading.

His wife’s name was Agatha. Aunt Agatha was fond of talking and
always talked too much and in a very loud voice. That’s why I think Uncle
Oscar seldom had much to say. Their two children, Elizabeth and Julian,
were not very pleasant. Both of them were large and loud like their mother.
And they were selfish and greedy too. They didn’t think about their father
much. He was a little quiet man, who spoke little and went about unnoticed.
He liked music but didn’t play the piano, the violin, the flute or any other
musical instrument. He practically never went to the theatre or to the
cinema and he didn’t visit exhibitions or museums either.

Listening Comprehension Lesson

No. 15. EXERCISE 28.
Listen to the text “The British Museum”.

The British Museum

For many people who come to London it is a city of history and culture
full of museums, galleries and historic buildings. If you ever come to
London, you will certainly go to the British Museum. It is in Great Russel
Street. The British Museum is a very large, light-grey building. It is one
of the most famous museums in the world and the biggest museum in
London. There are a lot of beautiful collections in it: drawings, collections
of coins, paintings, sculptures and ceramics [siteemiks]. Many things came
to the museum from Greece. There is a Manuscript Room there, the room
where the most important English documents are. You can also find very
old books and maps in the museum.

The British Museum is famous for its library, one of the richest in the
world — there are more than 6 million books in it.

When you come to the museum, you can go to the Reading Room which
is circular in shape. Some of the greatest people of their times have sat in
this Room — such as Dickens, Thackeray, Bernard Shaw, Karl Marx, and
many others.

You can walk through the halls of the British Museum for hours making
wonderful discoveries.
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Lesson 4

No. 16. EXERCISE 15.

Listen to the new words. Read them aloud after the speaker to check their
pronunciation.

A fast train, a slow train, information, a traveller, a camera, passport
control, an arrival, a departure, check-in, to check in, the customs,
a customs officer, a booking office, to book, fare.

No. 17. EXERCISE 17.

Listen to the dialogue between Mrs Brown and the information clerk.
Mrs Brown has just arrived in London and is looking for a hotel to stay
at. Say for how long Mrs Brown is going to stay in London, what kind of
room she wants, why she is interested in the car park.

Mrs Brown: Excuse me, I’m looking for a hotel to stay at. What would
you recommend?

Information Clerk: How long are you going to stay?

Mrs Brown: Two or three nights. Could you, please, look for some hotel
near the city centre?

Information Clerk: Yes, Madam, naturally. Is it a single room you want?

Mrs Brown: No, a double room, please. My husband is joining me.

Information Clerk: Would you like to have your own bathroom?

Mrs Brown: Yes, of course.

Information Clerk: Right. Now can I offer you New Barbican, Madam?
It is a modern hotel comfortably furnished. All rooms have radio, telephone
and a colour TV set.

Mrs Brown: Thank you, but I’m touring here. Is the hotel far from the
main sights of the city? Where exactly is it?

Information Clerk: In Central Street, Madam. It’s not far from the
Tower of London and Tower Bridge. You can easily walk to St Paul’s
from it. It will take you 20 minutes to get to the heart of the City of
London.

Mrs Brown: How much does it cost?

Information Clerk: It is 40 pounds per person per night.

Mrs Brown: Fine, fine. That will do... Oh, yes, one more thing. Is there
a car park? My husband is bringing his car.

Information Clerk: Yes, the hotel has its own car park.

Read the dialogue after the speakers. See Exercise 18 in your textbook
(Ouanoz yumaemeces no poasim ¢ nay3amu ).
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No. 18. EXERCISE 19.
Listen to the song “Rules and Regulations”.

Rules and Regulations

Don’t move, don’t talk.

Never run, always walk.

Give way, wait a minute,

Going to be trouble, you’re in it.
No waiting, no parking,
Don’t smile, stop laughing.
Turn it on, turn it off,
Open your mouth, try to cough.

Chorus:
Rules and regulations...
Laws and obligations...
You must do this, you can’t do that.
Rules and regulations.
Parking meters, railway stations,
Seaports, airports.
You mustn’t steal — don’t get caught.
Laws and obligations.
No smoking, no drinking,
No running, stop thinking.
Work all day, play all night,
Do what I say — that’s right.
Turn left, turn right,
Always love, never fight.
Come early, don’t be late,
Try to be good, don’t hate.

Chorus.

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necusa
yumaemcsa no cmpouke ¢ nay3amu 0.si NOBMOPEeHUs ).

Sing the song together with the singer (38yyum necHs).

Sing the song alone to the music (38yium moavbKo MY3bLKQ ).

No. 19. EXERCISE 20.

Listen to the third paragraph of the text to get ready for test reading.
Zardak: Well, my good friend. When can we go out and see your city?
Mr Kirk: Er... that’s difficult, Zardak. It isn’t a very good idea.
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Zardak: But I’ve been here for two days and I haven’t seen anything
yet.

Mr Kirk: You’ve watched television.

Zardak: 1 can watch television from my starship, or when I am at home
on planet Vecon. Please, my friend.

Mr Kirk: I’ve already told you. It isn’t a good idea.

Listening Comprehension Lesson

No. 20. EXERCISE 26.
Listen to the text “Denis Cook Is Travelling”.

Denis Cook Is Travelling

Denis Cook often travels on business. Today he is going to the airport.
He is going to catch a 9 o’clock plane. Before Denis leaves for the airport
he wants to be sure he has got everything. So he looks through his things
and his papers. He has got money, his plane ticket, but he can’t see his
passport. Denis tries to remember where it is. “Isn’t it in the kitchen? No,
it is not. The living room? No, it isn’t there. Where is it? What about the
bedroom?”

Denis runs upstairs to the first floor and sees his passport on a little
table near the sofa. It’s time for him to leave. He has to hurry.

So he takes a taxi and goes to Heathrow airport.

Now Denis is at the airport. He is going to check in. There is often a
queue at the check-in. In England people are usually polite in queues. They
wait quietly for their turn to check in. Now it’s Denis’s turn to check in.
He is speaking to the airport man:

— Good morning, sir. Have you got your ticket?

— Oh, yes. Here you are. Flight 355. Boston.

— Where is your luggage, sir? Is it all? That’s all right, sir.

Where would you like to sit: smoking or non-smoking area?

— Non-smoking, please. And can I have a window seat, please?

— No, I’m sorry, there isn’t one.

— OK.

— Would you like a seat on the aisle?

— Yes, please.

— Here, sir. Seat 15C. Here is your boarding pass. Your flight is in
forty minutes.

— Thank you.
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Listen to the dialogue from the text “Denis Cook Is Travelling” again,
write it down and learn it by heart.

— Good morning, sir. Have you got your ticket?

— Oh, yes. Here you are. Flight 355. Boston.

— Where is your luggage, sir? Is it all? That’s all right, sir.
Where would you like to sit: smoking or non-smoking area?

— Non-smoking, please. And can I have a window seat, please?
— No, I’m sorry, there isn’t one.

— OK.

— Would you like a seat on the aisle?

— Yes, please.

— Here, sir. Seat 15C. Here is your boarding pass. Your flight is in
forty minutes.

— Thank you.

Lesson 5

No. 21. EXERCISE 13.

Listen to the new words. Read them aloud after the speaker to check their
pronunciation.

Group ome: Arkhangelsk, Moscow University, the Pacific Ocean,
Australia, Virginia, Scotland, Wales, Northern Ireland, James Cook, George
Washington, Guy Fawkes Day.

Group two: caviar, a custom, honey, to hope, a pancake, sour cream,
science, a scientist, scientific, a village, space, a spaceship.

No. 22. EXERCISE 19.
Listen to the poem “A Question”.
A Question

Some people live in the country, where the houses are small.

Some people live in the city, where the houses are very tall.

But in the country, where the houses are small, the gardens are very big.
And in the city, where the houses are tall, there are no gardens at all.
Where would you rather live?

Read the poem after the speaker (cmuxomeopeHue wumaemcs no cmpouke
¢ naysamu 0Js NOBMOPEeHUS ).

79



Listening Comprehension Lesson

No. 23. EXERCISE 27.

Listen to the text and say who made jeans and what material they are
usually made of.

Blue Jeans

Levi Strauss came to America from Germany. In 1850 he arrived in San
Francisco. San Francisco is a large city in the United States of America.
It is situated in California. There were many people in California in those
days because they wanted to find gold and become rich. They worked a
lot looking for gold and spent much time in the water of the rivers. They
needed strong trousers.

Levi Strauss had a lot of strong material. He hoped people could build
tents with it. So he decided to make special trousers of this material. They
were strong and people liked them. In one day Strauss sold all the trousers
he had. But they had no colour and became dirty very easily. So Strauss
decided to colour them blue. Now people all over the world wear blue jeans.
They think they are good for work and travel, they are practical.

Lesson 6

No. 24. EXERCISE 7.
Listen to the dialogue. Read it aloud after the speaker. Mind the stresses
and intonation.

— Hi! How are you?

— Very well. Thanks. How are you?

— I’m fine. How are your parents?

— Fine. What about yours?

— They are fine, too.

No. 25. EXERCISE 15.
Listen to the song “The Beauty of the World”, part I.
The Beauty of the World
Part I

I used to see the stars at night.
I used to hear the birds.
I used to feel the warmth of the sun.
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I used to smell the springtime flowers
And sing so happily.
I used to sing a song about the beauty of the world.
Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necus
yumaemcsa no cmpouke ¢ nay3amu 08 NOBMOPEHUS ).
Sing the song together with the singer (38yyum necHs).
Sing the song alone to the music (38yuum moJavbKo MY3bLKQ ).

No 26. EXERCISE 16.

Listen to the talk between Mrs Roberts, Mrs Brown and Kate. They meet
each other at the hotel where Mrs Roberts and Kate are staying. Say what
subject Kate is interested in and what information she wants to get.

Mrs Roberts: Oh, hello, dear. I’'m so glad to meet you. This is Kate, my
granddaughter.

Mrs Brown: Nice to meet you, Kate. How are you?

Kate: Fine, thanks. Granny, can I wait for you somewhere?

Mrs Roberts: OK, Kate, go and buy some Cola. Explore the bar [ba:].
(Kate goes to the bar.) You know, she is not very brave when she meets new
people.

Mrs Brown: I used to be that way when I was her age. Though I was
always curious and asked my parents a lot of questions.

Mrs Roberts: Oh, she also does. She’s very much interested in geography
now. And I can hear her questions all day long: “What is the length of
the Mississippi? What sea separates Africa from Europe? Where does the
sun set and where does it rise?” She starts asking questions early in the
morning and continues till late at night. Oh, here she goes with a big bottle
of Cola.

Listening Comprehension Lesson
No. 27. EXERCISE 26.
Listen to the text and say what Mary’s job used to be and what it is now.
Things Used to Be Different Many Years Ago

My name is Mary Baker. I’m a writer. I have written ten books in the
past fifteen years and now I’m working on the eleventh. I began writing as
a girl and I used to write poems and short stories about birds and animals,
and I used to write a lot while I was at the medical college. Then I got
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married and started my work at the hospital in London. I used to be a nurse
and I worked at a women’s hospital in London, so as you see I used to live
and work in the capital city, one of the busiest cities in England and now
I have this quiet life in a small village in the country, where I write my
stories and create my characters. I can’t tell you I miss my city life. I used
to find it very interesting but now I prefer the peace of the country where
I can read a lot, think a lot and write my history book. I write historical
novels now. I have always been curious about the past and I have always
tried to learn as much as possible about those who lived before us. Life
used to be really different in those times. People used not to travel in cars
and planes. They used to tell the time by the sun. They didn’t use to buy
so much food but grew most of it themselves. Yes, life used to be different
many years ago.

Lesson 7

No. 28. EXERCISE 12.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.
1) — So long, Helen.
— Bye, Nick. See you on Monday. Have a nice weekend.
— Thanks, you too.
2) — Goodbye, Mr Wilson. It was so nice to meet you.
— Goodbye, Ann. It was nice meeting you. Hope to see you some day.
3) — So long, Nelly. See you soon.
— Bye, Fred. See you.
4) — Bye, Marilyn.
— Goodbye. See you tomorrow. Have fun!
Read the dialogues after the speakers. See Exercise 12 in your textbook
(Ouanoz yumaemeces no poasm ¢ nay3amu ).

No. 29. EXERCISE 22.
Listen to the song “The Beauty of the World”, part I1.

The Beauty of the World
Part 11

It was a long, long time ago,
I used to sing a song.
Before the black smoke filled the sky,
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I used to sing a song.
I used to sing a song about the beauty of the world.
Did you use to see the stars shining in the night?
Did you use to hear the birds and feel the sun?
Did you use to smell the flowers? Their colours were so bright.
I used to sing a song about the beauty of the world.

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necusa
yumaemcsa no cmpouke ¢ nay3amu 05 NOBMOPEeHUS ).

Sing the song together with the singer (38yyum nechs).

Sing the song alone to the music (38yuvum moJabK0O MY3vlKQ ).

Listening Comprehension Lesson

No. 30. EXERCISE 28.

Listen to the text “A Quick-minded Explorer”, get ready to explain the
title of the text and say what you think of the explorer. Can you name his
real profession?

A Quick-minded Explorer

One night before the sunset a hotel in the centre of the city was on
fire. The people who were inside ran out of the building, they stood near
the hotel looking at the fire and talking. “You know,” one of them said
to the man who was standing next to him, “when I understood we were
on fire I didn’t move and continued to sit in the armchair reading a book
for some time. Then I rose and before I came out I ran into some of the
rooms. I was curious about money. And indeed, while I was looking for it
I found a lot of paper money in empty rooms. People don’t think about
money when they are in panic nowadays. When paper money gets into a
fire, the fire burns it. So I took all the paper money that I could find.
No one will be poorer because I took it. I’m going to use it soon. I think
I’ll visit some foreign countries.” “You don’t say so!” said the other man.
“By the way, don’t you know what I am?” “No,” answered the first man.
“And where do you work?” “I’m a policeman.” “Oh!” cried the first man.
He thought quickly and then said: “I’m so glad to meet you. And do you
know who I am?” “No,” said the policeman. “Oh,” said the first man. “I’m
an explorer and a writer. I always tell stories about things that never took
place.”
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Lesson 8

No. 31. EXERCISE 9.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

1) —

2) —

3) —

4) —

5) —

6) —

) —

8) —

Can you come over for dinner tonight?

I’d like that very much. What time should I come?

Come at 6, if you can.

Fine.

We are having a party tonight. I hope you can come.

I’d love to.

Let’s have lunch today.

OK. Where shall we meet?

In the hall, at 12.

I don’t feel like reading now. Let’s go for a walk.

OK. Where shall we go?

To the park, I think.

That sounds good. I’d love to.

I’m hungry. Let’s have a bite.

All right. Shall we buy a hamburger?

I feel like going to a disco tonight.

That sounds like fun. Let’s go.

I’d like to invite you to our concert. Please, can you come?
I’d be glad to come. Thank you. What time shall I come?
Come around 5 if you can.

We are going to an art exhibition after classes. Would you like
to join us?

I wish I could, but I’m afraid I can’t. I am really very busy.

No. 32. EXERCISE 16.
Listen to the poems “The Wind”, “A Naughty Pig”.
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The Wind

Who has seen the wind?
Neither you nor I.
But when the trees bow down their heads,
The wind is passing by.
Who has seen the wind?
Neither I nor you.
But when the leaves hang trembling,
The wind is passing through.



Read the poem after the speaker (cmuxomeopeHue wumaemcs no cmpouke
¢ naysamu 0Js NOBMOPEHUS ).

A Naughty Pig

Mary Middling has a pig,

Not very little and not very big,

Not very pink, not very green,

Not very dirty, not very clean,

Not very good, not very naughty,

Not very humble, not very haughty,

Not very thin, not very fat,

Now what would you give for a pig like that?

Read the poem after the speaker (cmuxomeopernue wumaemcs no cmpouike
¢ nays3amu 015 NOBMOPEHUS ).

No. 33. EXERCISE 17.

Listen to the second, the third and the fourth paragraphs of the text to get
ready for test reading.

Many animals and birds on the Earth are disappearing nowadays. Many
of them are in danger. Indian tigers and African elephants are among them.
People have hunted and killed many tigers in India and a lot of elephants
in Africa. Why?

Tigers and elephants are often dangerous animals. Tigers can kill cows,
sheep, other domestic animals, and sometimes they can also kill men. Some
people are afraid of tigers and kill them to save their domestic animals and
their lives. But some people have often hunted tigers for fun and for their
beautiful skin. They can easily sell the skin and get a lot of money as the
prices are high.

The result is very sad. There are few Indian tigers left on the Earth
now. Many of them are old, sick animals. Most tigers don’t hunt people
nowadays, but hide from them in deep, dark forests. Or they rather hid
there earlier, because there aren’t many forests for tigers nowadays. People
have cut down many trees. And the question is: “Have those animals got
a future?”
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Listening Comprehension Lesson

No. 34. EXERCISE 23.

Listen to the text “The Day I Came Face to Face with a Tiger” and say
why the tiger attacked the people.

The Day I Came Face to Face with a Tiger

My name is Tony Russel. Last year I went to Nepal [ni'pol] for three
months to work in a hospital. It was situated high in the mountains. I liked
the place very much. The air was always fresh and there was a small lake
which was not very deep not far from the hospital. I used to swim there
early in the morning.

I think it’s important to see as much of a foreign country as you can,
but it is difficult and sometimes dangerous to travel around Nepal. Once
I had a few days’ holiday from the hospital, so I decided to go into the
jungle with my friend Kamal Rai who knew a lot about his own country
and was fond of travelling among the mountains.

We started preparing for the trip at six in the morning and left our camp
with two elephants. It was hot, but we were wearing shoes and trousers to
protect us from snakes. In the jungle there was a lot of wildlife, but we
were trying to find big cats, especially tigers. We got onto the elephants’
backs but Kamal said it was unusual to find tigers in the middle of the day
because they liked to sleep in the daytime, hiding in the grass.

Then suddenly we saw a tiger rather far and Kamal told me to be quiet.We
came nearer and saw a dead sheep in the grass. This was the tiger’s lunch!

We heard the tiger a second before we saw it. What do you think
happened then?

Think of your own end of the story and tell it to your classmates.

Lesson 9

No. 35. EXERCISE 12.
Listen to the dialogues.

1) — Oh, Mary! You’ve done so much for me. Thanks a lot for everything.
— It was my pleasure, Bill. Glad that I could help.
2) — Thank you for your help. That was very kind of you.
— My pleasure. It was nothing.
3) — Thank you, officer. Now I understand where to go and how to
find the underground station.
— Anytime, sir.
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4) — Thanks again. It was awfully kind of you.
— You’re welcome.
5) — Thanks a lot. That’s just what I wanted.
— You’re welcome. I was happy to buy it for you.

No. 36. EXERCISE 21.
Listen to the poem “Flowers”.
Flowers

I like flowers that are bright,
I like flowers that are white,
I like flowers with a nice smell,
That blossom in gardens so well.

Read the poem after the speaker (cmuxomeoperue wumaemcs no cmpouke
¢ naysamu 018 NOBMOPEHUA ).

Listening Comprehension Lesson

No. 37. EXERCISE 28.

Listen to the text “Two Trips” and say why Mark thanked George for the
two trips in his small plane.

Two Trips

George Brown was a rich businessman. When he was young he used to
travel a lot. He liked to climb the mountains and often spent his weekends
there. He loved nature, wild flowers that grow high up in the mountains,
fresh air and clean water of the mountain rivers.

When George was 35 he bought a small plane and learned to fly it. He
soon became very good and could do all kinds of tricks in the air.

George had a friend. His name was Mark. One day George invited Mark
to have a trip in his plane. Mark thought: “I have travelled in a big plane
many times, but I’ve never been in a small one, I’ll go.”

They went up, and George flew around for half an hour and did all kinds
of tricks in the air.

When they came down again, Mark was very glad to be back, and he
said to his friend: “Well, George, thank you very much for those two trips
in your plane.”

George looked at his friend and asked: “Why two trips, Mark?”

“My first and my last,” was the answer.
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Lesson 10

No. 38. EXERCISE 13.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

1) — How do you like your coffee? Would you like it black or white?
— White coffee, please.
— How many lumps of sugar?
— No sugar, thank you.
2) — What would you like for breakfast? Would you like eggs?
— Certainly. I like eggs very much.
— How would you like them soft-boiled or hard-boiled?
— Soft-boiled, please.
3) — Could you pass the butter, please?
— Yes, here you are. What about cheese?
— No cheese, thank you.
4) — What are you going to have for dessert?
— Ice cream, please.
— Chocolate or vanilla?
— Vanilla ice cream for me, please.
— Here you are.
— Thank you.
5) — What would you like for dinner tonight?
— I haven’t decided yet. What would you like?
— Tomato soup, turkey or chicken.
— That sounds great. I think I’ll have the same.

No. 39. EXERCISE 20.
Listen to the song “Don’t Kill the World”.
Don’t Kill the World

Don’t kill the world!
Don’t let the Earth down!
Do not destroy the ground!
Don’t kill the world!
Don’t kill the world!
Don’t let the Earth die!
Help her to survive!
Don’t kill the world!

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necnsa
yumaemcs no cmpouke ¢ naysamu 0Js NO8MOPEeHU).

88



Sing the song together with the singer (38yyum necHs).
Sing the song alone to the music (38yuum moJavbKoO MY3bLKQ ).

Listening Comprehension Lesson

No. 40. EXERCISE 27.
Listen to the text “Bobby’s Answer”.
Bobby’s Answer

Mr and Mrs Davis have a son. His name is Bobby, and it was his birthday
a few days ago.

Last Sunday Bobby’s grandfather came to visit them, and he brought
Bobby a nice toy train. When he gave it to Bobby, he said: “I’m sorry,
Bobby, but I forgot your birthday last Tuesday, so I didn’t give you this
present then.”

“Oh, that doesn’t matter, Grandpa,” Bobby answered. “Thank you very
much. It’s just what I wanted.”

“And how old are you now, Bobby?” his grandfather asked. Bobby knew
the answer to that question. “I’m five, Grandpa,” he said.

“That’s good,” the old man said. “You’re a big boy now, Bobby. And
what are you going to be when you’re older?” Bobby knew the answer to
that question, too. “I’m going to be six, Grandpa,” he answered.

Part 2
Lesson 12

No. 41. EXERCISE 6.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

1) — Do you like it when it rains?
— Yes, I do. I like rainy weather.
— Do you really like it?
— Of course I do. It’s my favourite weather.
2) — How much do you like it?
— I like it very much. It’s really very good.
— Do you like the colour?
— Oh, yes, I do. I love it.
3) — Do you like it?
— I am afraid I don’t like it.
— Not a bit?
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— Not a bit.
— Not at all?
— Not at all. I hate it. I can’t stand it.

No. 42. EXERCISE 14.
Listen to the song “What Are Little Boys Made of?”.
What Are Little Boys Made of?

What are little boys made of?

What are little boys made of?

Frogs and snails and puppy-dogs’ tails,
And that’s what little boys are made of!

What are little girls made of?

What are little girls made of?

Sugar and spice and all things nice,
And that’s what little girls are made of!

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (necus
yumaemcs no cmpouke ¢ nay3amu 01s NOBMOPEHUS ).

Sing the song together with the singer (38yyum necHs).

Sing the song alone to the music (36yxum moJavKo MY3vlKa ).

Listening Comprehension Lesson

No. 43. EXERCISE 21.
Listen to the text “I Hit Him Back First”.
I Hit Him Back First

Once upon a time there lived two brothers. Their names were Allan and
Ted. They lived with their parents in a small industrial town in the north
of Scotland. They lived in a house which consisted of five rooms. Allan and
Ted were good friends, they were good pupils as well. Allan was seven, Ted
was ten. They went to the same primary school. The brothers never felt
lonely. They read a lot, played many sports games because both of them
liked sports and games very much.

The brothers were good boys but they were not saints. They liked fighting
very much too. But their mother was against their fights, especially
when they fought at school. “When you fight with each other, when you
fight with your friends, it is always a sign of something bad,” she used
to say.
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One day Allan came home from school and went to his room. His elder
brother Ted was in the room too. He was playing on the computer. Ted
was surprised when he saw that Allan was crying. “Why are you crying,
Allan?” he asked. “Because William hit me,” answered the younger brother.
William was one of the boys at school with whom Ted and Allan often had
fights.

Ted looked at his brother, laughed and said: “Now, listen to me carefully,
Allan. Did you hit him back or did you run home crying like a little
baby?”

“I hit him back, of course,” said Allan angrily. “I hit him back first and
then he hit me.”

Now say what you can

1) about the town where Allan and Ted lived;
2) about the brothers’ hobbies and interests;
3) about Ted;

4) about Allan;

5) about their mother.

Lesson 13

No. 44. EXERCISE 10.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

1) — What’s the weather like today? Is it sunny?
— It sure is. Dry and warm with just a light breeze.
2) — Is it going to rain?
— I hope not, though it looks like rain. There are many dark
clouds in the sky and a cold wind is blowing.
3) — It’s a nice day today, isn’t it?
— It certainly is. Not a cloud in the sky, but 30 degrees above zero
is too hot, much too hot.
— Oh, yes. It’s hot and humid.
— Is it usual summer weather in Moscow?
— Maybe “yes” and maybe “no”. It depends, you know.
4) — It’s cold outside. It’s bitter cold.
— Is it going to snow?
— I’m not sure but I hope so. The weather will be milder then.
5) — Does it look like rain?
— It certainly does.
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No. 45. EXERCISE 20.
Listen to the poem “The King’s Bread and Butter”.

The King’s Bread and Butter
I

The King asked

The Queen, and

The Queen asked

The Dairymaid:

“Could we have some butter for
The Royal slice of bread?”
The Queen asked

The Dairymaid,

The Dairymaid

Said: “Certainly,

I’ll go and tell

The Cow

Now

Before she goes to bed.”

II

The Dairymaid

She curtsied,

And went and told

The Alderney:

“Don’t forget the butter for
The Royal slice of bread.”
The Alderney

Said sleepily:

“You’d better tell

His Majesty

That many people nowadays
Like marmalade

Instead.”

Read the poem after the speaker (cmuxomeopeHue wumaemcs no cmpouike
¢ naysamu 05 NOBMOPEHUS).
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Listening Comprehension Lesson

No. 46. EXERCISE 27.

Listen to the text and say what the tragedy for the captain of the plane
was.

A Tragedy in the Air

The flight from London to South Africa didn’t begin at 9 o’clock. It was
a little delayed. The plane belonged to the British Airways. It was a big
plane with four engines.

At ten o’clock we started. I sat next to Michael. He is a former pilot,
but now he works as a lawyer. Michael is my permanent companion in my
journeys to Africa. This trip promised to be very interesting. It included
our visits to several villages situated in the South of the continent. The
trip could offer a lot of unusual things.

At eleven o’clock when we were over the British Channel Michael told
me he didn’t like the sound of the engine. Soon the stewardess said that
something was not quite right with the engine again. She told us it wasn’t
very important as there were three good engines on the plane and we were
“OK”.

However when we got near Africa, the passengers were telling each other
that the second and the third engines didn’t work. We all felt rather bad.
At that time we were flying over the land of Africa with its wild animals:
tigers, lions, snakes. We were thinking about death.

Suddenly we heard the captain’s voice on the plane radio: “Ladies and
gentlemen, I have bad news for you.”

I saw that many faces became white. Some people began crying. I felt
terrible. The captain continued in a loud voice: “I have to inform you that
England has lost her last football match against Scotland!”

Lesson 14

No. 47. EXERCISE 8.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

1) — You look wonderful today!
— So do you.
— Those are nice shoes.
— Thank you. I’m glad you like them.
2) — What wonderful pictures! Have you drawn them yourself?
— Yes, I have. Thanks. You’re very kind.
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3) — That’s a nice colour, it suits you.
— Thank you. I’m very glad you like it.
4) — What a tasty cake! I like it very much.
— Thank you. You are very kind.
— No, I mean it. I really mean it. Your cake is really very good.

Read after the speaker (duanozu yumaromcs peniukamu ).

No. 48. EXERCISE 16.
Listen to the poem “Take Your Elbows off the Table”.
Take Your Elbows off the Table

Take your elbows off the table.
Keep those big feet on the floor.
Take your hat off when you come in.
You’re not outside
Anymore.
Keep your mouth shut when you’re eating.
If you’re hungry,
Ask for more.
But take your elbows off the table,
And keep those big feet on the floor.

Read the poem after the speaker (cmuxomeopeHue wumaemcs no cmpoike
¢ naysamu 05 NOBMOPEHU ).

Listening Comprehension Lesson

No. 49. EXERCISE 24.
Listen to the text and say what you think of the young lady.
She Wanted to Show Off

In the eighteenth century young ladies in Italy usually had very poor
knowledge of history and geography. They hardly ever read a book about
America, which was called the New World, about Christopher Columbus or
about his discoveries.

Once a young lady was invited to the King’s palace. There was a ball
there. The lady belonged to a very rich and famous family. She knew a
lot of important and respectable people. She liked to talk to them though
she seldom could understand the subject of their talk. The ministers,
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lawyers, other important political people knew that the young lady was
neither clever, nor bright but they often talked to her as they didn’t
want to offend her because though she was rather dull, she was nice and
pleasant.

Well, that evening one of the guests, a professor of history, was
late. The young lady knew his name very well as his political ideas were
very famous. She came up to him and asked him why he was late. “Oh,
nothing important,” said the professor, “I was delayed by my friend,
a professor of history from Mexico.” “Is Mexico far from Italy?” asked
the young lady. The professor smiled and said it was in the New World.
“In the New World?” repeated the lady who was surprised to hear that.
“Yes,” smiled the professor again. He had a good sense of humour, so he
said, “Mexico is in the New World which was discovered by Christopher
Columbus.”

When the young lady heard this she ran to the dancing hall and shouted
as loud as she could: “Ladies and gentlemen, have you heard the latest
news? A New World has just been discovered by a certain Christopher
Columbus!”

Lesson 15

No. 50. EXERCISE 7.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

1) — I’m sorry about yesterday.
— Forget it. It’s not important, honestly. And it was not your
fault.
2) — Mummy, I’m sorry. The cake was so tasty that I ate it all.
— Oh, dear. Don’t worry about it. I’ll make another.
3) — Sorry, Nick. That’s my fault.
— Oh, no, it isn’t. Don’t worry about it. It doesn’t matter.
4) — Sorry, I forgot to phone you.
— That’s OK. Never mind. I got the figures somewhere else.
5) — Excuse my being late. May I come in?
— Yes, you may. Better late than never, but better never late.
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Listening Comprehension Lesson

No. 51. EXERCISE 28.
Listen to the text “Tim Takes Medicine”.
Tim Takes Medicine

It is winter now and John is ill. He is coughing, he has a terrible headache
and feels a pain in his chest. The doctor came yesterday. He felt the boy’s
pulse and listened to his lungs. He touched John’s head and immediately
gave him some medicine. The doctor told John to stay in bed and take the
medicine regularly 3 times a day.

Now there is a bottle of medicine on John’s table near his bed. But John
doesn’t like the medicine and doesn’t want to take it. “What shall T do?”
he thinks. “What shall I do not to take the medicine?”

Suddenly he remembers Mark Twain’s Tom Sawyer and his cat. John read
the book about them last summer. So John gets out of his bed, takes his
big black cat Tim and gives him his medicine. Tim likes the medicine and
begins to drink it. But at that moment John’s mother comes into the room.
She sees John, Tim and the bottle of medicine. She understands everything.
“Don’t be silly, John,” she says. “You should drink the medicine, not the
cat. You are ill, the cat isn’t. But the cat may feel bad because of the
medicine. You shouldn’t give it to Tim. Be a good boy, take a spoon of the
medicine and try to sleep.”

Lesson 16

No. 52. EXERCISE 9.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

1) — Excuse me, officer. Can you help me?
— Yes. How may I help you?
— Can you tell me the way to Trafalgar Square?
— Of course. Go down this street and turn to the right. In less
than ten minutes you’ll see Trafalgar Square.
— Thanks a lot.
— Anytime.
2) — Excuse me, please. I think I’m lost. How can I get to the Houses
of Parliament?
— Walk straight along the street and on the left you’ll see a building
with a beautiful tower and a big clock. That’s it.
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— How long does it take?
— Only a few minutes.
— Thank you very much.
— You’re welcome.
3) — Is there a post office near here? I'd like to buy some stamps.
— Yes, there is. It’s just over there on the opposite side of the
street. But I’m afraid it is closed.
— Is it open tomorrow?
— Of course.
— What time does it open?
— It opens at nine, I think.
— Thanks.
— You’re welcome. Glad I was able to help.

No. 53. EXERCISE 20.
Listen to the poem.
Your Cold Is Getting Worse

Your cold is getting worse,
You ought to see the nurse.

Oh, no, I’m fine.

My cold is much better.
Your cough is getting worse,
You ought to see the nurse.

Oh, no, I’m fine.

My cough is much better.
Your cough sounds bad.

It doesn’t sound good.
You ought to see the nurse.
You really should.

Read the poem after the speaker (cmuxomeopeHue uvumaemcs no cmpouike
¢ naysamu 0N NOBMOPEHUS ).
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Listening Comprehension Lesson

No. 54. EXERCISE 29.
Listen to the text “The Doctor’s Advice”.

The Doctor’s Advice

Once an old gentleman went to see a doctor. The doctor examined him,
listened to his lungs and heart, felt his pulse and blood pressure, took his
temperature and said that medicine wouldn’t help the old gentleman. The
doctor asked him to go to a quiet country place for a month and to have
a rest. “Your illness is not serious, so don’t worry!” continued the doctor.
“Go to bed early, drink milk, walk a lot, smoke just one cigar a day and
you will recover pretty soon.”

The old gentleman nodded and said: “Thank you very much, Doctor.
I shall do everything you say.”

A month later the same gentleman came to see the doctor again. “How
do you do?” said the doctor. “I am very glad to see you. You look much
younger. How do you feel?”

“Oh, Doctor,” said the gentleman, “I feel quite all right now. I had
a good rest. I went to bed early, I drank a lot of milk, I walked a lot. Your
advice certainly helped me. But you told me to smoke one cigar a day,
and that one cigar a day almost killed me at first. It’s not a joke to start
smoking at my age.”

Lesson 17

No. 55. EXERCISE 8.
Listen to the dialogues. Mind the stresses and intonation.

At the Chemist’s

1) — Good afternoon.
— Good afternoon. Can I help you?
— Yes, I’ve got a terrible headache.
— How long have you had it?
— Only about two or three hours.
— Try this medicine.
— How much does it cost?
— Three pounds, please.
— Thank you.
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2) — Good morning.
— Good morning. What can I do for you?
— I’d like a toothbrush and a tube of toothpaste.
— Is that all, madam?
— Yes, that’s all, thank you.

No. 56. EXERCISE 17.
Listen to the poem “Mama Knows Best”.

Mama Knows Best

You shouldn’t do it that way.
You ought to do it this way.
You ought to do it this way.
You ought to do it my way.
You shouldn’t wear it that way.
You ought to wear it this way.
You ought to wear it this way.
You ought to wear it my way.
You shouldn’t go with them.
You ought to go with us.
You shouldn’t take the train.
You ought to take the bus.
You shouldn’t wear that hat.
You ought to cut your hair.
You shouldn’t get so fat.
You ought to eat a pear.
You shouldn’t do it that way.
You ought to do it this way.
You ought to do it this way.
You ought to do it my way.

Read the poem after the speaker (cmuxomeopernue wumaemcs no cmpoikKe
¢ naysamu 01 NOBMOPEHUS ).
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Listening Comprehension Lesson

No. 57. EXERCISE 25.

Listen to the text “An Ill Turn” and say what Miss Martha’s mistake was.
Then do the task after the text.

An I1l Turn

Miss Martha Marple was 40 years old but she was not married. She had
a shop where she sold bread both fresh and stale. Stale bread was cheaper
than fresh bread. One man came to Miss Martha’s shop two or three times
a week. The man was not young but he was very pleasant. He wore cheap
clothes but they always looked nice on him. The man was not healthy. He
coughed, his eyes were red. Miss Marple wanted him to recover but she
understood that it was difficult for him to go and see the doctor. Doctors
and medicine were expensive but the man Miss Martha decided was poor.
He always bought stale bread and never fresh.

Miss Martha liked the man very much. She wanted to help him but
didn’t know how.

Once she had an idea. She put some butter in the stale bread. When the
man came to her and asked for his usual stale bread she gave him the stale
bread with butter.

The next day the poor man came to the shop. He was very angry. He
said he was an architect. “I used stale bread to take away pencil lines. Last
night I finished a plan for a new office and began to take away the pencil
lines. But your butter!.. Now I can’t show my plan to anybody!” he said.

Now choose the right sentence and repeat it after the speaker (uumamo
c nay3amu 015 NOBMOPEHUS ).

1. a. Miss Martha was 30 years old.
b. Miss Martha was 40 years old.
2. a. Miss Martha had a husband.
b. Miss Martha was not married.
3. a. Miss Martha sold vegetables.
b. Miss Martha sold bread.
4. a. Miss Martha sold only fresh bread.
b. Miss Martha sold fresh bread and stale bread.
5. a. Miss Martha thought that the man was poor.
b. Miss Martha thought that the man was rich.
6. a. Miss Martha helped the man.
b. Miss Martha didn’t help the man.
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Lesson 19

No. 58. EXERCISE 18.
Listen to the poem.
Selfish

This is mine!
That’s yours!
Don’t touch mine!
Get your own.
This is mine.
That’s yours.
That’s yours.
Hey, what are you doing?
What are you doing with that?
That’s mine!
Hey, what are you doing?
What are you doing with that?
That’s his!
Hey, what are you doing?
What are you doing with that?
That’s hers!
What’s mine is mine.
What’s yours is yours.
What’s his is his.
What’s hers is hers.
What’s ours is ours.
What’s theirs is theirs.

Read the poem after the speaker (cmuxomeopeHue wumaemcs no cmpouke
¢ naysamu 015 NOBMOPEHUS ).

Listening Comprehension Lesson

No. 59. EXERCISE 23.

Listen to the text and say why the boys thought that the old gentleman
had won the cat.

You’ve Won!

An old gentleman was very unhappy about young boys who
lived near him. They were always noisy, played the guitar loudly
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and sang strange songs. The old gentleman thought they had very
bad manners and didn’t know the difference between right and
wrong.

One day he was taking a walk in the park near his home when he saw
some young boys standing around a small cat. The old man went up to the
boys and asked them what was happening. One of the boys said to him:
“We are having a competition. We’re telling lies and the one who tells the
biggest one will keep this cat.”

The old gentleman thought that was a good opportunity to teach the
boys good manners and to give them a useful lesson. So, he said to them:
“I’ve never told a lie in my life!” When the boys heard these words they
shouted: “You’ve won! You can take the cat!”

Lesson 20

No. 60. EXERCISE 18.
Listen to the song.

If It Snows
If it snows, if it snows, If it rains, if it rains,
What’ll you do? What’ll you do? What’ll you do? What’ll you do?
I’ll go skiing if it snows, I’'ll stay at home if it rains,
That’s what I will do. That’s what I will do.

Listen to the words of the song and repeat them after the speaker (nec-
HA Yyumaemcs no cmpouke ¢ nay3amu 0as NO8MOPEeHUS ).

Sing the song together with the singer (38yuyum nechs).

Sing the song alone to the music (38yuum moJbK0O MY3blKa ).

Listening Comprehension Lesson

No. 61. EXERCISE 25.
Listen to the text and say what you think about Tom.
An Excellent Student

A teacher was asking Tom a lot of questions. But his knowledge was
very poor and he couldn’t answer any of them. The teacher asked him
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questions on geography and history of Great Britain and the USA. She
wanted to know what parts the United Kingdom consisted of, what were
the emblems of England, Scotland and Wales. Tom did not know. He
looked very unhappy. The teacher then decided to ask him some very
easy questions. “Please tell me, when was the Great Fire of London?”
Tom shook his head. He didn’t know the answer. “Who was the first
President of the United States?” continued the teacher. She thought it
was the easiest question possible. But Tom couldn’t answer it either. He
thought for a long time, but didn’t say anything. The teacher got very
angry and shouted, “George Washington!” The student got up and began
to walk to his seat. “Come back!” the teacher said. “I didn’t tell you to
go.” “Oh, I’m sorry,” the student said. “I thought you called the next
student.”

Now listen to the text again and write the teacher’s questions, then answer
them.

Lesson 21

No. 62. EXERCISE 12.
Listen to the dialogues.

Jane: And now we’re going to buy some vegetables. Let’s cross the road.
There’s the greengrocer’s over there.

Greengrocer: Good morning, madam. What can I do for you?

Jane: 1 want a large cabbage, please, and half a kilo of carrots.

Greengrocer: Yes, madam. Anything else?

Jane: Some fruit, please, six of those oranges and a kilo of these apples.

Greengrocer: Any grapes, madam?

Jane: No, nothing else, thank you.

(On their way to the grocer’s.)

Jill: There’s little flour left. Will you go to the grocer’s and buy a bag
of flour and some sugar, please?

Ann: Shall I also buy a bag of sugar?

Jill: Could you buy two and a packet of tea?

Ann: We haven’t got any rice. What about salt?

Jill: There is a lot. But you can buy a bottle of vinegar and two bottles
of oil. Is that OK?
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Listening Comprehension Lesson

No. 63. EXERCISE 25.
Listen to the text and say why a short answer is called a laconic answer.
A Laconic Answer

The Lacons lived in that part of Southern Greece which was called Laconia.
The people who lived there were very brave. They loved their Motherland and
defended it from all the enemies. Everybody knew that their life was very
simple. They tried to follow the laws of their country and never spoke long.
“The shorter the better,” was their rule. “Never use more words than you need,”
was another rule. And nowadays as you probably know a very short answer
is often called a laconic answer, because the Lacons usually gave such short
answers.

In Northern Greece there was a land called Macedonia. King Philip ruled
there. He was not very clever and he was not very brave, but he wanted to
become king of all Greece. So, he collected a great army and soon he became
master of all Greece. Only Laconia was not conquered. The King Philip
wrote a letter and sent it to the brave Lacons. The letter said: “If I win the
battle with your army, I will become your king and ruin your great city.”

A few days later an answer was brought back to him. King Philip found
only one word in it. The word was very short, and that was “If”.

Now answer the following questions:

1) Where was Laconia situated?

2) What were the rules of the people who lived in Laconia?
3) What kind of life did the Lacons have?

4) Who ruled Macedonia?

5) Where was Macedonia situated?

6) What did King Philip want?

7) What did he write to the Lacons in his letter?

8) What answer did he get?

Lesson 22. Listening Comprehension Lesson

No. 64. EXERCISE 25.
Listen to the text and say what you think of the shop assistant.
Mrs Green or Mrs Brown?

When Mrs Green was 62 she went to live in a small village out in the
country. There was only a little shop in the village where she bought
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bread and some dairy products, but once a week she began to go into the
nearest town to do the shopping there. She never went to the baker’s
or to the grocer’s or to the fishmonger’s. She usually went to a big
supermarket where she could buy all the things she wanted. She went
there to buy meat (pork or beef), vegetables and fruit regularly every
Saturday.

After she had visited the store several times, the shop assistant began
to smile and say “Good morning, Mrs Brown,” whenever she came to pay
for the things she had bought.

At first Mrs Green didn’t think much about this, but after a few weeks
she said to the shop assistant one Saturday: “Excuse me, but my last
name is Green, not Brown.” The shop assistant smiled and said she was
sorry.

But the following week, when Mrs Green came to pay for her buyings,
the shop assistant said to her: “Do you know, Mrs Brown, there is
another lady who comes to our store every Saturday who looks just like
you.”



OononHuTenbHbIn MaTepuan
ANS BHEKJ1aCCHOW paboThbl

Poems

Springtime
(By Anne R. Bennett)

There’s a stir ’neath the oak in the green wood,
There’s a song from a bird nearby.

There are buds in the trees and the bushes,
And a laugh in the breeze passing by.

There is warmth in the yellow sunshine,
There are bleats from the lambs at play.

In the whole of the wood there’s excitement,
On this beautiful sunny, spring day.

Autumn Leaves
(By Lily Gostelow)

Yellow, red and green and brown,
See the little leaves come down.
Dancing, dancing in the breeze,
Falling, falling from the trees.
We’ll be the wind, and blow today,
We’ll be the leaves, and dance away.

Signs
(By Leonard Clark)

Summer’s nearly over
Fields are turning gold,
Every blade of barley
Gives back a hundredfold.

The world is falling silent,
Seems to be on fire,
Swallows now are gathering
All along the wire.
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Garden flowers and wild ones,
Nearly half in rags,

Leaves are changing colour,
A hundred different flags.

Sun has done his duty,
And the wild geese fly

In their flapping squadrons
Across the autumn sky.

A Holiday

See the land the spring is waking,
Hear the song the birds are making,
Now we meet to sing and play, to sing and play,
All our cares to dance away, dance away,
For it is a holiday, a holiday.

Laughing Song
(By William Blake)

When the green woods laugh with the voice of joy,
And the dimpling stream runs laughing by,

When the air does laugh with our merry wit,

And the green hill laughs with the noise of it,

When the meadows laugh with lively green

And the grasshopper laughs in the merry scene,
When Mary, and Susan, and Emily

With their sweet round mouths sing “Ha, ha, he!”

When the painted birds laugh in the shade,
Where our table with cherries and nuts is spread,
Come live, and be merry, and join with me,

To sing the sweet chorus of “Ha, ha, he!”
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Songs

The Workman
(Words by Marjorie Stannard; music by Kenneth Gange)

Workman,
Workman,
The rain is coming through.
Will you mount the ladder,
And mend a tile or two?
Good wife,
Good wife,
I’ll mend them straight away,
No other little raindrops
Shall come inside today!
Thank you kindly
Workman,
Now I’m snug and warm
And the dancing raindrops
Never will do harm.

The Spider’s Song

“Spin, spin, my dear daughter,
I’ll buy you a shoe.”
“O thank you, dear mother, and a shoe buckle too?
I’ll spin and I’ll spin till my fingers are sore,
And I’ll spin till I can’t spin any more.”

“Spin, spin, my dear daughter,
I’ll buy you a sock.”
“O thank you, dear mother, and a lovely new frock?
I’ll spin and I’ll spin till my fingers are sore,
And I’ll spin till I can’t spin any more.”

108



PekomeHpauuu no pasBuTuio
KOMMNEeTeHUuMn B 006s1acTn Ncnosib30BaHns
MHPOPMALMOHHbIX TEXHOJIONNN
(UKT-komneTeHUuunN)

B coBpemMeHHOM MUpe OCBOEHIE HOBBIX 3HAHUI B IIOJIHOM O0BEME HEBO3MOIK-
HO 06e3 aKTUBHOTO MCIIOJIBL30BAHUA YUAIITMMUCA NHPOPMAIITMOHHBIX TEXHOJOTHH.
s aToro Heo6xoauMo chOPMHUPOBATDH Y IITKOJIHBHUKOB COOTBETCTBYIOIITYIO KOM-
nereHIuo0. YeM uyaire yJyaiiuecs OyAyT UCHOJIb30BATh HOBbIE TEXHOJOTUUECKUE
BO3MOKHOCTH, T€M II0JHee OyaeT cpopMyIHUpOBAHA y HUX YKa3aHHASI KOMIIEe-
TEHIIUA U TeM yCIIellTHee OyZeT OCYIIEeCTBIATHCSA ITPOIeCC MOJIyUYeHUs 3HAHWMA.

ITpumenernne MHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN B HPOIIECCE OBJANEHUS WHO-
CTPAaHHBLIMU A3BIKAMHU, 0€3yYCJI0BHO, MHTEHCU(UIIUPYET IIPOIIecC O0yUeHUs 1 Je-
JaeT ero 0oJee IPUBJIEKATEIBHBIM AJIA COBPEMEHHBIX MIKOJAbHUKOB. IIIKOIb-
HuKu XXI BeKka 3a4acTyio BJIaJeIOT KOMIITBIOTEPHBIMU TE€XHOJOTUAMU JIYUIIIe
CBOMX HACTAaBHUKOB, 9TO IIPWUBBIYHAA AJII HUX Cpela, a IIOTOMY, MCIIOJb3Ysd
COBpEeMeHHbIe TeXHIUYECKIEe Pas3paboTKI, OHU MOTyT 0ojiee a(p(peKTUBHO TOCTH-
rath Tpebyembrx PI'OC mpeaMeTHBIX PE3yJIBTAaTOB.

Brenpenue nmHpOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHUIN B YueOHO-BOCIUTATEIbHBIN IIPO-
Iecc 3HAYUTEJIbHO CIIOCOOCTBYET JOCTHIKEHUIO YUAIIMMUCA 3allJIaHUPOBAHHBIX
MeTanpeIMeTHBIX Pe3yJIbTaTOB, (DOPMUPOBAHUIO Y HUX YHUBEPCAJbHBIX yuel-
HBIX gelicTBuii. HGOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHASA KOMIIETEHITUA 00JIer-
yaeT BBIXOJ yUyaluXxcA B MH(PpOPMAIIMOHHOE ITPOCTPAHCTBO, UTO ABJISIETCS BajK-
HEeHIINM yCJOBUEM HOCTUIKEHUS UMU JUUHOCTHBIX Pe3yJbTaToB. VCII0/Ib30-
BaHUE KOMIOBIOTEPHBIX TEXHOJOTUHA YIIyOJIAeT UX CaMOPa3BUTHE, YCUJIUBAET
MOTHUBAIINIO, MHTEePeC K IPeJMeTHbIM 3HaHUSAM. Bcé aTo BiIMseT Ha IeHHOCTHO-
CMBICJIOBBbIE YCTAHOBKHU, COI[MAJIbHbIe KOMIETEHIINH, JIMYHOCTHbIE KauecTBa,
WHAUBUAYAJTbHO-JIUNYHOCTHYIO W TPAXKAAHCKYIO ITO3UIUN yYaIUXCA.

Yuurenio ciaeayeT PyKOBOACTBOBATHCA IMPUHIIMIAMU ITPEEMCTBEHHOCTU HE
TOJIBKO B IIJIaHe IIOJauy JUHTBUCTUYECKUX U (PUJIOJOTUUECKUX 3HAHUI, HO
TaKsKe U B Bompoce (popmupoBanus y yuamniuxcad UKT-kommnerennuu. K KoH-
Iy o6pa3oBaTeIbLHOTO Kypca B HAUAJbHON ITKOJE €€ BBIMYCKHUKU HE TOJbKO
BJIQZEIOT KOMITBIOTEPOM U IIPUJIOXKEHUSAMU K HeMY, BKJIOUas KOMMYHUKaTUB-
HYIO JesdATeJlbHOCTh B VIHTepHeTe, HO U yMeroT npuMenaTh UKT-KoMIeTeHI0
B y4eOHO-TTO3HABATENbHBIX IeaaX. OHU MOTYT MCHOJB30BATH 9JEKTPOHHBIE
TPEeHaKEPhl, BHOCUTh U3MEHEHUA B TEKCT C ITOMOIIBI0 TEKCTOBOTO PeJaKTO-
pa, HaxoauTh B MHTepHETEe HYKHYIO MH(pOpMAaInio, paboTaTh C peakToOpPoOM
mpes3eHTaInii, pacCcKasbIBaTh O PE3yJbTAaTaX CBOUX IPOEKTOB C MOMOIIbIO WMH-
TePAKTUBHON AOCKU WJIN MYJbTUMEIUMHOTO TPOEKTOPA, BHITOJIHATH A3BIKO-
BbIe TeCThl Ha MHTEPAKTUBHON JOCKEe WJIU IIePCOHAJBHOM KOMIBIOTEDE.
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NKT-ymenus BBIIYCKHUKOB OCHOBHOM IIIKOJIBI 00ECIIEUMBAIOTCS CHCTEM-
HOU M cucTeMaTUYecKoi paboroii Ha marepuaie Y MK. 9ty ymenus Heo6Xo-
OUMBI yUAIUMCSA AJIS Pa3BUTUA Y HUX KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHITUU U
moctu:keHuss Tpedyembix @I'OC pesysbTaToB.

JJ1A TIOBBINIEHNA YPOBHA OCOSHAHHOCTHU U IIOCJIEOBATEJILHOCTU IIeJaroru-
YeCKUX AeHCTBUI 1 IOBLIMIEHU IIeJarornyecKoi I1ejieCo000Pa3sHOCTH HCIIOJIb-
sopanusa UKT ciuenyer pacmosuaBarth ssneMenTsl MKT-KoMIeTeHIINM HIKOJIb-
HUKOB, (popMuUpyeMble B TOM UHCJE B IPOIlecCe OOYyUEeHUs MHOCTPAHHOMY
A3BIKY 1m0 ganHomy Y MEK.

B xome 00yueHus1 yuamnyecss OCHOBHOM IIKOJIBI TOJISKHBI IIPOIOJIKUTH Pas-
BUTHE YMEHUN:

e BJIAJIETh TEXHOJOTUUYECKUMM HABBIKAMHN PAOOTHI C MAKETOM IPUKJIATHBIX
nporpamMm Microsoft Office;

e IUICIOJIb30BATh 0a30BbIE U PACIIUPEHHBIE BO3MOYKHOCTU MH(POPMAI[MOHHOTO
noucka B MHTepHeTe;

e cCO3JaBaTh TUIIEPMeaUa-COO0IeHN s, Pa3INUHbIe TNChbMEeHHBIE COOOIeH! A,
cobaronas npaBuyia o)OPMJIEHUSA TEKCTa.

IIpu moucke u nepemave wH(popMmanuu:
e BBIJEJATH KJIIOUYEBBIE CJIOBA I MHPOPMAITMOHHOTO IOUCKA;
e CaMOCTOATEJBHO HAXOLUTh MHPOPMALUIO B NH(POPMAILLOHHOM II0JIE;
e OpPraHM30BBHIBATH MOUCK B VIHTepHeTe ¢ IPpUMEHEeHUEeM PAa3JUYHBIX IIOUC-
KOBBIX MEXaHU3MOB;
e aHaJIM3UPOBATH W CHUCTEMATU3UPOBATH MH(PHOPMAIINIO, BBHIIEJATH B TEKCTE
TJIaBHOE, CAMOCTOATEJBHO IeJaTh BHIBOABI 1 OO0OOIIIEHUA HA OCHOBE IIOJIyUYEH-
HOM mH(OpMAaIU.

IIpu mpe3eHTAnU BBHIMOJHEHHBIX PA0OT:
e COCTaBJIATH TE€3UCHI BBHICTYILJIEHUS;
e ICHOJIB30BaTh PA3JIMUHBIE CPEJCTBA HATJATHOCTU IIPU BBICTYIIJIEHUH;
e TOAOUPATH COOTBETCTBYIOIIUI MaTepuas IJsd CO3MaHUA MHPOPMAIMOHHO-
TO IPOAYKTAa, IIPEJICTABJIIEHHOTO B PAa3JIMYHBIX BUJAX;
e 0(OopPMIATH MHMOPMAIIMOHHBINA ITPOAYKT B BUJe KOMIBIOTEPHOU ITpe3eHTa-
nuu cpercreamu nporpammbl Microsoft PowerPoint.

Bo Bpemsa corpygHuYecTBA M KOMMYHUKAI[MN:

IPENCTABIATHL COOCTBEHHBIN MH(M)OPMAIIMOHHBIA TPOAYKT;

paboraTh ¢ JIOOBLIM HapTHEPOM (YUUTEJb, IPYTOM yUalluiics);

OTCTaMBaTh COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHU.

Yuamuecsa Takike JOJYKHBI OBITh 3HAKOMBI C ITpaBUJaMu 0€30IIacHOTO HC-
noab3oBanus cperactBs UKT m MuTepHETa, OCBEAOMJIEHBI O HEIOITYCTUMOCTH
KOHTAKTOB C HEBHAKOMBIMU JIUIIAMU U HEOOXOAMMOCTH XPAaHUTDH B TaliHe KOH-
dbumennuaabHyo nHpoOpMAIo 0 cedbe 1 CBOell ceMbe.
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